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PBROLEGONMEN A. 


Later omnes constat ; quanta laus Paulo Apostolo evange- 
lium Christi cum inter Jud:os tum precipue inter gentiles 
maximo cum successu iradenti sit tribuenda, quippe qui doc- 
frinam Christianam ex Palestina inde usque ad remotiores 
Occidentis partes propagaret atque ecelesias conderet, qum 
per seculorum decursum et ipsæ pietatis fama florebant et 
semina relipionis christian? cireumquaque. spargebant. Verum 
huie léudi alia intime conjuneta est, quie mon tam ex multi- 
tudine rerum ab illo apostolo gestarum, quam ex gravitate 
eorum, qu: docuit effecitque, est repetenda. Per Paulum 
enim plena vis (& potestas revelationis Christiane non solum 
clarius, quam antea, hotminibus detecta, verum etiam ifa con- 
firmata «& stabilita est, ut qui antea obstitissent impedimenta, 
quominus evangelium Christi integram vim suam salutiferam 
exserere posset, prorsus caderent atque iacerent. Quantum 
vero contentionis, quantum laboris in hoc opere perficiendo 
fuerit collocatum, tum demum perspicere licebit, abi, quante 
difficultates removendz , quanta certamina subeunda essent, 
. antequam res ad illum finem perduci posset, accuratius per- 
lustratum erit. Quod quum instituturi simus, pauca præmit- 
tere juvat, unde «cognoseatur, quid de consilio Jesu «& bene- 
fciis per eum partis vulgo statutum faerit, antequam Paulus 
munus doctoris christiani obiret; quid Paulas de his rebus 
docuerit; quid tandem reliqui Jesu. apostoli de doctrina d& 
provincia Pauli apostolica judicaverint. (^! 
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' Si in rationem fidei, qua Apostoli Jesu post discessum 
servatoris gaudebant, accuratius inquirimus, hec fere sunt, 
que de persuasione & exspeciationibus eorum religiosis ex 
ilis monumentis, qui nobis prosto sunt, eruere licet. Per 


doctrinam Jesu, per facta ejus miraculosa, per prodigia, qui- | 


bus divina ejus legatio comprobata fuit, inprimis per resur- 
 rectionem ejus. e morte apostoli Jesu ad certissimam per- 
suasionem adducti erant, Jesum esse illum Messiam , per 
quem omnia, quie prophete Veteris Testamenti de autore fe- 
- licitatis summ:e Israelitis toüque generi humano olim future 
vaticinati essent, vel jam eventu comprobata vel certe ex- 
plenda essent. Quum reliqui Judaei Jesum Messiam repu- 
diarent, quod exspeclationibus ipsorum de terrestri regno 
Messiano non satisfecisset, discipuli Jesu probe intellexerunt, 
salutem per Jesum heminibus oblatam longe alia eademque 
prastantiora bona complecti. (Quod tamen non ita est intel- 
ligendum, ac si apostoli Jesu «& qui cum iis primo tempore 
nomen Christo dederunt, omnes exspectationes de futura fe- 
licitete externa missas fecissent totamque vim «& potestatem 
beneficiorum , que per Christum parta essent, ad internum 
animi statum revocassent. Immo, ipsi apostoli legationem 
Christi nondum per apperitionem ejus terrestrem, in qua hu- 
mili conditione usus odio adversariorum succubuisset, finitam 
absolutamque - esse credebant ; verum exspectabant, fore, ut 
Jesus Christus non ita:multo post plena dignitate Messiana 
conspieuus rediturus essef ad judicium de toto genere hu- 
mano babendum, quo facto regnum conditurus esset, in quo 
pi Dei Christique cultores praemiis prastantissimis ornaren- 
tur, increduli vero & impii poenis divinis afficerentur. (Act. 
I, G. 3, 20. 17, 31. 1 Thess. 4, 15. Jac. 5, 4 sqq. 1 Pet. 
4, ". 1 Joh, 2, 18 sq. Jud. 18. 21). Attamen priter fidem 
in Jesu Messia collocatam, cultores ejus non eo solum a po- 
pularibus discedebant, quod spem, quam antea unacum his 
in adventu Messiæ collocaverant, ad redifum ejus differebant ; 


verum eiiam quod conditionem, unde consortium speratw il- 
lius felicitatis dependeret, longe aliter animo concipiebant, 
quam antea, quum easdem, quas reliqui Judæei, exspectatio- 
nes Messianas foverent. Hae in re gravissimum ponendum 
est discrimen inter Judaeos, qui fidem Christo habebant, at- 
que eos, ,qui fidem ei denegabant; sed hinc rursus aliud dis- 
erimen non poterat non oriri, quod ipsam matwrarm felicitatis 
regni Messiani spectabat. Nam quum Judæi felicitatem regni 
Messiani sibi propterea tribuendam esse opinarentur, quod 
Jsraélite essent, quod posteri essent Abrahami, pepulus Deo 
propter disciplinam Mosaicam pre alis gratus et acceptus 
(Matth. 3, 9. Joh. 8, 83. Rom. 2, 25 sqq. 9, 7), quum 
hane felicitatem majoribus olim promissam tanquam jure sibi 
debitam exspectarent, apostoli Jesu, divino magistro autore, 
gravissimam illam perspexerunt veritatem:  gretiam divinam 
consortiumque felicitatis divinitus promisse minime . obtineri 
* posse per ullam praerogativam externam, per ullam observa- 
tionem rituum sacrorum, per ullas denique actiones quamvis 
presteantissimas , si deesset interna animi pietas. modestie «6 
submissioni juncta, quz» sola hominem Deo probatum reddere - 
valeret; id enim per totum tempus, quo in hac terra versa- 
batur, Jesus Christus precipue egerat, ut homines a vana 
opinione de pretio absoluto externe pietatis abduceret eosque 
doceret, omnem externarum actionum vim (& potestatem, Deo 
judice, ex pia «& sincera animi pendere indole, vnde pro- 
fecizm essent. (Matth. 6, 20. 22. 25. 28 sqq. 6, 1 sqq. "7, 
21. 9, 13. 12, "7. 16, 1sqq. 20, 1 sqq. 23. 6. sqq. al). Ve- 
rum quum munus, quod Jesu Christo a Deo patre demanda- : 
tum erat, non sola doctrina absolveretur, divinus servator 
haud substitit in preceptis rogandis placitisque religiosis tra- 
dendis; sed non magis decendo, quam vivendo «& moriendo 
autor erat, ut qui exemplum ejus aspicerent, qui fidem ei ha- 
berent, qui denique toto animo ei se jungerent, eo imbue- 
rentur animo, quo summ dncerent voluptati se totos ad vo- 
luntatem divinam componere, quo summam ponerent suavita- 
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tem im cerimmine pro iis, quz bona, justa, laude digna essent, 
subeundo, quo eorum denique beneficiorum omnium consor- 
les fierent, qui nomine vg Jsj'eULLOTOC (Gal. 3, 2) in N. T. 
comprehenduntur. Qui vero ita penitus pérceperamt "verbis 
Christi inesse vitam eternam" (Joh. 6, 68 cfr. Act. 9, 20, 
qui edocli erant, "homines in mortuorum resurrectione geniis 
celestibus similes fore, qui neque uxores ducant neque na- 

bant" (Matth. 22, 34), qui mentis emendationem (gteza sony), 

peccatorum veniam (Ggeou» ajiaoriov), dona spiritus sanc 
(viv dopsav v8 dyís mvevuavog) ut prxstantissima cele- 
brabant beneficia fidei christianz juncta (Act. 2, 38 cfr. v. 
17. 8, 19. 26. 5, 31. 32. 8, 17. 10, 43), — ii certe nou 
poterant xc:iosg «waiutecg (Act. 3, 20), quos eo tempore 
orituros esse sperabant, quo Jesus czlitus rediturus esset ad 
mortuos resuscitandos judiciumque de omnibus habendum, t- 

quam conditionem considerare, ubi indulgeretur cupiditatibus 
quibusvis sensualibus, sed tanquam statum felicitatis, in quo 
omnia, gravissimo illo dissidio, quod per peccatum «€ defec- 
tionetm hominum a Deo ortum esset, prorsus sublato , in re- 
conciliationem cum Deo reverterentur ; adeo ut tum demum 
vita illa (7 Lwy), que vere hoc nomine digna esset, «terna 

vita (y Qoy 5 ciwviog), cujus jam ex parte homines fidem 
Christo habentes hac in terra parücjpes facti essent (Joh. 3, 
36. 5, 24. 26. 40. 6, 54. 17, 8. Act. 3, 15. 5, 20), ad 
summam perfectionem perduceretur (Act. 3, 21 cfr. 1 Cor. 


15, 28). Ad hunc enim nexum inter notiones Christianorum 


de conditione, unde dependeret consortium felicitatis Mes- 
Sianc, atque exspectationes eorum de natura hujus felicitatis 
constituendum adducimur tum testimonio historiz tum consi- 


deratione eorum, quæ rerum ratio afferre debebat 1). Hine 
— — 


1) Dem Christenthume konnte es nach dem unbefangenen Ur- 


theile der Vernunft nicht anders ergehen, und der Geschichte 


nach ist es ihm auch gerade so &cgangen. Das Judenthum 
wat seine Wicge, und die neue Lehre wurde nur als ein auf 


dem Baüm des Mosaismus gepfropftes edleres Heiss, doch im- 


$ 


quoque explicari potest, cur Christus, qui totus in eo erat, ut 
praconceptas opiniones de pretio externr religionis absoluto ex 
animis apostolorum exstirparet, exspectationes eorum de splen- 


- dore regni Messiani futuro in medio quasi relinqueret, immo 


imaginibus «& locutionibus uteretur, quibus facile confirmari 


- possent exspectationes ille judaice de regno olim condendo, : 


(Matth. 10, 27. 19, 28. 20, 23. 8, 11. 24, 30. 25, 31 al). 
INam eerto przvidere poterat, ubi cultores ipsius conditionibus 
salutis eternz obtinendæ a se propositis satisfecissent, eos 
ultro relicturos esse notiones pueriles de thronis «& regnis, 
de epulis & voluptatibus, quibus exspectationes de felicitate 


^ Messiana antea exornassent. 


Qualesenmque demum exspectationes Apostolorum fue- 
rint de felicitate piis Christi eultoribus olim futura, hoc cer- 
tum est, eos pristina opinioni vans de favore Dei per ex- 
ternum cu]tum eonciliando valedixisse atque totos in eo ver- 
satos esse, ut mentem animumque ad voluntatem Dei compo- 
nerent. eque certum est, per fidem Christo habitam ejus- 
xaodi animi habitum in iis ortum esse, quem efficacius descri- 
bere non valerent, quam imaginibus ex nova vita, ex rege- 
neratione, ex liberatione a captivitate peceati «6 miserim pe- 
tiüs (Act, 2, 40. 4, 19. 5, 20. 11, 18. Jac. 1, 16. 18. 25. 
2, 12. 1 Pet. 1, 23. 2, $. 10. 24. 1 Joh, 3, 14). Hanc 
persuasionem , hanc animi indolem, ex qua ipsi snavissimam 
percipiebant letitiam, cum aliis communicare studebant; hoc 
Sibi a Deo demandatum esse munus agnoscebant, ut evange- 
Jio de Jesu Christo annuntiando idem sincere pietatis stu- 
dium, eundem fenerripi in. Deum «& Christum amoris affec- 


mer dem alten Stamme angehürig, betrachtet, in dem Grade, 
dass anfangs — — — die Wiederaufrichtung der jüdischen 
'Theoecratie unter der Form eines üusserlichen und sichtbaren 
Messiasreiches als Ziel und Endzweck des Christenthums, der 
gebesserte Sinn aber und die Erneuung des inwendigen Men- 
schen als Mittel betrachtet ward. .Schmidt-PAiscldek, Die Welt 


als Automat und das. Reich Gottes. y. $13. 


tum, eundem letissime libertatis «& vite sensum in aliis ex- 
citarent.  Socielatem condere studebant, cujus membra fide 
Christo habita intime juncta voluntatem divinam sentiendo 
agendoque ita exprimerent, «t antea quidem a prophe- 
tis ideali ratione depictum, haud vero unquam reapse 
effectum erat. Nam etiam prophetis id propositum fuerat, 
ut Judeos a vano externo Dei cultu ad sinceram pietatem 
atque veram in Deum obedientiam revocarent; verum studia 
eorum nonnisi gxid vy ju5AÀOvro» fuerunt, donee per 
Christum, quae sencti illi Dei homines presagierant, eventu 
comprobata et expleta sunt. 

His igitur omuibus non inerat, quod apostolos esmterosque 
Jesu sectatores a disciplina Mosaica abalienaret; immo vero 
per novam fidem, quam amplexi erant, alacriores etiam facti 
sunt ad offieia przstanda, qu: Deus per Mosen populo Israe- 
litico imperaverat; non amplius in ignava (& externa legis oh- 
servantia acquiescebant, sed toto animo in eo occupati erant, 
ut promto «& intenso studio preceptis legis divins.e sincera 
mente obsequium prastarent. Constat quidem, Jesu etiamnum 
vivente, Phariseos, odio & fanatismo ineensos, sectatores ejus 
anathemate plectere atque communione sacrorum judaieorum 
indignos pronuntiare studuisse (Joh, 9, 22. 12, 42); verum 
Nazarzi ipsi remotissimi erant a cogitatione de vinculis reli- 
gionis «& civitatis, quibus cum popularibus juncti essent, dis- 
solvendis. Cujus rei multa exstant testimonia in Actis Apo- 
stolorum. Apostoli && qui eum iis Christo nomen dederant, 
templum conventusque Judzorum sacros celebrare pergebant : 
Act. 2, 40. 5, 12. Jac. 2, 2; tempora precibus dicata cum 
reliquis Judzis observabant, Act. 3, 1. 10; 9. Quamvis pro- 
ceres Judzorum infensissimi essent hominibus illis, qui cruen- 
tam mortem Jesu ipsis exprobrarent (Act. $, 28), crimina- 
tionem tamen violate legis Mosaice in eos non conjecerunt, 
quod certe haud intermisissent, si copia ipsis facta esset in. 
visam hane sectam suspicioni «& odio plebis judaicz:e hac ex 
parte subjiciendi, (id quod historia Stephani «& Pauli doeet). 
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Quid vero? quam gravissima illa offensio, qus oria erat ex 
doctrina de Messia cruci affixo, paullulum sedata esset per 
institntionem apostolorum , qui hanc Messi» sortem a pro- 
phetis Veteris Testamenti predictam esse ostendebant (Act. 
3, 18) pignusque eo eontineri docebant gloriosissime Jesu 
Christi apparitionis futurs, sectatores Jesu tantum jam favo- 
rem magna pertis populi judaiei, cui sacra majorum plurimi 
sstimabantur, conciliarunt, ut apparitores hierarcharum judai- 
-corum, netu ceacli, violentas manus apostolis injicere haud 
auderent (Aet. 6, 28 "Tore «600 0 gpatgyog — — — 
Zyaysy avtég, Ov eva (jag. épofüvvo ydo vOv» Aaov, 
iva p AugaoO doi, cfe. 2, 41 (sávvec oi sigeVovrec) 
Éyovveg qyaouy stQOG OÀov vOv ÀaOv). E sincero discipline 
Mosaic stüdío, quo Nazarwi excellebant, explicari quoque 
potest, eur tam multi Judsi primis temporibus nova socie- 
tati se adjuagerent (Aet. 2, 41. 47. 4, 4. 6. 14), quin etiam 
sacerdotes, quorüm: plerique placitis Pharismorum dediti erant, 
haud pauci christiamam fidem  amplecterentur (Act. G. D. 
Propter summam hanc in sacta Judsmorym reverentiam, quam 
sectatores Jesu pra se ferebant, multi quoque ex eorum nu- 
mero, qui fidem Christo non habebant, mitiorem de nova 
secta sententíum fovebant; ifa Gamalicl, cujus consilio (Act. 
6, 34-40) assessores synedrii morem certe non gessissent, si 
apostoli violate aut contemtz legis Mosaice fuissent convicti. 
Ananias, Judso-Christianus, qui Damasei vivebat (Act. 9, 
13. cfr. 22, 12), describitur ut &»yo evoe(fyc «eva vov 
40409, quare etiam laudibus celebrabatur omhium civium 
Judaicorum (napvvospevog Uno stGVvOY vy xuroixcyrus 

"Isóaíw). 

.. Tum demum, quum Stephanus in memoriam revocaret 
doctrinam Jesu de eultu levitico olim abrogando (Aet. 6, 14), 
acrior in Christianos orta est persecutio. — Qua sieviente, 
quum evangelium Christi inter Samaritanos traditam sit, quum 
non solum hi hostes Judreorum infensissimi (Act. 8, 14 sqq.), 
verum eliam gentiles , quamvis circumcisionis expertes, (Act. 


i 
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10, 4S. 11, 20 sq.) civitati christiane adscribi ewperint, 
animi Judeorum rursus ita abalienabantur a sectatoribus Jesu, 
ut Herodes Agrippa gratum quid faceret populo judaico, 
quum Jacobum majorem capitis supplicio affici Petrumque in 
vincula conjici juberet (Áct. 12, 2 sqq.). Attamen hie quo- 
que finis imponebatur publicis persecutionibus, quibus Nazarzei 
in Palzmstina fuerunt obnoxii, nam, Agrippa rege haud ita 
multo post (f 44) rebus humanis demto (Act. 12, 21 sq.), 
vexationes, quibus sectatores Jesu in Palaestina afflicti fuerant, 
haud quidem omnino cessabant (cfr. 1 "Thess. 2, 14), verum 
non tam sectam Nazarzornm in universum, quam certos quos- 
dam homines huic sectz/ addictos feriebant, Nam quamquam 
&b hoc tempore liberiores de autoritate legis Mosaic notio- 
nes inter Christianos invaleseere czperunt, adeo ut multi vel 
ex dudowo-Christianis inter gentes dispersis disciplinam Mo- 
eaicam missam 'facerent (Act. 21, 21. 8 4,. 1 Cor. 7, 18, 
S 7), unde gravissimum in Christianos oriebatur odium, in 
Palestina tamen quotquot Judæorum Christo nomen dede- 
rant (quorum numerus tricesimo circiter anno post discessum 
desu multa millia complectebatur) veterem reverentiam in in- 
stituta Mosaice servabant (OeoQeig adeAgé — ita Jacobus 
presbyterique Hierosol. Act.21, 20 Paulum alloquuntur — S:0005 
pyvoua dec eicuy "Tadaloy vay sesugsuxOTOF WGb Stuvcec 
QyÀevol và vous vsagyso)) Quid? Jacobus, frater Do- 
mini, per longam annorum seriem prases ecclesim Hierosoly- 
mitang, tanto honore & Christianis & Judæis habehatur ob 
insignem , qua excellebat, pietatem diligentissimamque legis 
Mosaicwe observantiam, ut — testante Josepho Antiqq. XX, 9,1 
^ — "optimi quique nobilissimique Judzi cedem ejus per Ana- 
num.pontificem Maximum perpetratam (T 63) tanquam facinus 
turpissimum gravissima indignatione ferrent (cfr. Euseb. h. e. 
2. 23). 

Hec omnia quum ostendant, quam alieni Christiani Pa. 
lestinenses essent a ribus sacris Judæorum negligendis vel 
contemnendis, narratio de Cornelio gentili per Petrum Ápo- 


stolum baptizato (Act. X. XI) luculentissime comprobat, apo- 
stolos Jesu cwterosque ejus sectatores primis temporibus per- 
suasissimum sibi habuisse, fidem Jesu Christo habendam ne- 
cessarie adstrictam esse discipline Mosaicse. Nam quanquam 
exspectationibus Judzorum Miéessianis hec quoque contineba- 
tur, quod omnes omnino terrarum orbis incolm felicitatis 
regni Messiani parücipes fierent, id quod etiam effatis ipsius 
Jesu confirmatum fuit, Matth. 8, 11. 28, 19 cfr. Act. 2, 21. 
36. 39. 3, 25. 26, apostoli tamen convenienter vaticiniis 
prophetarum V. T. (Jes. 60, 17 sqq. Zach. 8, 21-23, 14, 
16) atque opinionibus popularium !) hanc spem ita animo con- 
cipiebant, ut gentiles haud prius in consortium venturos esse 
regni Messiani, quam disciplinam Messianam suscepissent, 
certe .crederent ?). Quum igitur Petrus, visione divinitus 
oblata, meliora edoctus (Act. 10, 11 sqq.) Cornelium homi- 
nem non circumcisum cum familia ejus lavacro sacro immer- 
gere ausus esset, oætus Christianorum Hierosolymitanus ve- 
hementissima perturbatione commotus est, ut, ratione a Petro 
singularis hujus actionis exacta (Act, 11, 1-3), tum demum 
ad tranquillitatem rediret, quum comperisset, Petrum non- 
nisi certissimis indiciis voluntatem divinam expertum (Act. 11, 
06-17) ad gentiles baptizandos accessisse. Quando vero Chri- 
stani judaici in hzc verba, quibus assensum iis, quie facta 
essent, preberent: "4foaye xal volg $Qwvsor 0. 50g «vv pe- 


4) In Cod. Avoda Sara: "R. Joseph inquit: tempore Messie ve- 
nient gentes hujus mundi, & flent Proselyti — — — immo vero 
fient Proselyti sua sponte attracti apponentque phylacteria ca- 
pitibus ac bracchiis suis, filamenta vestibus ac schedulas suis 

. postibus." v. Meuschen, N. T. ex Talmude illustrat. p. 661 not f, 

2) Si hzc perpendas, observatio Schraderi ad Act, 8, 22-25. (Der 
Apostel Paulus $ Th. 1826) ultro evanescet: . uffallend ist, ' 
dass Petrus widerholt und in Aussprüchen, die Paulus gebraucht, 
die Allgemeinheit der Gnade Gottes in Christo behauptet und 
in der Apostelgeschichte mehr paulisch redet, als Paulus ier 
selbst thut, Quomodo cum posteriore observatione so habeat, 
ex $ 4 judicabis. 
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vayoruy PiOoxey eic Cur» (Act. 11, 18), erumpebant, spes 
tamen non ideo iis sublata fuisse videtur, fore ut qui bapti- 
zati essent circumcisionis expertes, hane unacum reliquis 
ritibus discipline Mosaicz postea susciperent. Nam ex om- 
nibus monumentis :evi apostolici clarissime elucet, apostolis 
Jesu Judzmisque reliquis, qui iis accederent, religionem 
ehristianam primis temporibus ab ea parte plurimi esse zsti- 
matam, qua consilium, quo Jesus Christus hac in terra ap- 
paruerit, eo potissimum spectare existimaretur, ut religio Mó- 
saica, ab additamentis vanis Pharismorum purgata, in prio- 
rem puritatem restitueretur novumque ejus studium in animis 
omnium hominum excitaretur. — Verum tempus instabant, quo 
sectatores Jesu ad prwstantiorem notionem de consilio evan- 
gelii Christi animo informandam adducerentur. 

Per se enim fieri non poterat, quin ea cogitatio, qure 
luce evangelii ad summam perspicuitatem evecta erat: "cul- 
tum. Dei externum nullius pretii esse, nisi ex interna pietate 
profectus esset" — aliam eamque graviorem Christianis paulla- 
tim afferret: "internam animi pietatem sive sincerum in 
Deum hominesque amorem jam per se esse cultum Dei prc- 
stantissimum, ad quem solum omnia in religione christiana 
essent revocanda." — Quod quum penitus perspectum fuerit, 
tum demum plena & integra vis religionis christiange revelata 
est. Tum demum agnosci poterat evangelium Christi ea dig- 
nitate & autoritate conspicuum , qua omnibus hominibus om- 
nium gentium omniumque íemporum valeret. Hxc demum 
erat intima quasi medulla doctrinz: Jesu Christi (Joh. 4, 23, 
24) qua innumera illa beneficia, quce inde generi humano 
orta sunt, tanquam semine inclusa continebantur. 

Primus vero, qui post discessum Jesu Christi prastan- 
tissimam hane religionis christiane veritatem perspexisse vi- 
detur, erat vir ex Hellenistarum genere, Stephanus. Neque 
mirum est, prestantissimam illam religionis christianze verita- 
tem a Judio-Christianis ex Hellenistarum genere prius per- 
spectam esse, quam ab apostolis Jesu. . Constat enim, disci- 
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pulos, qui egregio msi sint magistro, pro diversa indole e 
doctrina hujus es precipue eligere menteque volvere solere, 
que ipsis maxime placeant iisque respondeant, quorum 
jam antea magis minusve clare sibi conseüi fuerint. — Ut igi- 
tur apostoli, gente Palestinenses, Jesum vaticiniis Messianis 
ex ea parte optimre satisfecisse existimabant, qua studium sin- 
cere in disciplinam Mosaicam obedientie non verbis tantum 
«& factis, sed animo «& voluntate prestande excifavisset, ita 
Hellenistis, qui. nomen Jesu Christi dederant, ea omnium 
maxime arridebant, quz Jesus de cultu Dei, spiritu animique 
pietate, non ritibus discipline Mosaic , prestando (Joh. 4, 
23 sq.), de templo invisibili in locum templi visibilis ex- 
struendo (Marc. 14, 68) docuerat. Ut apostoli precipuam 
advertebant attentionem ad sinceram religiositatem, qua Jesus 
externis ritibus gacris satisfecerat ; ita Hellenistas minime 
fugiébat, Jesum s:zpius praecepta cultus externi neglexisse 
officiisque humanitatis postposuisse (Matth. 12, 6 sq. 13. 16, 
1 sq. Joh. 9, 14. Matth. 5, 23 a1). Helleniste enim, inter 
gentiles degentes, propterea quod cum testes fuerant sacrorum, 
quibus gentiles pietatem animi exprimere solebant, tum ipsi 
saepius prohibebantur, quominus omnibus iis satis(acerent, qua 
in lege Mosaicae prescripta erant, liberius de rebus sacris 
sentire plerumque instituerunt. Quum igitur apostoli czte- 
rique Christiani Palwestinenses reformationem, quam sacra 
judaica per evangelium Christi subitura essent, in eo potissi- 
mum positam esse existimarent, ut hzc a traditionibus foedis 
Pharismorum liberarentur átque ad sinceram animi pietatem 
revocarentur, Helleniste, qui evangelium Christi fide amplexi 
erant, ulterius quid prospicere videbantur, ^QGonstat saltem, 
Stephanum primum fuisse, qui doctrinam Jesu de cultu levi- 
tico per religionem , qui spiritu animique pietate constaret, 
olim abrogando, diserte profiteretur. Ut enim quondam falsi 
testes ("Pevdopuagrvoec Matth. 26, 60 cfr. Act. 0, 12 yev-. 
Ósig ueovuQec) verba Christi de templo manibus exstrueto 
destruendo alioque exstruendo, quod manibus nom &dificatum 
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esset (Marc. 14, $8 cfr. Joh. 2, 19) in eum sensum detor- 


quelant, ac si religionem Mosaicam conviciis proscindere vo- 
luisset 1), . ita. quoque eandem in Stephanum oh verba Jesu 
repetita criminationem conjiciebant C oO dvóourrog ooöͤroe oU 
sva Uetot ópera Auc» xava v8 vostS üyís xci v8 von ?). 
Aænoaue yap auve A£yovvoc. "Ort Inoũcç 0 Nacuoctoc 
ovᷣro⸗ XQvGÀUUSL OV TOTO» tOUTOY Xcl GÀÀaEat và à, 
d sopédoxev uiv Movozc Act. 6, 13. 14). 

Non satis coustat, quid reliqui doctores christiani, præ- 
serlim apostoli de doctrina Stepbani judicarint; verum ex 
iis, que Cap. X € XI de baptismo Cornelii leguntur, jure 
eoncludere licet, eos nondum eo progressos esse, ut eandem, 
que animo?) Stephani obversata foisse videtur, notionem 


1) Propter malevolum hoc consilium, quod Jesu & Stephano sug- - 
gerebant, non propter verba ipsa denunciata accusatores illi 
appellantur !P4vjouagrvoe, — Cfr. preter Commentt. in h. I, 
NNeander Pílanz, d, chr. K. I. p, $58 aqq. - Baur Comment. de 
orationis habite a Stephano Act. Cap. VII consilio. Tüb. 1829 

2) Ita quoque Judeos in Paulum clamantes audimus Act. 21, 28 
Otroc àvriv 0 üvOporroc, 0 xazà c8 Àa8 xal c8 vüpe xal v8 vóm8 
vovrs cxayray8 Ói0Gokov, v. $ 4. 

3) Auch jezt noch wussten die Apostel selbst nicht, dass sie der 
Welt etwas anders anzukündigen und glaublich zu machen 
hütten, als dass ihr von den Juden gekreuzigter Meister von 
Gott zum Messias bestimmt sey — — — Sie waren überzeugt, 
dass sie alle, die ibnen Gehór geben würden, auch dazu auf- 
zufordern hütten, heilige und gerechte Menschen zu werden, 
aber sie hatten noch keine Ahndung .davon, dass man dies 
nach einer andern, als nach der bisherigen, in ihren vüter- 
lichen Geseze vorgeschriebenen Weise werden müsse, oder 
auch nur werden künnc. Es war somit auch noch gar nicht 
in ihre Seele gekommen, dass irgend jemand durch dasjenige, 
was sie verkündigten, von dem Judenthum abgeführt werden 
kónnte, ja sle zweifelten nicht daran, dass gerade durch sie 
das Judenthum am weitesten verbreitet werden dürfte; denn 
nach ihrer festen Meinung gchórte eben dies zu ihrem náüch- 
sten Beruf, dass sie zwar überall in der Welt die Nachrieht. 
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evangeliü omnino eonciperent. —Sapientissime hoe moderante 
Supremo Numine ita institutum esse, grato animo apnosci- 
mus, Nam qum etiamnum finibus Palwstine res christiana 
eireumseriberetur, nova religio non sine maeghis commodis 
tradebatur ea forma induta, qua hactenus apostoli in evange- 
lio annuntiando usi erant. Quoniam apostoli ipsi, quum pri- 
mum exstiterint evangelii Christi precones, id solum sibi agere 
videbantur, ut novum avitz religionis studium iu animis ho- 
. minum excitarent, quin etiam ab ea cogitatione alienissimi 
erant, per studia sua eversionem eorum, que sibi populari- 
busque semper sancta «& reverenda fuissent, præparari, eo 
confidentius munus sibi demandatum obibant. Ita quoque 
factum est, ut societas, quam condebant, brevi tempore mag- 
nam hominum rmhultitudinem inter Judwos probitate conspi- 
cuos sibi conciliaret. Si vero in primordiis civitatis ehri- 
stienz apostoli religionem Mosaicam per evangelium Christi 
abrogandam esse declarassent, repudiati fuissent ab iis, qui 
inter populares saluti obtinendz maxime essent idonei. — 
Verum tamen in arcliore illa evangelii Christi notione haud 
diu versari vél poterant vel debebant. Res ipse externw 
apostolos quasi per varios gradus eo protrudebant, quo ple- 
nam «£ integram potestatem revelationis christiane perspice- 
rent. Per gravem enim persecutionem, quz post mortem 
Stephani contra sectatores Jesu orta est, semina evangelii per 
regiones vicinas late dispergebantur (Act. 8, 1 sqq.). Phi- 
lippus, neglectis opinionibus preconceptis Judzorum, Sama- 
ritanis evangelium tradere. jam ausus est; quod quum haud 
sine successu inchoasset, ad finem perductum est per Petrum 
& Johannem (8, 3-25). ^ Coetus christiani conditi sunt in 
Judzea, Samaria, Galilea (9, 31). In ipsa Damascenorum 


und das Evangelium von dem Messias herum tragen, überall 
die Menschen, also auch die Heiden zu seinen Anhüngern ma- 
chen, aber dabei die lezten zugleich überall zu Juden machen 
müssten. Planck Gesch. des Christenth, in der Per. sejner 
ersten. Einf. 1 B. 1818 P. 70 sq. 
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urbe Judmes quosdam Christo nomen. jam dedisse, exinde 
patet, quod Saulus epistolam a Pontifice Summo petiit ad 
conventus sacros Damascenos perferendam, ut quos ibi de- 
prehenderet Christo addictos Hierosolymam vinctos deducere 
posset (Act. 0. 2 cfr. 10. 21. 206). Ad Phoeniciam usque, 
Cyprum, Antiochiam denique Christiani propulsi suat (Act. 
11, 19). Tum rursus Helleniste autores exstiterunt majeris 
in evangelio tradendo libertatis; nam ex eorum numero non- 
nulli gentilibus quoque ( EA4zvac, non ' EAAg»igoc Act. 11, 20) 
evangelium tradere ceperunt, quum reliqui Christiani ad so- 
los Judzos se convertissent (j,y0evl AaA&vveg «ov Aoyov sl 
p uovov "TsÓoíoig v. 19). Tandem ipse Petrus divinitus 
admonitus Cornelium gentilem baptizande in christianam ci- 
vitatem adscivit (Act. 10). In his hominibus diversissimi ge« 
meris, quorum multi iis destituti erant przerogativis judaicis, 
e quibus consortium beneficiorum per Christum partorum pen- 
dere existimabatur, singularem evangelii vim eodem modo se 
exserentem apostoli conspiciebant, quo ipsi eam experti 
erant. (cfr. Act. 8, 17, 10, 44. 11, 15). Fieri igitur non 
poterat, quin opiniones eorum de necessitate circumcisionis 
eæterorumque preceptorum disciplihzm Mosaicz a pristino ri- 
gore paullatim. recederent. Quum Samaritanos € gentiles 
evangelio: Christi amplectendo eodem sincere pietatis & amo- 
ris sensu imbutos viderent, quo Christus discipulos suos 
tanquam certissimo «criterio ab alis dignoscendos esse con- 
slituerat (Joh. 13, 85); — nonne dubia oriri: debebant, an 
eterna hominum salus externis quibusdam ritibus adstricta 
esset, quorum observantia, ut exemplum Phariseorum satis 
luculenter ostendebat, non semper juncta esset cum pietate 
animi? Quo majoris pretii discipuli Jesu internam animi pie- 
tatem sestimare didicerant, eo proeliviores facti sunt ad pre- 
tium rituum exterüorum ea ratione metiendum, qua fidei 
probe in Deum sinceroque in homines amori inservirent, 
Verumtamen, quominus apostoli externa sacra judaica omnino 
missa facerent, divina, quam agnoscebant, legis Mosaicz au- 
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toritas impediebat. Nam quum religio Christi divine esset 
originis, disciplina vero Moseica etiam a Deo esset profecia 
— quomodo abrogatio posterioris cum fide priori habita con- 
cilianda erat? 


S 2. 

Inter hec dubia apostoli jactabantur, quum vir exsü- 
tit, ad munus Apostoli obeundum modo prorsus singulari 
voeatus , qui non solum ingenue profitebatnr, homines per 
pietatem -animi «& fiduciam in gratia divina collocatam vel 
sine observatione rituum legis Mosaic: Deo probari posse — 
verum etiam hanc persuasionem fortissime defendebat: evan- 
gelium Christi, ubi a disciplina Mosaica omnino acocatum 
fuerit, supremum. demum. culmen. d. fustigium ipsius Mo- 
saismi constituere. Qui persuasio quum in animis reliquorum 
apostolorum Jesu aliorumque ejus sectatorum jam variis mo- 
dis preparata esset, per Paslum tamen non solum palam 
ennuntiata est, verum ita illustrata && ab impetu adversario- 
rum defensa, ut ab hoc tempore evangelium Christi, vinculis 
. Mlis, quibus antea adstrictum fuerat, liberatum vim suam sa- 
lutarem plenam & integram exserere posset. 

Varie disputatum est de ratione, qua Paulus, juvante 
Spiritu Dei, eo adductus sit, ut hanc potestatem evangelii 
Christi prius quam reliqui apostoli perspiceret. ^ Cujus rei 
causam quum plerique a natalibus atque educatione Pauli in- 
ter Hellenistas vel a familiaritate ejus cum literis «& philo- 
sophia Grecorum mature contracta repetere studerent, ad 
conjecturas potius confugerunt, quam ad res historia teste 
comprobatas. Per se quidem non a veri similitudine abhor- 
ret, Paulum ut plerosque Heellenistas in liberiorem de rebus 
sacris sentiendi consuetudinem adduetmm esse; verum obser- 
vandum famen est, non omnes Hellenistas liberiorem Mo- 
saismi interpretationem sequutos esse; constat enim, e numero 
eorum fuisse, qui cultum levitieum non minus acriter quam 
Palestinenses defenderent, Act. 6, 9 sq. 9, 29; ad quod 
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genus Panlus ipse cum parentibus perünuisse videtuf: pater 
ejus Phariszeus erat (Act. 28, 6), qui filium admodum juve- 
nem Hierosolymam misit, ut a Phariswis institueretur (Act. 
22, 3 'Eyo... yeyevvruévoc iv Tugon — — — avc- 
vedoappuévog!) Ók iy cr n0Àsc savty (Hierosolymis) 
efr. 26, 4. 6. Tijy uiv ov» fínci» us viv ix veovg- 
€0c, «try as coyy c yevonévgy» iy vo POvit ua éy 
*JepoooAvpo:c, loaot ssávrec oi Isdoior)s quam arcta Paulo 
parentibusque ejus cum Palzestinensibus intercesserit ratio, 
fortasse illinc quoque elici potest, quod, quanquam Helleni- 
st» erant, se & parentes tamen 'Efpaisg vocat (Phil. 3, 6 
'Efjootoc et Eßociuv cfr. 2 Cor. 11, 22), presertim quum 
hanc denominationem sibi «6 illis fortasse ideo tribuerit, quod 
lingvam hebreicam callerent (Act. 26, 14. 21, 40), id quod 
Hellenistis non erat vulpare (cfr. Áct. 6, 9). Quam studio- 
sus denique Paulus fuerit discipline pbarisziem rigidioris, & 
ex effatis ipsius (Act. 28, 5. 22, 3. Phil. 8, 5.6. Gal. 1, 14) 
(& ex narratione. Luces (Act. 8, 58 sq.) constat. — Quod 
vero familiaritatem eum literis Grecis attinet, quam nonnulli 
Paulo tribuerunt, hzc minime comprobari potest paucis 
quibusdam sententiis scriptorum Graecorum, quas Paulus in 
orationibus vel scriptis passim allegavit (Act. 17, 28. 1 Cor. 
15, 33. Tit. 1, 13), presertim quum ejus generis sint, ut 
foríasse eo tempore in proverbia vulgo usitata abiissent ?). 


1) Heo vox jam prohibet, quo minus Hemsen (Der Apostel Pau- 
lus 1880. p. 6) accedamus, statuenti, Paulum circiter $0 annos 
natum 'l'arso Hierosolymas venisse. 

9) Quanquam et ipse proclivior sum ad statuendum, Paulum scrip- 
tores illos allegatos vere legisse, quippe qui duobus saltem Io- 
cis vulgari scriptores citandi more usus autores citatos accu- 
ratius indicaverit. Quando Tit. 1, 18 versum Epimenidis: 
Kore acd &c. laudat, hec premittit: sm4 vic e£ avcóm 10ioc 
avrow TQogrr5$; compertum igitur habebat, versum laudatum 
reperiri apud poctam Cretensem, In Act. 17, 28 verbis citatis: 
Tov ydg xol yivet jouiv hmc premittit: civsc tur a0 Sud$ 
womtu» sipnxaci; sciebat igitur, versum illum apud plures 
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Si vero, duce bistoria, Paulum inter Phariseos versantem re 
spieimus, certius fortasse «& simplicius inde explicari potest, 
quomodo factum sit, ut qui discipulus hostium Jesu fuisset, 
citius & clarius plenum «& integrum consilium Jesu perspice- 
ret, quam hujus ipsius apostoli && sectatores 1). 


Phariszi — qui non tam ad similitudinem sect» cujus- 


dam philosophicz, ut vulgo, præeunte Josepho ), existima- 


tur 


quam, ut scite observavit Schneckenburger ?), ad simili- 


poétas grecos reperiri; jam vero constet, illum legi & in 
Phenom. Arati v. 5 & in Hymno Cleanthis in Jovem v. $, — 
Verum tamen notitia horum scriptorum ad tempus vite Pauli 
posterioris pertinere videtur, quum inter Grecos diutius & fa- 
miliarius versaretur. 


1) Neque enim diffitenduni esse arbitramur, externa illa momenta 


2) 
8) 


haud parum contulisse ad animum Pauli efformandum; sed 
hoc tantum negandum esso nobis videtur, inde jure explicari 
posse, cur Paulus citius, quam reliqui Jesu apostoli consilium 
evangelii ab ea parte perspiceret, que hactenus hos ipsos la- 
tuisset. 

Ant. XIIT, 5. XVIIT, J. Bell. Jud. IT, 8. 

Die Pharisder, Religionsphilosophen? oder Mecetiker ? in libro: 
Begtr. z. Einl. ins Neue Test, Stuttg. 1888 p. 69 sqq. — — — 
Jene Parallele (apud Joseph. 1l. c.) mit griechischen Philoso- 
phen-Schulen wird um so weniger uns bestimmen dürfen, sie 
in Bezug auf die Pharisüer zu premiren, als Josephus dabei 
einen bestimmten apologetischen Zweck verfolgte, und nicht 


selten, wie auch Philo, die Juden überhaupt wegen ihrer 


bessern Religion und Religionsübung als Philosophen darstellt 
ees. p. 70. Nur wie man etwa von einer Theologie der 
Franziskaner und Jesuiten im Unterschied von der katholi- 
schen Theologie sprechen kann, darf man auch die pharisái- 
schen Lehrmeinungen von den allgemein jüdischen unter- 
scheiden, Das Unterscheidende besteht nur in einzelnen Ueber- 
treibungen. Die Pharisüer sind die par excellence rechtgláu- 
bigen Jüden; die Sadducüer sind dagegen rütionalistische Hie. 
térodoxet, die Essüer Mystiker. Jam Stdudlin (Gesch, der Sit- 
tenl. Jesu 1 Th. p. 481 sq.) comparationem instituit Phariseos 
inter & Jesuitas, que extendi potest etiam ad diversitatem ju- 
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tudinem ordinis cujusdam  ascetici vel monastici revocandi 
esse videntur — jam a tempore Maccabeorum summa inter 
Judzos autoritate pellebant. Quum initio omnibus iis virtu- 
tibus, quibus ejusmodi ordines, qui hierarchicam aliquam po- 
testatem obtinuerunt, excellere solent, floruissent, procedente 
tempore, nimia autoritatis «& opum terrestrium cupiditas ple- 
rosque eorum a pristina morum severitate ad nefandam vitio- 
Sitatem seduxit, quam tamen oculis populi callide subducere 
iis contigit. Nam preterea quod nunquam deerant buie or- 
dini viri sincera pietate (& virtute ornati, quorum exempla 
discipuli Phariszorum, quotquot.placitis eorum sincero animo 
addicli erant, summa cum reverentia suspiciebant, ipsa illa 
diligentia , qua vel pessimi Phariszorum pracepta etiam le- 
vissima cultus Dei externi observabant, animos hominum iía 
perstringebat, ut major pars populi judaici, quamvis jugo 
durissimo, quod Phariswi ei imposuerant, oppressa hanc sec- 
fam tamen ut rigidissimam discipline Mosaice custodem «& 
vindicem coleret. Quum igitur Jesus, qui clandestinam tur- 
pitudinem hujus secte perspexit, non solum Phariszos ne- 
quiti» «& simulationis abominandsm accusaret, verum etiam, 
emni pielate ad animum pio (& sineero in Deum amore im- 
butum revocata, traditiones repudiaret, quibus illi legem Mó- 
saicam corrupissent, acerrimum sibi odium: contraxit cum ip- 
sius secte twn omnium, qui Pharis:eismi. nomine præstantis- 
sima quaque & quam maxime reverenda comprehendere as- 
sueverant. Ad horum numerum Paulus quoque pertinebat. 
Quum jam a pueris ad eam persuasionem adductus esset, sa- 
lutem civitatis Esraeliice contineri observatione legis Mo- 
saic, sectam vero Phariszorum cum statutis suis rigidiori- 
bus optimum firmissimumque offerre presidium legis illius 
accurale explendæ, grávissima correptus est indignatione ,. si- 
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diciorum, cui utrique obuoxii fuerunt. Cfr. ita descriptionem 
Phariseorum, que exstat apud Josephum, cum ea, quam exbi- 
bent libri N. T. 


€ 


quis periculum his institutionibus, qui: cum religioni tum ci. 
vitati judaicze quam maxime salutares esse viderentur, mina- 
retur. Omnia vero, qux de Jesu sive audiendo sive vi- 
dendo 1) percepit, eo redibant, ut hostis ipsi appareret eorum 
institutorum, qux a temporibus usque majorum Judzis sem- 
per sancta & reverenda fuissent. Facile enim przvidere licet, 
Phariseos studia Jesu nonnisi ab illa parte discipulis suis 
adumbresse; neque opus iis erat ad mendacium confugere 3); 
sufficiebat narrare, Jesum reverentiam sabbathi violare, lu- 
sirationes prescriptas negligere, commercio Samaritanorum 6 
gentilium uti,!hosque ipsos Judsis zquiparare audere, obse- 
quium in magistratus gentiles commendare, et alia hujusmodi 
— luee satis superque juvenibus Pharissismo addictis per- 
suadere debebant, Jesum esse hominem impium, qui, nomine 
Messi» impudenter sibi arrogato, populum seduceret atque 
res novas moliretur, toti civitati judaicz perniciosissimas. 
Quum vero ita Paulus Jesum ejusque agendi rationem 
animo quam maxime hostili consideraret, multa, quz» apostolos 
amicosque Jesu minus commovebant, ipsum vehementissime 
affciebant. Nam quum illi megistrum suum summo opere 
eo nitentem aspicerent, ut populares ad fervidum pietatis «6 
virtutis studium impelleret, inde facile sibi explicabant, cur 
precepta quedam negligeret, qns, quamvis traditionibus Pha- 
riszorum imperaía essent, reapse tamen obstarent, quominus 
officiis humanitatis in ipsa lege Mosaica priescriptis satisfieret ; 
tanta enim przceptorum vanorum mole disciplina Mosaica per 
íraditionem Phariseicam aucta erat, ut Judæos saltem mode- 
ratiores haud offendere posset, si quis Messiana dignitate or- 
natus reformationem sacrorum , qua et ipsa. exspectationibus 


1) Haud constat, an Paulo contigerit Jesum ipsum doctrinam 
suam tradentem audire (1 Cor. 9, 1. -3 Cor. 6, 16 ne probant 
quidem, Paulum conspexisse Jesum hac in terra viventem). 
Sed fieri non poterat, quin res a Jesu geste" sepius comme- 
morate fuerint iu conventibus Phariseorum. 

-9) Cfr. Schrader der Apostel Paulus 2 'Th. p. 88 sq.- 
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Messianis continebatur !), ita instituere vellet, ut disciplinam 
Mosaicam: ad pristinam simplicitatem revocaret. Attamen ipsa 
illa reverentia, qua tum Jesum ut Messiam tum legem Mo- 
saicam ut revelationem divinam prosequebantur, impediebat, 
quo minus apostoli in animum inducerent, Jesum id agere 
vel omnino autorem fore, ut disciplina Mosaica cum cultu 
templi ritibusque leviticis abrogaretur. Verum Paulo, cui 
jam persuasum erat, Jesum, qui viris autoritate «& sanctitatis 
fama maxime conspicuis vehementissime adversaretur, non 
esse verum Messiam, omnia illa, quibus doetrina «& mores 
ejus a disciplina Mosaica rigidiori discedebant, certissima ap- 
parebant testimonia, quibus suspicio confirmaretur, quam 
Pharisei alere «&.divulgare studebant: Jesum id agere, ut 
cultum Mosaicum plane everteret. Quo persuasio , si forte 
post discessum Jesu ob eam diligentiam, qua discipüli ejus 
precepta discipline Mosaiec initio observabant, paullo con- 
cussa fuerit, forlissime rursus in animo Pauli confirmata est, 
" quum Stephanum diserte profitentem audiret, quod Pharisæi 
a primordiis rei christiane semper suspicali erant: evange- 
lium . Chris; abrogationem cultus Mosaici allaturum esse. 
dam nulla amplius Paulo restabant dubia de consilio nove 
doctrine. Fortasse antea nondum eam attigerat ztatem, ut 
singulari ullo modo inter reliquos hostes Jesu studium avit» 
religionis prae se ferre posset; jam vero juvenis fervidissimi 
ingenii suum esse judicavit, omnes intendere vires ad sectam 
perdendam, cujus studia in diem religionem majorum in gra- 
vissimum discrimen adducerent. Quo magis sibi ipse con- 
scius erat sinceri, quo duceretur, studii (1 Tim. 1, 13. 14. 
2 Tim. 1, 3), eo difficilius sibi persuadere poterat, adver- 
sarios honestum sequi consilinm; quare religioni non duxit, 


1) De Weite Bibl. Dógm. 1881 $ 201 Verrichtungen des Messias: 
..... 2) Wiederherstellung, Verbesserung und Verbreitung der 
Religion (Luc. 1, 78. 74. 2, 82); Reinigung der Sitten (Matth. 
$, ll. 12); Reform des Gesetzes (Matth. 5, 17. vgl. Jer. 
91, 31 sqQ.) 
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homines, quorum ipsa illa patientia & fortitudo, quam fana- 

tismo ejus opponebant, contumacia coeca «& diabolica ci vi- 
debatur, metu (& terriculamentis ad meliorem frugem redu- 
cere studere. At quum huie studio enixe incumberet, even- 
tus ille omnino singuleris, quem Paulus expertus cst, quum 
Damascum ad Christianos vexandos properaret (Act. IX. 
XXII. XXVI.), effecit, ut persuasio ejus religiosa gravissi- 
mam subito mutationem subiret. Non hujus loci est accu- 
ratius in. hanc rem inquirere vel eas quaestiones dissolvere 
conari, qua hac occasione proponi solent: nírum revelatio 
Christi, qux contigit Paulo, iuterna an externa fuerit, «&c. 
Suffheit monere, non esse » cur statuamus, per illam revela- 
lionem, ad quam Paulus doctrinam suam postea semper rc- 
ferebat (Gal. 1, 1. 11. 12. 1 Cor. 9, 1. 15, 9), historicam 
aliquam sermonum & vite Jesu Christi cognitionem imperti- 
tam esse.  Ád hanc enim comparandam haud opus erat rc- 
velatione divina, quum opportunitas ipsi non defuisset gra- 
vissima queqne cognoscendi, qua ad vitam «& fata Christi 
pertinerent. Verum quum antea, qu» Paulus de Christo 
comperta habebat, nonnisi eam habuissent vim, ut confirma- 
"retur persuasio ejus de Jesu falso Messia, ab hoc tempore 
eadem illa certissime ei probarunt, Jesum vere fuisse serva- 
terem illum a prophetis V. T. promissum, qui exspectationi- 
bus Messianis tali ratione satisfecisset, quc opiniones omnium 
Judeorum longe superaret. ^ Per revelationem enim Paulo 
concessam persuasio, quam jam Phariswus assecutus erat, de 
evangelio Christi abrogationem cultus Mosaici adducturo, mi- 
nime sublata est, verum simnl ei patefactum est, quod antea, 
odio & fanatismo perturbatus, haud perspicere valebat: per 
destructionem illius cultus viam sterni ad civitatem Dei ex 
universo hominum genere condendam, in qua omnia, qui: pro- 
phetze vaticinaüi essent de beatitudine regni Messiani, eventu 
comprobarentur sensu longe eminentori, quam ut ab ullo 
homine unquam animo conceptum fuisset (1 Cor. 2, 9). Pec 
revelationem illam pristino Pauli opiniones preconceptee ve- 
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Juti squam:e de oculis ejus delapse sunt (Act. 9, 18). Qui 
antea ei videbatur Pseudo Messias, hostis religionis «& civi- 
tatis judaicz, is jam ei apparebat filius Dei, legatus czlestis, 
servator totius generis humani; opera hujus miraculosa, quz 
efficacie Diaboli Paulus olim adscripserat, jam testimonia ei 
erant, quibus divina Christi autoritas a Deo esset confirmata; 
doctrina, quam existimaverat eo tendere, ut omnem religio- 
mem pietatemque exstirparet, omnia sacra everterct, effrzna- 
tam denique licentiam propagaret — jam evangelium ei erat, 
quod, jugo legis dirupto, homines in veram libertatem resti- 
tuturum tyrannidemque peccati, quam lex tollere non valeret, 
eversurum esset; homines denique, quos fide & religioue 
destitutos , quos impietati nefandz «& contumacie atroci de- 
ditos esse judicaverat, jam societatem constituentes ei appare- 
bant, per quam vera pielas, vera vita & beatitudo omnibus 
terre incolis contingeret. 

Quemadmodum vero in monumentis, unde comitio re- 
rum Pauli haurienda est, haud diserte memorie proditum 
est, per quanam momenta vulgari rerum ordini congrua Pau- 
lus, juvante && operante gratia Dei singulari, a priori errore 
*& superstitione ad veritatem evangelii perspiciendam adduc- 
tus sit, ita frustra quoque queres, quonam temporis successu 
vel quonam nexu nove idem, qu: in Paulo orte sunt, se 
invieem exceperint. Quid? dubitari etiam posset, an Paulus 
omnino per varios gradus ad perfectiorem cognitionem  ad- 
ductus sit, quum primo obtuitu monuménía illa historica, 
quis nobis hac occasione consulenda sunt, ad conversionem 
Pauli miraculosam omnia referre videantur, quz postea ab 
eo tradita «& explicata sint!). ^ Verum tamen plura vestigia 
.sunt, unde conjicere licet, Paulo idem evenisse, quod aliis 
viris, qui magna quedam molirentur veritatemque novam in 
lucem proferrent, ut quod esset caput præcipuum hujus 
veritatis argumentum uno quasi ictu animum ejus, per quem 


1).Observ. famen Act, 9, 432: avos 02 ualÀor éreóvvapro, 


cum alis communicanda esset, occuparet, singula vero mo- 
menta, quz illo tanquam semine inclusa tenerentur, nonnisi 
procedente tempore ad plenam perspicuitatem eveherentur. 
Paulus quidem mox post conversionem suam Damasci 
evangelium Cbristi predicasse dicitur. — (EvOéwg àv «aic 
ovrayoyaig Éxrovoos «ov Igo&y, Ovi ovrog dw O Vioc 
v«& 4e& Áct. 9, 20); sed hmc praedicatio non tam uberior 
doctrine evangeliez: expositio quam (testimonium conversio- 
nis & fidei fuisse videtur, ad quod publice edendum im- 
pelli se sentiebat, quo veritati, cui tam pertinaciter adversa- 
fus fuisset, satisfaceret !). "Tum vero in Arabiam se contulit 
(Gal. 1, 17). Disputatum quidem est ut de consilio ?), ita 
de tempore commorationis Pauli in Arabia; sed quod poste- 
rius atüinet, non dubitamus iis accedere, qui statuunt, Pau- 
lum circiter triennium ?) ibi transegisse. Quæ igitur in Act. 
App. 9, 22-25 leguntur, ad tempus referimus, quod, quum 
Paulus ex Arabia Damascum reversus sit, proxime antece- 
deret primum ejus iter Hierosolymitanum (Gal. 1, 17. 18 


1) Olshaus. Bibl. Comment. in Act. 9, 20. 25. Anm. "Sein erstes 
Prefigen in Damaskus ist wohl nur ale ein Zeugnissablegen 
anzusehen, von dem, was Gott an ihm gethan; dergleichen 
war nothwendig, weil sonst seine Bekehrung den Anschein 
von etwas Heimlichen bekommen hiütte." 

2) Neagder (Plans: der chr. K. 1 Th. p. 116), Hemeen (Der 4p. 
Paulus p. 82) arbitrantur, Paulum in Arabiam profectum esse 
ut evangelium Judaeis ibl versantibus traderet. Schrader (der 
Ap. Paulus, 1 Th. p. 54 sq.), Olshausen. (Bibl, Comment. ad 
Act. 9, 20. 25), Kohler (Versuoh uber die d4bfassungezeit der 
ep. Schr. p. 41) Apostolum ia hauc regionem abiisse existimant, 
ut in solitudine meditationi melius incumberet; banc senten- 
tiam etiam Kóllner (über den Geist, die Lehre nnd das Leben 

. Pauli 1833) pluribus rationibus defendit, quas v. in l. c. p. 99 

" Not. 2. 

9) Cfr. de his rebus Schott (Erórtefung einiger wichtigen chronol. 
Punkte in der Lebenegesch. des Ap. Paulus), Kóhler, Schrader, 
. M. co. ; 
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asvjAdov slc' doufiiav xal ssaAw Unéovosva elc Zdapaoxov. 
"Ensio evo àv voía (post conversionem) avgÀJo» sic 
" IegoooÀvpia). Nam .hac demum ratione narratio Luces in 
Act. App. 9, 22 sqq., quie itineris Árabici nullam omnino 
facit mentionem, cum iis conciliari potest, quie Paulus ipse 
Gal. 1. 17 sqq. 2 Cor. 11, 32 memorie prodidit. — Si 
enim statuitur, Paulum per longius tempus Damasci evange- 
lium tradidisse, haud intelligi potest; quomodo factum sit, ut 
Christianis Hierosolymitanis rerum Paulinarum tanta esset ig- 
norantia, ut, quum Paulus Hierosolymas venisset, omnes 
Christo addicti àgo/f&yro aUvOv, qu sugsUovveg Ovt Potl 
posyvic (Act. 9, 26). Incredulitas enim vel suspicio bis 
verbis indicata omnino sublata esse debebat, si Paulus per 
longius aliquod tempus evangelium Christi magno eum suc- 
cessu (Act, 9, 22) Damasci praedieasset. Quid? num opus 
fuisset, ut Barnabas tum demum apostolis Jesu narraret, quid 
Paulo accidisset (Bapvagag Ó$ iniAafOuevog avzov zyays 
s:pog v8g ast0s0Àsg xal Óryyoovo ovvoig, sog iv vi oód 
&ids «0v xDQuov, xal Ort. 8ÀAdAgOEV. GUTO, xu) sag iv Au- 
puaoxd imeQnoucero iy co ovouasi và Igoà Act. 9, 21), 
nisi Paulus mox post conversionem suam consuetudini homi- 
num se subduxisset, adeo ut ex Arabia Damascum non prius 
reversus sit, quam ut haud ita multo post ex hac urbe Hie- 
rosolymam peteret, insidias Judaeorum Damascenorum effugi- 
turus — (Act, 9, 25. Gal. 1, 18. 2 Cor. 11, 32) —? Non 
a veri similitudine abhorret, si quis statuat, Paulum illo tem- 
pore inprimis oceupatum fuisse ratione sibi accuratius expli- 
canda, quo christiane religioni cum disciplina Mosaica inter- 
eederet. In hae ratione constituenda quum reliqui Jesu apo- 
stoli etiamnum dubii hzsitarent, Paulus, pro singulari illa, 
que sibi contigerit,. efformatione ad munus apostolicum obeun- 
dum, primus erat, qui veritatem plenam & integram perspexit 
perspectamque usque ad. vite finem constantissime ab impetu 
omnium adversariorum defendit. — Legem Mosaicam divino 
esse originis, Paulus non magis quam reliqui apostoli du- 
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bitavit; .prestantiamque religionis judaicm ex comparatione 
cum sacris gentilium instituta nemo ipso melius dijudicare po- 
tuit (Rom. 9, 4. Eph. 2, 11. 12). Attamen prater gravis- 
simas illas semperque valituras veritates de Deo hominumque 
ad eum ratione, preter gravissima illa precepta de officiis 
pietatis & humanitatis, quibus religio Mosaiea excelluit, in 
lege divina per Mosen rogata magna quoque praeceptorum 
multitado continebatur, que quomodo cum vera pietate (& 
virtute cohwrerent, per se difücilimum erat intellectu. 
Quid tandem erat copjunctionis pietatem inter atque prsecepta 
levitica de cbis licitis «€ illicitis, de circumcisione, de vesti- 
menlis, de lustrationibus «&c.? Hee omnia nonnisi eo con- 
silio divinitus mandata esse poterant, quam ut populus dic- 
tamini sensualitatis nimis obnoxius quovis vite momento ad 
cogitationem de Deo invisibili revocaretur. Quando vero per 
filem Christo habitam cogitatio de Deo animis humanis iía 
insita fuerit, ut quiequid vellent, sentirent, agerent, unice ad 
Deum Optimum Maximum referrent, quid opus erat preceptis 
ilis, quz jam per consuetudinem vi sua priore ita plerumque 
essent destituta, ut nonnisi externum quendam cerimoniarum 
cultum servarent, spiritu vivifico orbatum? — Lex igitur Mo- 
saica, quamvis divine originis, nonnisi ad tempus tamen autori- 
tate valere debebat, instar pzdagogi, cui pueri sunt subjecti, 
donec virilem attingant ztatem. — Ut juvenes vero, qui sui 
juris esse debent, externa illa pzdagogi disciplina non am- 
plius indigent, immo vero, ea ipsa, si justos limites. excedit, 
prohibentur, quominus homines evadant perfecte exculti, ita 
totum quoque hominum genus, per Christum in liberiatem 
veram restituium , non amplius constringendum erat vinculis 
& jugo discipline Mosaies. (Cfr. inprimis epp. Pauli ad 
Romenos & ad Galatas, ubi hec mutua legis «& evangelii 
ratio uberius exposita est). Quod quum Paulo clare perspec- 
ium sit, in oraculis prophetarum, quorum sensum luce evan- 
gelü illustratum. nunc demum perspicere sihi videbatur, idem 
jam indicatum vel predictum esse summa cum letitia agnovit, 


seque aliis, 'qui eadem, qua ipse libros V. T. interpretandi 
ratione uterentur, idem probaturum esse, cerlissime speravit !) 
(efr. S 4). | 

Hanc liberiorem utriusque religionis ratíonem Paulus 
fortasse jam eo tempore docendo explicuit, quum ex Arabia 
redux Judaeos Damascenos ad persuasionem de Messiana Jesu 
dignitate adducere studeret (Aet. 9, 22). — Quodsi ita fuit, 
eliam melius explicari potest, cur Judei eo tempore, quo re- 
liqui Christi sectatores cum Damasci (Act. 9, 25. 22, 12), 
fum in tota Palestina (9, 81 dí by ü» dxxÀgoínt xcó 
O049c tc lsÓaíac xal l'ujilatag xal Zapaostac eiyov ci- 
o5v5») tranquillitate fruebantur, Paulum tanto furore perse- 
querentur, ut vite ejus insidia$ struerent (Act. 9, 23, 24). 
Neque tamen cum Schrader?) statuendum esse videtur, Pau- 
jum Damasci jam plenum libertatis evangelicae usum fecisse, 
adeo ut etiam gentiles lavacro sacro immergeret. Etenim si 
cum Sehrader (p. 154) statuas, baptismum Cornelii ad tem- 
pus pertinere, quo Paulus ad sacra Christiana jam conversus 
fuerit (— id quod etiam narratio Luces in Áct. App. testari 
videtur —), gravissima, qute inter ipsos Christianos ob hanc 
rem oría est, perturbatio obstat, quominus existimemus, Pau- 
Jum jam initio muneris sui apostolici id inslituere ausum esse, 
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1) "Sobald er nur einmal einen schwacheu Schein davon er- 
blickte, so konnte es nieht fehlen, daus dem jüdischen Gelehr- 
tem auch mehrere der Winke und Andeutungen bemerklich 

" und verstündlich werden mussten, (Gal. 8, 8. 4, 22-81), welche 
$chon mehrere der ülteren Weisen seiner Nation, oder welche 
die Gottheit schon durch diese davon gegeben hatte, und nun 
konnte es ihm so gar nicht schwer werden, sie auch aus 
mehreren Orakeln ihrer Propheten, und selbst aus mehreren 
Ereignissen ihrer Geschichte heraus zu erklüren, oder heraus 
zu allegorisiren." Planck, Gesch. der Chr. 2 B. p. 127. 

2) "Die Verfolgung des Apostels zu Damaskus von Seiten der 

" Juden, wird erst (Y) durch die schon an sich wahrscheinliche 
Annahme, dass Paulus hier Juden und Heiden zum Christen- 
thum bekehrt habe, erklürbar." Der dpostel Paulus 2'Th. p. 192, 


| 
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quod, quum Petrum, quamvis longe majore autoritate inter 
Christianos conspicuum, in suspicionem gravissimam sociorum 
fidei suz postea adduceret, omnium animos a novo apostolo 
non potuisset non avertere. Omnia, qui «& a Luca «& a Paulo 
ipso memorie prodita sunt, potius in eo conveniunf, ut Pau- 
lus a vulgari evangelium tradendi ratione nondum ita disces- 
serit, ut offensionem 4Judao- Christianis moveret (Act. 9, 
25. 2 Cor. 11, 38. Act. 11, 30). Quod enim opinionem 
alinet a Schrader l. c. allatam: Jacobum «£& Petrum, quum 
Paulus eos prima vice Hierosolymis conveniret, liberiorem 
hujus viri rationem cogitandi ægre tulisse, adeo ut dubita- 
rent, an Christiano nomine vere dignus esset, (antum abest, 
ut confirmetür relatione Luce , ut hic e contrario rationem, 
quo apostolis illis (Gal. 1, 19 IIérooc xai Jáxceffog cfr. 
9, 27 soc vóg «s0g0Àsc) cum Paulo intercederet, tanquam 
. mutua familiaritate conspicuam describat: xol Zv uev avrévy 
sicsogevojevog xal éxmopsvouevog àv 'TepscaAgu Aet. 
9, 28. (cfr. Áct. 2, 21). Quum Paulus Damasci versaretur, 
nonnisi ad Joudæos de evangelio Christi verba fecisse vide- 
tur: ip verg Ovvayoyeic Axmovoos «oy Iyoüy. Aet. 0, 20 
— guvéyvss vüg sÓoísg «8g xovomüvvag iv Zauacxó, 
v. 22 —; Hierosolymam profectus éAcAet ve xol Ovvejzres 
ytgog v8g JEAÀgsigag (non "EjAgvac) v. 29 —; praedicatio 
ejus evangelica his verbis describitur: éwyovooe vOv Iyoüv, 
6t. oUt0c egviv 0 viog v8 Oe8 9, 20; éinadózoitoovo iy... 
vo ovoucvi và Jgo&, v. 27. 28. Hoc sraQóro:ac laudatio, 
quum per se referenda esse videatur ad intrepidum animum, 
quo Paulus Jesum esse Messiam publice docuit, extendi qui- 
dem potest etiam ad liberiorem, «quam Paulus proposuerit, 
evangelii & legis explicationem ; attamen haec qualiscunque 
docendi libertas nondum a vulgari evangelium tradendi ra- 
tione ita deflexerat, ut Paulus, quod hactenus non auditum - 
fuerat, gentiles christian civitati per baptismum adscribere 
ausus esset. Etenim si res ita se haberet, longe majorem 
inter Christianos perturbationem commovissct, — Verum quum 
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Paoulus Damasci evasgelium tradere cxpisset, omnes, qui hoc 
audiebant, nonnisi id mirabantur, quod is, qui antea cultores 
Jesu vehemenlissime persecutus esset, exstiterit ipse vindex 
Messiane Jesu dignitatis (Act. 9, 21) ; neque, postquam Pai- 
lus Hierosolymis aliquandiu versatus erat, alia fama ad ctus 
dudes perlata est (uO0vov. d£ axovoscec 7005), quam: "On 
0 Ütoxov cg sore, vOv dvayysAlQevat vv svigav, gv 
sove às 0QO6« (Gal. 1. 23). Eandem igitur fidem tr- 
didit, quam hactenus apostoli Jesu tradiderant; hi vero non 
dum palem professi erant, per evangelium Christi autoritatem 
legis Mosaics sublatam esse. Immo si Christiani Hierosoly- 
mitani, qui postea summa cum szgritudine € suspicione fa 
mam percipiebaut de Cornelio baptizato (Act. 11, 3), jam eo 
tempore, de quo hoc loco agitur, compertum habuissent, Pau- 
lum ejusmodi novas res moliri, certe non novi hujus pro- 
selytre causa in laudes «& celebrationes erupissent (200£atov 


iy dpor vov cov Gal. 1, 24). 


Quie quum ita sint, minime tamen negandum esse arbi- 
tramur, Paulum jam eo tempore liberiorem suam de oeco- 
nomia Veteris & Novi Testamenti cogitandi rationem cum 
alis, inprimis cum Petro communicasse. Neque enim inepte 
statuere licet, sanctos «& egregios illos viros, juvante gralia 
Dei, sibi invicem ita suecurrisse, ut alter alterum mutuo 
auxilio ad perfectam de evangelio Christi notionem sibi ip- 
sis «& aliis clarius informandam adduceret, Quanquam igitor, 
testante sacra scriptura, ad revelationem divinam Petro Joppz 
versanti concessam (Act. 10, 0 sqq.) proxime refereudum 
est gravissimum illud consilium, quod Petrus in Cornelio 


» gentili baptizando secutus est, non impium tamen esse vide 


iur statuere, sermones cum Paulo collatos haud parum con- 
tulisse ad notiones Petri de religione christiana liberius ef- 


'" formandas. — Persuasum enim habemus, revelationes divinas 


nonnisi iis concedi, qui his aecipiendis idonei sint; quid 
vero impedit, quominus siatuamus, Petrum tum iis, quz 
inter Samaritanos vidisset, tum iis, quie a Paulo audivisset, 


eo adductum esse, ut revelationem illam a Deo sibi conces- 
sam in usum religionis christiante converteret? Ut vero Pau- 
lus prius fortasse incitamentum Petro suggessit, quo hic po- 
stea sensum visionis ewlestis & vocis czlitus delatse : 44 à 

9606 —XR 0v quj xoivs (Act. 10, 15) rite intelligeret, 
ifa Petrus rursus autor erat, ut Paulus munus sibi a Deo 
mandatum, jam antea perspectum, agendo demum perficere 
posset. Constat enim, Paulo ipsi per revelationem sibi obla- 
tam injunctum fuisse, ut evangelium gentilibus nuntiaret : 
Act. 9, 15 Dominus Ananim dixit: oxsũos —R Hos 
&oviv ovvog (Paulus), v& flagícar vO Óvoua ua PyoOy 
9v» uai faciAéoy viüv ve Iogagà; Act. 22, 
14 Ananias verbo Domini Paulo dixit: O $e0g c0» rtavé- 
Qo uo suposyetoioozo Gs yvovo: vo OcÀguoa aUrü 
— — — OT. (oy ucprug avrO stpQog mwdyvag dy- 
Suoussc, uv éupgaxag xal 7x0ovucac; Act. 22, 21 Domi- 
nus Paulo (i» éxovocei) dixit; stogevs* óvt yw elg &O wg 
paxod» àbasosceAo ce. cfr. Aet. 20, 18. Quam exhortatio- 
rem Paulus certe ita intellexit, ut judicaret gentilibus, quamvis 
disciplina Mosaic; expertibus , beneficia per Christum parta 
offerenda esse. Verum quid efficere valuisset neophytus, 
ob pristinam agendi rationem Christianis etiamnum suspectus 
(Aet. 9, 26), si, quod nullus apostolorum ausus esset, prius 
instituere conaretur, quam animi Christianorum satis prrepa- 
rali essent ad mandatum illud divinum justo sensu perci- 
piendum!)? Jam vero cum per alia multa, qu: Christiani 
experli sunt, tum inprimis per baptismum QCormelii factum 
est, ut Paulus ad opus perficiendum aggredi posset, ad quod 


. Deus jam pridem eum destinavit. Nam quum paullo post 


Hellenistte quidam evangelium gentilibus Antiochenis tanto 


1) Presertim cum exhortationi illi divine eundem sensum tri- 
buere liceret, quem verbis Petri Act. 2, 21. 29, coll. 8, 25. 
26. subesse ostendimus, de omnibus hominibus ad fidem chri- 
stianam quidem adducendis, verum ita uf prius disciplinam ' 
Mosaicam susciperent, 


eux suecessu tradere czpissent, ut magna horum multitudo 
Christo nomen daret, Christiani Hierosolymitani Barnabam 
Antiochiam legarunt, qui de his rebus cognosceret ecclesiam- 
que novam legibus instrueret (Act. 11, 20-23). Barnabas, qui 
jam primo cum Paulo congressu aures faciles sermonibus 
hujas praebuisse videtur (Act. 11, 27), neminem cognovit, 
qui melius quam Paulus hac in re sibi presto esse posset; 
quare Tarsum profectus Paulum inde Ántiochiam seeum duxit. 
Ita demum primus cætus cultorum Christi conditus est, qui 
preceptis discipline Mosaicte non adsiringebatur. (Act. 11, 
25, 28) (Xoistavo:). 


$8 8. 

Ut vero multa, qur; ad res apostolicas, antequam ctetus 
Ethnieo- Christianus conditus sit Antiochizte, accuratius illu- 
stranda perünerent, in historieis monumentis, quae nobis 
adire lieet, desiderantur !), ita quoque in monumentis illis 
silentio. omnino prewtermitüitur, qurenam retio cætui Ántio- 


1) Quid egit Paulus triennii vel quadriennii epatio, quod preter- 
lapsum est & tempore, quo Hierosolymis relictis Tarsum pe- 
tiit (Act. 9, 30) usque dum Barnabas. eum Tarso Antiochiam 
ürcessivit (Act. 11, 25) 9 Otiosus certe non erat. Fortasse 
evangelium Cilicibus & Syris annuntiavit; nam Act. 15, 41 
in secundo itinere magno Paulus dicitur peragzasse Zvgías xal 
Kilxlav, éneenoil ov cde éxxAgolac; jam vero, quum has re- 
giones in primo itinere non obierit, attamen in hoc secundo 
deprehenderit, quos confirmaret in fide christiana, non temere 
statuitur, Paulum tempore jam anteriore evangelium ibi præ- 
dicasse. Cfr. salutationem in epistola apostolica Act. 15, 23, 
vois xard v5» dvrióynav xxl Zvgiav xa) Kadixiaw dislgoc 
missam. Num vero tum etiam gentilibus evangelium ita nun- 
tiavit, ut eos discipline Mosaice observando non obstringeret ? 
Hoc plerisque certum esse videtur (cfr. Schrader 1 c. p. 162. 
Neander l. p. 128). Sed quomodo factum est, ut ii demum 
Helleniste, qui Antiochie gentilibus evangelium tradebant, at- 
tentionem cetus Hierosolymitani in se converterent ? 


81 


cheno initio intercesserit cum ecclesia Hierosolymitana. Vi- 
eissitudines gravissimm, ut ft, przter opimionem omnium se 
invicem excepisse videntur, ut de certa res novas conside- 
randi ratione nondum inter omnes convenire posset. Multi 
quidem ex Judzis, qui nomen Christi dederant, liberiorem 
illam amplexi erant evangelii rationem, quie per Paulum 
slrenue defendebatur, sed alii, ecelesiam Ethnico-chrisüanam 
condilam esse, non fam probabant, quem ea spe ducti fere- 
bant, fore, ut gentiles, qui Christo. nomen dedissent, postea 
disciplinam quoque Mosaicam susciperent (cfr. p. 10). Sed 
tempore aliquo praeterlapso, quum hse exspeetatio ipsos fal. 
leret, forilius instare cæperunt, atque nonnulli ex iis Antio- 
chenos ipsos adibant, diserte declarantes: "Or; sd» t5 ste- 
orénvgóe và £9 Movoéoc!), od ivacóe curat. 
Sed eo tempore Paulus & Barnabas jam primum iter reli- 
gionis christiante propagandze causa per magnam Ásite minoris 
partem instituerant multosque homines inprimis e gentilibus 
societati chrisüane conciliaverant (Act. 13-14). Quo majora 
in hoc itinere testimonia favoris divini ex l:ta evangelii in- 
ter gentiles propagatione experti erant, eo molestius importu- 
nam illorum Jud;eo-Christianorum sedulitatem ferebant. Gra- 
vissima igitur de his rebus orta est disputatio (Act. 15, 2), 
quam Antiocheni tandem  antisitibus cetus Hierosolymitani 
cognoscendam dirimendamque tradere constituerunt. Hoc con- 
silio Paulus (qui et ipse, revelatione divina monitus, hujus 
legationis autor fuisse videtur)?) «£ Barnabas cum aliis non- 


1) Circumcisionem h. 1l. commemorari pro observatione totius di- 
scipline Mosaice, patet ex Act. 15, 214, ubi apostoli & pres- 
byteri Hierosol. illos homines ita describunt: rzii$ — — — 
érdgabav vpdeé — — —  Ayovres ssQutéussoDas nal vüesi TÓV 
vóuov. cfr. v. 5. 

2) Ubi statuitur, id quod multis rationibus commendatur (v. Sehott. 
aliosque commentt. in ep. ad Gal.), hoc iter idem esse, cujus 
montio fiat in Gal. 2, 1 sqq., necesse est illa ratione conci- 
lientur relationes Luce & Pauli, Nam quoniam Paulus in 
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nullis Hierosolymas missi sunt. Ex iis, qure tum gesía sunt, 
accuratius dijudieare licet rationem, quæ Paulo cum reliquis 
Jesu discipulis intercesserit. — Qur& quum a nonnullis ita 
deseripta sit, ut reliqui Jesu apostoli judaicarum opinionum 
tenaciores consiliis & studiis Pauli potius adversali esse quam 
suecurrisse existimarentur!), operw pretium esse videtur, in- 
quirere, an iis, qua in saera scriptura hac de re memorie 
prodita sint, illa sententia muniatur. — Relatio de iis, qux 
Hierosolymis agebantur Paulum inter cæterosque Jesu apo- 
siolos, duplicis generis est. Contigit enim Paulo, antequam 
ad deliberationes in conventu publico perventum sit, doctri 
nam, quam inter gentiles traderet, apostolis autoritate maxime 
conspicuis, Jacobo, Petro, Johanni, privatim (xav ióíay) ac- - 
curatius exponere. — Qui huc pertinent, Paulus ipse tradi- 
dit in epistola ad Gal. 2, 1-11. Tres illi apostoli insignes 
nihil doctrine ejus adjiciendum esse judicarunt, ovt» sroog- 
asvyédevvo v. 6 qua voce significari videtur, praesertim si con- 
feras Act. 15, 28, eos haud plura addidisse, qux Paulus 
Ethnico-Christianis imperaret, quam quz iis jam praescrip- 


Gal. 2, 1, '4y/fy» — ait — xara azoxdlvyur , in. Actis vero 
App. res ita traditur, ac si Paulus, cetu Antiocheno cohor- 
. tante, iter Hierosolymitanum instituisset : nexusita constituendus 
esse videtur. Paulus a Deo monitus iter Hierosolymitanum 
' justituendum esse judicavit, quo accuratius cognosceretar ratio, 
que suz doctrine cum doctrina reliquorum Jesu apostolorum 
intercederet, ne, si ceteri Apostoli studia sua secum conjun- 
gere nollent, aut si rumor ab adversariis excitatus de dissensu 
magno doctrine Pauli ceterorumque Apostolorum latius ser- 
peret, vel studia ipsius irrita fierent vel schisma oriretur ci- 
vitati christiane perniciosissimum '(umoc si xavóv vQ£jo, !y 
i0pgauov Gal. 2, 2). Quod quum Antiochenis exposuisset, hi 
eum Barnabamque cum aliis nonnullis (Tito) Hierosolyma 
legare decreverunt. 
Vehementissime omnium Schrader (Der Apostel, Paul. 2 'Th, 
p. 200-219 cfr. p. 811 sq.) in apostolos Judeorum, in Jacobum, 
in acta denique conventus Apostolici invehitur. 
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sisset. —DPersuaserunt sibi, munus Paulo deémandatum esse 
evangelii inter preputiatios tradendi (us10g047] vZc cxpo(fv- 
eíag) ut (2: eadem autoritate, qua) Petro munus circumcisos 
instituendi (g. «zc steprvopi;c).  Dextris datis sollenniter il- 
, lam eum Paulo & Barnaba inierunt xoryovícy, ut hi genti- 
lium, ipsi Jud:eorum conversionem præeipuam haberent mu- 
neris sui partem!). Sola hec conditio addebatur, ut, 
quamvis Paulus «& Barnabas precipue gentilibus docendo con- 
sulerent, numquam omitterent curam pauperum (inter Judzo- 
Christianos) pecunia collecta adjuvandorum ; "9 xa) £ostov- 
Óuc« cvv0 voUvo stodjcor" — addit Paulus v. 10; id quod 
ab eo factum: esse etiam constat ex 1 Cor. 10. 1. 2 Cor. 
capp. 8. 9. Rom. 15, 25, sq. Act. 24. 17. 

Ut hac omnia consensum apostolorum indicant, ita idem 
iis quoque comprobatur, que, Luca narrante Act. 15, G-35, 
gesta sunt in conventu Christianorum publico. 

Nam ibi primus omnium Petrus causam libertatis evan- 
gelicæ ita dixit, ut oratio ejus (cfr. inprimis vv. 10. 11)2) 
argumentationem , qua Paulus uti solet (efr. Rom. 3, 20. 
Gal. 8, 10 al.) in memoriam ultro revocet, "Tum, postquam 
Paulo €& Barnabz copia facta erat enarrandi, quz miracula 
Deus per ipsos inter gentiles edidisset, Jacobus orationem 
habuit, in qua, laudato sermone Petri, libertatem Ethnico- 


4) "Sive' pueritiam Pauli consideraveris, '"Tarsi in Cilicia nati & 
per priores duodecim vite annos educati (quam urbem illa- 
Sírem Greci potissimum in iisque haud pauci cultiores habi- 
farunt), sive singularem cjus in tractandis divcersissimis ho- 
minum ingeniis dexteritatem, seu denique alacritatem sum- 
mam, qua libertatem hominis Christiani a lege Mosaica de- 
fendit, plura utique vides in Paulo fuisse mederante Numine 
summo, que hunc Apostolum pre ceteris aptum redderent 
gentilibus cenvertendis." Schott., Comm. in ep. ad Gal. 

2) Cfr. Neander 4. G. p. 149. Olshaus. ad 1. 1. "Dem vogos wird 
ganz nach paulinischen, wie nach johanneischen Sprachge- 
brauch die zdg« gegenübergestellt, die in Christo. sich offen- 
barte. Vergl. zu Joh. 1, 17, Rom. 9$, 21." 
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Christianorum ita defendit, ut eandem dictis prophetarum 
Veteris Testamenti concinere ostenderet. ^ Es hisce igitur 
omnibus patet, apostolos unanimi consensu hanc rem egisse. 
Sed constat porro, Jacobum autorem exstitisse decreti, quod 
eonventus Hierosolymitanus promulgandum esse judiearet: 
proi» sÀcov. énevíeodat volg ÉOveat. fgoc iv. vàv 
inavayxeg voUtaov , dméyeoOot elduioOvraw xal ofqeroc 
xai sUyixc8 «ol svopve(oac (vv. 28. 20). Hoc decretum quum 
nonnulli ita interpretati sint, ac si Jacobus ceterique anti- 
stites extus Hierosolymitani vere sibi persuasissent, observa- 
tionem praeceptorum, qui eo continerentur, jam per se esse 
mecessariam ad salutem obtinendam, exinde testimonium pe- 
teze voluerunt de dissensu, qui Paulum inter & Jacobum 
emterosque doctores Hierosolynitanos obtineret !). — Verum 
jam ipsa verba eum Jacobi, qui hune finem orationi sux im- 
ponit: Movoye ydp &x yeveOv aoyatov xot nóÀw "8c 
xyovocovrag cvrov &yet, iy volg ovPüyoyaig xaüTd sy 
ocffavov avaytycoxopevog (v. 21)2), tum epistole a con- 
ventu Hierosolymitano Christianis Ántiochenis missz, in qua 
abstinentia a rebus supra dictis non tam imperatur, quam com- 
mendatur (2E wv Ütevyobrveg —— TrQO bete v. 29) 


4) Sehrader Ll c. p. 209 sq. Die Jerusalemeche Gemeine glaubte 
in ihrem Beschluss den Ausspruch des heiligen Geistes, etwas 
über jeden Zweifel, jede Abünderung Erhabenes, etwas zur 
Befolgung Nothwendiges zu haben ..... Aber der Geist des 
Herrn fehlte der Versamlung (?) ; ihre Mitglieder trugen noch 
die Binde um die Augen und hielten für Sünde, was keine 
Sünde war und für heilig, was nicht heilig war, und wurden 
bewegt von jüdischen Vorurtheilen, jüdischem Stolze (7) 

2) ["Diese Stücke sind theils um so nóthiger, theils um so leich- 
ter zu halten], da von Alters her die Bücher Mosis, [in denen 
auf dieses viel Gewicht gelegt wird] ih allen auswürtigen 
Stüádten, in denen Synagogen sind, alle Sabbathe óffentlich 
vorgelesen werden."  Hemsen, der Apostel Paulus p. 92. De 
potestate "vocis zoove/us v. commentatt, ín h. 1. De fornica- 
tionc sensu vulgari accipi non potest. . 
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satis comprobare videntur, rationem hujus decreti repeten- 
dam esse ex prudentia, qua eaveri voluerint apostoli, ne fa- 
stidium Judrzo-Christianorum excitaretur, quod haud facile 
vinei posset, si Ethnico-Christiani sibi permitterent, quod illi 
& pueris gravissime horrere adsuevissent. Huc referenda est 
illa necessitas (ànavayxeg) ; quam Schrader l. c. ad neces- 
sitatem per se absolutam perperam trahit !). Quando vero 
idem vir doctus, apostolos, quum antea nihil adjiciendum esse 
doctrinoe Pauli siatuerent, postea vero hmc precepta "duris- 
sima" adderent, sibi perum constitisse perhibet *), observare 
juvat, Paulum ipsam, quippe qui sedulo caveret, ne Judei 
vel Judeo- Christiani temere offenderentar (v. $8 D fortasse 
eadem illa precepta, quz preterea mon dura esse viderentur, 
jam antea gentilibus, quos ad sacra christiana adduxisset, 
eodem consilio, quo conventus Hierosolymitanus illa rogaverit, 
observanda commendasse. Sic optime conciliari potest Gel. 
2, 6 (ovóiv smpoccvé9evto) cum decreto in. conventu pu- 
blico promulgeto. — Verum, utut est, boe saltem constat, Pau- 
lam precepta a conventu apostolico rogata ecclesiis Asim 
minoris observanda postea commendasse (Act. 160, 4), quod 
certe non fecisset, nisi observationem eorum eum libertate 
evangelica bene coneiliari posse judicasset. Ex altera quoque 
parte testimonium consensus apostolorum exinde repetere lieet, 
quod antistites cetus Hierosolymitani in epistola ad An- 
tiochenos missa non solum diserte improbarunt rationem 
eorum, qui sua sponte (oíg ovs OtoveuapeOa v. 24) 
Ethníco-Christianis legem Mosaicam obtrudere voluerant, ve- 
rum etiam Pauli & Barnabz.honorificentissimam fecerunt men- 
Gionem (v. 25. 26). 


1) "Hier sowohl als auch nach A. G. 21, 25, wo dies Verbet 
wiederholt wird, wird es als an und für sich nothwendig 
(Zrdvayxs) angesehen (In Act. 21, 25 non legitur illud &xà- 
vœyxec); kein mildernder Zusaz findet sich bei einem so har- 
tem Verbot &c." p. 208. 

2) P. 205 1. c. | 
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Ita demum res eo perducia est, «ut per hoc deeretum 
autoritate omnium apostolorum solenniter eonfrmareiur illud 
dogma, (quod Paulus Eph. 3, 5. pvcypoiov appellat, 6 Zsé- 
ocue yeveaig ovx iyvagícÓs voig vwig cov avOQusrov, 
eg vU» asexaAUQOg volg dyíorg amozoAor; iv svsvpuasi) 
de zterna salute vel sine observatione discipline  Mosaiez 
per fidem solam Christo habitam hominibus comparanda, — At- 
tamen nondum omnes sublate sunt difheultates ,, quibuscum 
Paulo, libertatis christian: strenuo defensor, conflictandum 
erat. In deereto apostolico nonnisi de ratione Ethnico-Chri- 
stianorum agebatur; num vero eadem a lege Mosaica li- 
bertas, quæ hisce concessa est, in usum converli posset a 
Judæo - Christianis, si qui ea uti vellent, ne verbo quidem 
indicabatur. ^ Paulus quidem certo statuebat, ubi constaret, 
sternam salutem vel sine observatione discipline Mossicz 
per fidem solam Christo habitam hominibus contingere , om- 
nia, que ad cultum leviticum perüinerent, loco vw» «óia- 
qo00v habenda esse, adeo ut in illis observandis vel negli- 
gendis nullam aliam sequeretur rationem, quam quas vel pru- 
dentie vel humanitatis lege prascriberetur (8 5). Sed con- 
siat fuisse multos, qui potestatem decreti apostolici ifa re- 
stringerent, ut, libertatem a lege Mosaica Ethnico-Christianis 
quidem concessam esse, Christianos vero, qui natahbus Ju- 
dei essent, etiamnum legi Mosaicz observanda obstrictos te- 
meri perhiberent. Hane decreti interpretationem defendebant 
inter alios nonnulli e Judæis, qui nomen quidem Christi. de- 
derant, sed illo tamen errore ducebantur, externe observa- 
tieni discipline Mosaicz per se pretium aliquod tribuendum 
esse ad favorem Dei conciliandum. — De hoc hominum genere, 
a quorum cogilandi ratione ommes apostoli Jesu alienissimi 
erant, postea accuratius agendum erit (S 9). At alii probe . 
quidem tenebant, extern: observationi rituum leviticorum 
haud ullum competere prétium absolutum, sed-persuasum iía- 
men habebant, legem Mosaicam, quippe que Judzis a Deo 
olim rogata esset, ctiamnum eos obsiringere, qui natalibus 
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Judei fidem Christo haberent (S 8). Hac evangelii con- 
junctio eum observatione legis Mosaic, qum initio apostolis 
omnibusque Jesu secíatoribus fuerat communis (S 1) salva 
integritate religionis christianz ferri poterat, si modo tenere- 
tur, homines non per illam legis observationem, sed per 
fidem in gratia divina collocatam Deo probari. Sed ut olim 
illa opinio de mecessitate, qua omnes omnino Christi cultores 
legi Mosaiete obstricti existimabantur, gravissimum objecisset 
impedimentum , quominus propagalio evangelii feliciore utere- 
tur successu inter gentiles, ita, postquam una Christianorum 
pars libera ab observatione legis declarata erat, sententia 
eorum, qui legem Mosaicam Judizeo-Christianis etiamnum tanta 
autoritate valere contendebant, «ut hisee non liceret ab ea 
discedere, perieulum afferebat, ne consilium decreti aposto- 
lici, quod co spectaverit, ut Christiani «&& ex gentilium && ex 
Judzeorum numero sensim coalescerent, irritum $£eret. Ni- 
hilo tamen minus theologi multi contenderunt, ipsos aposto- 
los Jesu, przter Paulum, eandem decreti apostolici interpre- 
iatiomem defendisse!). Provoeant hi ad Gal. 2, 12, ubi 
traditur, v;veg axo axes eig dvsiyerav PAS, qui 
Petrum reprehenderent, quod convietu Ethnico- Christianorum 
uteretur; ex hoc enim loco apparere dieunt, Jacobum au- 
torem fuisse, ut illi Judæo - Christiani Petrum (Sudæo - Chri- 
slianum) cogere vellent precepta levitica observare. Sed ex 
nàárratione Pauli l. e. minime colligi potest, homines illos, 
quiecunque Ántiochims docerent «& facerent, prorsus ex mente 
Jacobi fecisse & docuisse. ^ Quod enim attinet illud gto 
laxwf/s, bisce verbis nihil aliud significari videtur, quam 
quod essent illi homines e extu Hierosolymitano, cui pre- 
fait Jaeobus (efr. Chrysosthom. in h. 1. "cvvoc 7&0 7v ói- 
ÓíoxaAog àv 'IegoooÀvuo:g") *). Qus vero preterea hoc 


,$4) Cfr. Studer in Usteri, Commentar &ber. den B. P, a. d. Gal, 

- y. 61. Sehrader, al. 
2) Exstat loeus omnino parallelus in Act. 15, 1 cfr. v. 24, ubi de 
iis agitur, qui disciplinam Mos. vcl Ethnico-Christianis obtru- 


eodem loco.de Pe(ro narrantur, salis comprobant, hunc apo- 
stolum ad liberiorem Pauli de rebus judaieis statuendi ra- 
tionem vere aecessisse. Nam antequam Judo»o-Christiani illi 
Hierosolymitani Ántiochiam venirent, Petrus familiari Ethnico- 
Christianorum consortio usus erat, adeo ut etiam communio- 
-nem epularum cum iis celebraret. Postea quidem consuetu- 
dini Ethnico- Christianorum ad tempus se subduxit, timore 
commotus (qo(f&usvog vg éx stepuvojuc), ne fieri non pos- 
set, ut religio christiana feliciter propagaretur, nisi ad mores 
dudaorum se accommodaret. Sed in hac ipsa accommoda- 
tione persuasionem retinebat, vanam esse sententiam Judæo- 
Christianorum severiorum, id quod ex verbis Pauli v. 18 
consfat, qui diserte dicit, Petrum & Barnabam fugienda epu- 
larum communione cum Ethnico- Christianis persuasionem 
sinulasse (vzvexpí 9 g00v) i. e. persuasionem , quam non ha- 
berent, pra se tulisse. [Imprudentiam igitur & simulationem, 
non persuasionem Petri Paulus reprehendit. ^ Petrus enim, 
quum evitare studeret, ne Judao-Christianos offenderet, ita 
se gessit, ut Ethnico-Christianos in errorem de pretio disci- 
plinz Mosaisc constituendo facile adduceret (Gal. 2, 14 sqq.)!). 
dere volebant ; apostoli enim ceterique antistites cetus Hiero- 
solymitani hos homines ita describunt: ewéc e£ sev ifelOo- 
T£$..... attamon mox diserte negant, horum doctrinam a so 
esse profectam. 

1) Sunt, qui putent (v. c. Stáudlin, Gesch. d. S. J. 1 'Th. p. 720 
8q. Ammon, Die Fortbildung d. Chr. 2 Abth. p. 42) Paulum 
eadem reprehensione dignum fuisse, quum Hicrosolymis Act. 
21, 20 sq. voto Nazireorum suscipiendo suspicionem odii & 
' contemtus, quo cultum Mosaicam prosecutus esse diceretur, a 
se removere studeret. Sed Paulo, quum hunc ritum susci- 
piendum eligeret, probare contigit, quam alienus esset a cri- 
minatione, que in ipsum conjecta esset, lese reverentim in re- 
ligionem Mosaicam, adeo tamen, ut omnem simul suspicio- 
nem evitare posset, sibi persuasum esse de lege Mosaica Judao- 
Christianis necessarie observanda. Votum enim Nazireorum 
haud ita pertinebat ad disciplinam Mosaicam, ,ut diserte a 


Ne quis denique proptera existimet, Jacobum «& Petrum a 
Paulo discessisse, quod Corinthi factiones orte sint, quz 
nomine illorum apostolorum appellari vellent (1 Cor. 1, 12 
oi v& Kyga, oí «& Xpige (?) cfr. S 9), observandum est, 
coryphaos illarum factionum fallaciter per imposturam Pe- 
iri & Jacobi discipulos se venditasse, quare Paulus eos y«u- 
danosoAsg, WevdauÓsigse, igyasac doAug, peraoyruasi[jo- 
qi6v8g eig anosoÀug XQig8, xasyAsvovvag vOv AÓyoy vü 
ds& &c. appellat, quum Jacobum «& Petrum semper non siae 
reverentia & laude commemoret. 

Omnino dubitandum non esse videtur, quin Paulum in- 
ler cæterosque Jesu apostolos de vera potestate evangelii 
ejusque libertatis, qui per Christum homimibus paría esset, 
conveniret. — Sed pro diversa muneris apostolici ralione in- 
genioque hominum, quibuscum versabantur, diversam apostoli 
Jesu in evangelio tradendo sequebantur rationem. — Petrus !), 
Jacobus cæterique apostoli, qui as:0goÀA7 *Zgc 7t6Qutüju;e 
precipue incumbebant, pietatem animi eo modo exprimere «& 
pre se ferre pergebant, qui legi Mosaice congruebhat, quum 
inter Judieos versarentur, quorum animos offendere nolebant. 
Paulus vero, qui et ipse, quando inter Judaeos versabatur, 


Judeo exigi posset; si quis igitur Judeo - Christianus hoc voto 
se obstringi pateretur, inde tantum concludere liceret, eum 
a sacris Judaicis haud abhorrere, eum hec digna judicare, qui- 
bus pietatem exprimeret, minimo vero, eum persuasum habero 
totam disciplinam leviticam necessarie sibi esse observandam, 

1) Silentio omnino pratermittitur, quanam ratione Petrus admo- 
nitiones Pauli Gal, 2, 14 sqq. exceperit, Verum argumen(atio 
Pauli in hac epistola ad eam opinionem necessarie ducit, Pe- 
trum veritatem eorum, que Pau]us dixisset, assensu suo coimn- 
probasse, Sed ab hoc tempore Petrue, conspecta difficultate, 
cui munus evangelium gentilibus nuntiandi sibi, natalibus 
Judeo Palestinensi, junctum esset, precipue axocolz» t!6 ztsQ4- 
tours obiisse videtur, quum sentiret, se ea prudentia & ingenii 
alacritate destitutum essc, qua Paulus excelleret, huic provin- 
cie pre aliis maxime idoneus. ' 
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precepta levitica observavit, hzc tamen haud raro negligebat, 
ne gentiles, inter quos plurimum versabatur, animum induce- 
rent — quod arrogantia Judzxo- Christianorum multorum fa- 
cile iis suadere poterat (8 9) — per observationem legis Mo- 
saicz;? praestantiam quandam singulerem hominibus comparari 
(1 Cor. 9. 20, 21. Gal. 4, 12). Quamvis igitur reliqui Jesu 
apostoli cum Paulo in eo consentirent, per obsequium evan- 
gelio Christi prestandum legi Mosaicz longe melius satisfieri, 
quam ut ritibus quibusdam externis inherendum esset, in is 
iamen, que ad externa legis precepta perünebant, suam 
quisque ingressi sunt viam, quippe qui hzc omnia nonnisi ad 
regulam prudentis «& humanitatis referrent. At hac quoque 
in re Paulus prudentia «& animi fortitudine inter omnes ex- 
celluit. Rationem enim illam, qua reliqui Jesu apostoli tran- 
quillitati & concordie civitatis christiane optime consuli posse 
judicarent , huie consilio assequendo parum idoneam fuisse, 
ex iis, quie postea disputaturi sumus  elucebit. ' Paulus vero; 
quum dictis factisque ingenue & aperte doceret, autoritatem 
disciplina Mosaice ne Judmo-Christianis quidem amplius va- 
lere, gravissimas quidem initio excitavit turbas, sed autor tan- 
dem exstitit pacis && concordie, qua sola civita christianz 
prorsus conduceret. | 


— ——— — 


His de rehus Pauli in universum disputatis, propius ad 
disquisitionem nobis propositam de ratione, quæ huic apostolo 
cum adversarüs ipsius iniercesserit, instituendam accedimus, 
Adversarüi Pauli Apostoli omnes ii homines existimandi sunt, 
qui votis & consiliis ejus, postquam munus doctoris Chri- 
stiani susceperat, obstabant, qui vel consulto & de industria 
vel inviti & inscii impediebant, quominus studia ejus leto 
prosperoque uterentur successu, qui doctrinam ejus vel op- 
pugnabant vel pervertebant, qui denique autores erant odii & 
suspicionis contra ipsum mote, donec tandem cruento marty- 
ris supplicio rebus humanis insidüsque persecutorum | demtus 


- 
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sit. Adversarii Pauli vel communes erant omniam apostolo- 
rum Jesu vel huic apostolo proprii Ad priorem classem 
referendi sunt cum Judæi «€ gentiles, qui fidem Christo de- 
trectabant, tum homines, qui, nomen Christi quamvis pro- 
fessi, viia tamen «& moribus servatorem renuebant, Ad al- 
teram classem adversariorum Pauli primum ii numerandi sunt, 
qui, licet nomen Christo dedissent atque in civitatem Chri- 
stianam adscripti essent, a doctrina tamen christiana, qwalis 
a Paulo tradebatur , magis minusve alieni erant. Ex his 
vero nonnulli partibus Pauli quidem addieti erant, sed, neg- 
lecta temperantia «C moderatione ab apostolo prescripta, 
doctrinam ejus perperam interpretabantur; alii integram doc- 
trinam apostoli, quum eam assequi non possent, amplecti 
verebantur, quamvis hostili animo in Paulum non essent 
affecti ; alii tandem Paulum ejusque doctrinam vehementissimo 
odio persequebantur.  'l'um ii adversarii Paulo proprii di- 
cendi sunt, qui in eztibus vel a Paulo vel a discipulis ejus 
conditis errores communi Apostolorum doctrine obstantes 
spargere studebant. 


CAPUT PRIEMUM. 


Adversarii, qui Paulo cum reliquis apostolis Jesu 
erant. communes. 


g 4. 
JJ *t d ee i. 


E multis monumentis constat, quam acerbo odio Judei 
fidem Jesu Christo detrectantes sectatores ejus vulgo infes- 
tarent. Neque tamen ratio, qus inter cultores utriusque 
religionis intercedebat, per se ita erat comparata, ut Judei 
Christianos non possent non odio «& vexationibus persequi. 
Primis enim civitatis christiane temporibus Judmi, qui Christe 
nomen dederunt, a popularibus suis eo tantum differebant, 


quod Jesum agnoscebant Messiam a prophetis promissum, 
qui autor exstitisset summ;e felicitatis, qui seclatoribus & hac 
in vita in futura rerum conditione contingeret. Hiec per- 
suasio multis Judwis, quibus veticinia prophetarum per 
Jesum eventu non comprobata esse videbantur, erroris loco 
haberi poterat, quanquam nulla iis causa videbaiur esse, cur 
secus sentientes vexarent «& persequerentur. Quum praterea 
ipsi Christiani persuasum haberent Jesum nondum plena .dig- 
nitate Messiana apparuisse, hanc vero gloriosam ejus appari- 
lionem proxime instare, Judworum haud pauei sequum  judi- 
cabant exspecfare, num forte hec spes eventu comprobare- 
tur. Exemplum Gamalielis (Act. 6, 34-40) ostendit, inter - 
Judæos vere fuisse, qui hane moderatiorem cogitandi ratio- 
nem sequerentur, cujus testimonia plures prseterea loci in 
Actis Ápp. exhibent (cfr. 8 1). Sed quum in dies elarius 
intelligeretur, agnitionem Jesu Messi» liheriores notiones de 
ratione diseiplinze Mosaicre afferre, quum ipsi Christiani zzv 
devOegíav, «v siyov iv Xoigo Igoa (Gal. 2, 4) melius 
perspicere «& :estimare inciperent, fieri non poterat, quin 
multi Judzeorum, qui antea mitiorem de Nazarzis tulerant 
sententiam, iis accederent, qui novi secte interitum parare 
studebant. Discipuli Jesu jám nom dubitarunt Samaritanos, 
infensissimos illos Judaeorum hostes, sodalitati sux adscribere ; 
ium ipsos gentiles, qui circumcisionem non  subierant, 
baptismi ritu societati suze adjunxerunt; tandem decreto con- - 
ventus Hierosolymitani promulgando omnes, qui fidem Christo 
haberent, quamvis legem Moseicam haud observarent, socios 
regni Messiani declararunt (82 £3). Hiec omnia, quo majora 
inerementa civitati ehristiante addehant, eo magis metum Ju- 
daorum augebant, ne doetrina de Jesu Messia disciplinam 
Moseicam serius ocius prorsus tolleret «& abrogaret. Una 
ianium spes afllietis eorum animis solatium quoddam przebuit 
alque impetus indignationis ipsorum interdum coercere vel 
mitigare valebat. ^ Quum doctrina evangelii Christi majort 
semper paganorum numcro, inter quos íradi empta erat, pro- - 


baretur, plerique vero Judmorum presertim Palwetinensium, 
eliam postquam decretum Hierosolymitanum rogatum est, le- 
gem Mosaicam diligenter observare pergerent; quid vero? 
quum ex ipsis Ethnico-christianis. nonnulli, suadentibus Judzo- 
Christianis, alii, przeeunte studio, quo jam antea sacra judaica 
amplexi fuerant, haud alieni essent a disciplina Mosaica ob- 
servanda !): Judei non temere spem inde concipere poterant, 
fore, ut per Christianam religionem via sterneretur ad disci- 
plinam Mosaicam latius propagandam omnibusque tandem ho- 
minibus injungendam. — In ipsa civitate christiana haud deerant, 
qui, quamvis Jesu Christo nomen dedissent, preconceptis 
tamen opinionibus judaicis de pretio absoluto cultus Mosaici 
exierni haud valedicerent. In his, quorum studia postea ac- 
euratius illustrabimus, Judi fiduciam suam potissimum col- 
locabant. Sed eodem tempore, quo hec perniciosa factio 
inter Christianos vim suam exserere cipit, gravissimus ei 
exstiit adversarius, Paulus Apostolus. Egregius hie vir, 
quanquam summo studio cavebat, ne quem in rebus, qum 
ad externum Dei cultum pertinebant, ita offenderet, ut ab 
evangelio amplectendo deterreretur ; quanquam iis, qui etiam- 
num religioni ducebant jugum discipline Mosaice excu- 
tere, et ipse summa cum mansuetudine parcebat et aliis in- 
jungebat, ut eadem in eos lenitate uterentur (dummodo illi 
concederent haud ullum meritum ex observatione legis sibi 
redundare ad gratiam divinam conciliandam ?), fortissime ta- 
'" men eos impugnavit, qui potestatem qualemeunque observa. 
tioni legis. Mosaic ad gratiam Dei promerendam tribuerent, 
Hinc factum est, ut nullum alium doctorem christianum tanto 
odio Judei persequerentur, quanto Paulum. 

Ostendimus vero in priore disputationis parie, reliquos 
quoque Jesu Apostolos ad eandem, quam foveret Paulus, 
sententiam de pretio legis Mosaicm ejusque ad religionem 


1) Vide $ 5. $88. $ 9. 
2) Cfr. $ 7. $ 8. 
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christianam ratione paullatim adductos esse, adeo ut qu: 
sepius disputata sunt de dissensu quodam Panlum ínter c:- 
ierosque Jesu legatos specie tantum externa rerum apostolh- 
carum nitantur. Attamen pro diversa munéris ratione diversa 
ingredienda erat docendi agendique via Paulo ceeterisque 
Apostolis, id quod 8 3 illustravimus. Hinc quoque factum 
est, ut non eadem uterentur sorte inter Judaeos. Ita Jaco- 
bus per longam annorum seriem cctui christiano Hiierosol;- 
mitano praefuit, Judæis pariter ae Christianis magno honore 
habitus, quum Paulus, ubi patriam terram vix attigerat, cri- 
minationibus indignis a Judeis notatus per quadriennium gra- 
vissimis persequutionibus vexaretur. 

Historia Pauli etiam ea de causa maximi momen&G . est, 
quod ex ea sola cognoscere licet, quid Judtwi post mortem 
Agrippse regis contra christianam religionem molirentur. Ab 
hoe enim tempore autor libri, qui inscribitur Aet. App., in 
rebus Pauli tradendis unice occupatus, nullam omnino con- 
troversiarum Judewos inter & Christianos injecit. mentionem, 
misi ad fata Pauli pertinerent.  Judmos vero Palwstinenses 
eliam post mortem Ágrippz haud defuisse, quominus QChri- 
stianos, ubi copia facta sit, vexarent, non est, de quo du- 
bitemus (cfr. 1 Thess. 2, 14-16) ; sed qu:e pertinent ad has 
yexaliones accuratius cognoscendas, ad objectiones, quas Ju- 
d:i doctoribus evangelü opponebant, perspiciendas, ad insi- 
dias, quas cultoribus Christi struebant, investigandas, nonnisi 
bistoria Pauli in auxiliam vocata conjiciendo assequi possumus. 

Quanquam Paulus, assentientibus reliquis Jesu legatis, 
apostolicum munus potissimum inter gentiles obeundum susce- 
perat (S 3). hoe tamen non erat impedimento, quominus Ju- 
dæos quoque doctrine evangelicz conciliare studeret.  Enmo 
vero, qui erat magni hujus viri prudentia, in itineribus evan- 
peli propagandi causa susceptis, ubicumque locorum Judzi 
versabantur, hos prius adiit doctrinamque. evangelieam iis an- 
- fea exposuit quam ad gentiles se convertit. Hanc rationem, 


quam Paulus tanquam regulam sibi proposuit (Act. 17, 2), 
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suadebat cum nexus, quo doeirina evangelii juncía erat re- 
ligioni Mosaice (Act. 13, 46), ium nativus, quo ferebatur 
Paulus, amor in populares (Rom. 11, 18. 14), tum denique 
id commodi, quod exspectandum erat propagationi evangelii, 
Si Judaei novam doctrinam fide amplexi eandem traderent 
gentilibus, inter quos versarentur. Si Apostolus, qui et ipse 
judaica gente ortus erat, non ad Judizos prius se convertis- 
sef, omnino metuendum fuerat, ne suspicionem sibimelipsi 
contrabheret & Judzeorum «& Gentilium. — Verum tamen ean- 
dem sortem experiebatur evangelium Christi inter Judsos 
extra Palestinam, quam inter Pabestinenses : oj pui» éstei- 
Oowvvo voig Aeyopévoug, oi dd vsigsy, Act. 28, 24, adeo 
tamen, ut, paucis tantum Judæorum fidem evangelio haben- 
tibus, longe major eorum pars salutem sibi oblatam contuma- 
citer repudiaret (cfr..ea, qua gesta sunt Antiochim in Pisi- 
dia, Áct. 13, 49. Iconiü 14, 1. 2. Lystre v. 19. "Thessa- 
lonice 17, 4. Corinthi, 18, $. 6. 12. Ephesi 18, 19. 19, 9. 
Rome 28, 24; quo animo Judaei Athenienses, 17, 17. evan- 
gelium exceperint, ne verbo quidem indicatur). ^ Causz hujus 
incredulitatis ezdem erant, qus Palæstinenses prohibuerant, 
quominus Jesum Messiam agnoscerent: exspectationibus cras- 
sioribus de terrestri regno Messiano renuntiare nolebant, at- 
que preconceptis opinionibus de singulari Lsraelitarum digni- 
tate imbuti indigne ferebant, quod gentiles ad consortium 
regni Messiani invitarentur , quamvis earum conditiopum ex- 
pertes essent, quibus Judi felicitatem illius regni adstric- 
tam fore semper exspectavissent. Quibus omnibus quum ad- 
versaretur doctrina de Messia cruci affixo, Paulus 1 Cor. 1, 
24 eomplexum eorum, qu:e Judzos ab cyangelio amplec- 
tendo arcebant, hac formula comprehendit: gy&ig x5Qvoco- 
uev X ougov dovavoonuévov, Isaíou uiv oxavdaAov. 

Auctor Act. App. memorie quidem prodidit, quanta 
contumacia Judaeorum plerique doctrinam evangelti respuc- 
rent, sed objectiones, quas contra præcones evangelii profe- 
rebant, non semper diserte attulit, quum srmpius iu his for- 


- 
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mulis universalioribus aequiesceret: (Act. 18, 45) oi "Jeóotor 


— — — doséleyov volg 9n0o «à Ilíóvis Aeyopévoig , awvri- 


Afyovreg xal fAacpyusvrec. (18, 80), ^ fvrivaccopivoy 
ó£, avvüv (xov  TsÓniov) xal BAacgrusvrov. (19, 9), 
"2c 0d viwec (Jedaiov) doxAyovvovzo xci ssusi0sv, wxa- 
xoloy&vrteg 5v Od0v ivoriov v8 nÀgOsc. (28, 24), oi 
piv ànelOovro volg Àsyouévoig , ol Ob qmígsv. Ex ipsa 
tamen narratione rerum a Paulo gestarum vestipia colligere 
lieet, quibus affirmatur, contumaciam Judæorum e causis a 
nobis jam propositis foisse repetendam. — In Act. Ap. c. 13 
legimus Judaeos Antiochenos in Pisidia Paulo in synagoga 
verba facienti aures tam faciles probuisse, ut eum Barna- 
bamque rogarent, ut insequenti sabbatho!) docirinam evan- 
gelicam porro traderent (v. 49) ; immo, fuisse tum e Judzis 
tem e gentilibus (proselytis pore), qui, dimisso conventu 
sacro, Paulo & Barnabw confestim se adjungerent, doctrin:z 
evangeliee accuratius cognoscendm cupidi. Sed sequenti 
sabbathe quum Paulus promisso suo satisfacere vellet, Judæi 
animum priori benevolentie omnino contrarium prz se fere- 
bant. Tantam animorum mutationem ex invidia Judzeorum 
ortam esse, haud obscure innuit Lucas.  Verisimile est, Pau- 
lum & Barnabam diebus sabbatha interiacentibus opportuni- 
tate sibi oblata usos esse ad doctrinam quam plurimis homi- 
nibus tradendam. Per totam enim urbem percrebuerat farha 
de novis doctoribus omniumque excifaverat attentionem, adeo 
ut die sabbatbi constituto fere tota civitas conflueret Paulum 
auditura (vx 0? cyouéyo co(ffivo oys0ov sca. 7 st0Ag 
cvvyy9) «xoUco. vOv Aoyov vá Ocü v. 44). Judæi vero 
hane gentilium multitudinem, cui doctrina de felicitate om- 
nibus Jesu Messi piis cultoribus ab Apostolis promissa 
valde arridebat (cfr. v. 48), indigne ferentes (idOvvec di 


1) eis vó ueroa$o cdffarov ab aliis ita explicatur: diebus Sabbatha 
intercedentibus, Quo jure interpretatio in textu nostro recepta 
vindicetur, vide Neander, P/lansung der chr. Kirche 1 p. 186. 
"nm. 2). 
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ol "Isdato véc OyAec, inigoOvroov CyÀs v. 45) non solunr 
eosdem doctores, ques antea tam benevole exceperant, ob- 
irectare «€ eavillationibus inseciari cæperunt, verum etiam, 
 irritatis mulieribus religioni mosaicze addictis «& proceribus 
civitatis, adversus Paulam «& Barnabam acrem excitarunt per- 
sequutionem, ut hos e finibus suis deturbarent (v. 60). 

Ut arrogantia ex particulerismo theoeratico orta Sudæos 
Antiochiam Pisidie incolentes ab evangelio Christi fide am- 
plectendo arcebat, it& ex Act. 17, 2 sqq. apparet, doctrinam 
de Jesu Messia cruci affixo Judsis "T'hessalonicensibus gra- 
vissimz offensioni fuisse: és) odfavo voía due)iyero av- 
voig «st0 ry yoaqév, Otavolyov xal napatiÓcusvog, Ort 
vov Xoigov édek s:aOsiy xal avaggvat ix vexoguy, x«l ore 
ovrog doriy O0 Xpusog goüg, 0v iyo warayycÀÀm Oply. 
(v. 2. 3). Nam quod Lucas in ratione describenda, qua 
Paulus in hae urbe apostolicum munus obiit, argumentatio- 
nem urget ex effatis V. 'T. de Messia passionibus «& cruentze 
morti obnoxio petitam, opinari nos jubet, de hac re gravis- 


simam fuisse qurestionem, in qua versarentur objectiones Ju- 


deorum 'Thesselonicensium, 

Corinthi dicitur Paulus Act. 18, 6 óÓrauoprvpojievoc 
volg lsdeíotg vov Xoigov Io8v. Jam vero quum sequenti 
versu (v. O). refragatio Judsorum bis verbis describatur: 
eyricoocouéyoy Of ovvov. xal Ülacprudvror, patere vi- 
detur, etiam Judoeis Corinthiacis doctrinam de Messia in cru- 
cem acto indignationem movisse, nam verbum f Aaggmg uev 
haud infrequens est scriptoribus IN. T. de conviciis in Chri- 
sium dicendis: ita Paulus in oratione coram Agrippa babita 
de se ecclesiam Christianam olim crudeliter vexante profite- 
tur: xovG ztdcag voc ovyoyoydg soÀÀdxeg tipp as- 
v8g wv&yxatov B AÀecouueiv Act. 20, 11; cfr. Jac. 2, 
7 ovy (ol ziAovoiot) ÉAac guu&otc vo xaAov óvouo 
vo énixAog oiv pvupnásc. 


Quum Paulus in secundo itinere religionis christiana 


propagande causa suscepto Ephesum venisset & in synagoga 
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Judzorum sermones cum his contulisset, ab iis rogatus esf, 
ut diutius apud ipsos versaretur. Cui voto quum eo tem- 
pore haud satisfacere posset, quippe qui Hierosolymas ad 
festum celebrandum festinaret, promisit, se Deo volente haud 
ita multo post ad eos esse rediturum. — Sed tantum. aberat, 
ut eandem benevolentiam experiretur, quum posteriore vice 
eos visitaret, ut ab iis digredi reliquosque Jesu cultores se- 
parare cogeretur, quos in schola Tyranni cujusdam ab hoc 
tempore instituit. Si causa quaritur harum vicissitudinum, 
narratio Luce suspicari jubet, ex quo tempore Paulo copia 
facta fuerit doctrinam suam de regno divino accuratius expli- 
candi, liberaliores ejus de matura «€& potestate hujus regni 
notiones sémper magis animos Judeorum Ephesinorum adeo 
abalienasse, ut indignatio eorum in acerbum erumperet odium 
(eigeàOuy Ob sig vov ovvayeyrnv, àmagóygotcdteco, 
inl uQ$wag voelg OtaAeyouevog wal sws(Goy va meQh vic 
Booilsínag v& Qe8, Act. 19, 8). 

Ubi Paulus coram tribunali Festi && Agrippae constitutus 
doctrinam, eujus causa odio Judzorum infestaretur, quasi in 
summam quandam redigere voluit, Judzeos sibi propterea 
vincula & mortem parare diserte fatebatur, quod ipsos pari- 
. ter ac gentiles ubivis locorum monuisset, ut ad Deum animos 
converterent factaque ederent emendatione animi digna («7777 
yeAÀoy uevavosiv xol àuspégeww isti voy Oeov, abus vc 
usravoíag Aye spaocorrag. "Evexoa voUcvow ge ol 
"Iuóaio. ovAAafousvor iv và igo Pveigóveo Ótayciglanaó.at 
Act. 26, 20. 21). Igitur propterea quod Judwi doctrinam 
de Messia, cujus beneficia pietati & virtuti, haud vero ex- 
iernis przrogativis, quibus tantopere ipsi confidebant, ad- 
stricta essent , ægre ferebant, Paulum ut reliquos Jesu lega- 
tos odio persequuti sunt. 

Ad has causas hostilis animi, quo Judzi in Apostolos 
affecti erant, alie quoque accedebant, quæ quidem non om- 
nibus Judaeis communes erant, sed irem tamen «& invidiam 
gravissimam certorum quorundam Judaeorum excitabant.  Con- 


— 
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stat, multos eo tempore judaica gente orios per totum terra- 
rum orbem vagantes animos gentilium magicis artibus per- 
stringere studuisse , ut questum ex superstitione horum sibi 
facerent, Ubi vero animis gentilium religio christiana pro- 
bata est, fieri non poterat, quin fides «€ autoritas, quam 
illi impostores sibi arrogassent, prorsus tolleretur. Quantum 
vero odii inde sibi conflaverint precones evangelii, per se 
patet. Huic judaicorum impostorum generi annumerandus 
est Elymas ille, qui Sergium Paulum Proconsalem Cyprie 
prestigüs suis constrictum tenebat, (Act. 18, 8 sqq.), donec 
Paulus Apostolus efficaciam ejus perniciosam cohibuit justa- 
que poena affecit.  Áliud hujus generis presügiatorum ex- 
emplum offert narratio Luccee Áct. 19, 18 sqq. 

| Interdum metus, ne gentilium suspicionem «& injurias 
sibimet ipsis contraherent, Judzeos, qui Jesum esse Messiam 
persuaderi sibi non patiebantur, commovebat, ut christianos 
doctores vel ipsi malis vexarent vel apud gentiles crimine 
accusarent. Quom Demetrius Ephesi tumultum contra Chri- 

stianos ut inimicos Dianz excitasset, Judei Alexandrum quen- 
dam protrudebant, qui pro gente sua diceret (Act. 19, 38). 
Videntur enim id agere voluisse, ut Alexander populo Ephe- 
sino, in iram contra contemtores sacrorum genülium concitato, 
persuaderet, Judaeos non communem cum Christi cultoribus 
causam agere. — Quum doctrina de Jesu rege Messiano 
suspicionem magistratuum gentilium facile movere posset, 
non mirum est, Judaeos, qui fidem evangelio Christi detrec- 
tarent, ultro hanc criminationem ad tribunalia gentilium de- 
tulisse; quod Christiani alium declararent regem, quam Cæ- 
sarem, Act. 17, "7. — Sunt etiam qui arbitrentur Judaeos Ro- 
manos Act. 28, 21 sqq. ignorantiam Pauli & secte Chri- 
stianze simulasse !); qum simulatio, si vere admitti possit, 


1) Kta Tholuck 4usleg. des Ilr. P. an die Rómer. Einl, p. X. "Die 
. Juden stellten sich nur so, als wüssten sie von den Christen 
nichts." Cfr. Hemscn, der. Aposicl Paulus p. 598 — — — "so 
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foriasse e meticulosa quadam cireumspectione, ab indole gei- 
tis judaiem non aliena, repetenda est. 

Gravissima tamen causa odii, quo Judei in Christianos 
ferebantur, hzc semper erat, quod metuebant, ne autoritas 
legis Mosaic per evangelium Christi prorsus tolleretur. 
Nullus igitur Apostolorum tam acerbo odio ab iis petebatur 
quam Paulus, quippe qui ommium fortissime libertatem cbri- 
stianam a jugo legis Mosaieæ vindicaret. 

Ex Act. Ápp. 21, 21. constat, hunc rumorem de Paulo 
inter Palestinenses divulgatum fuisse, "quod omnes Judzos, 
qui inter gentiles versarentur, ab institutis Mosis docendo 
abduceret, dum iis preciperet, ne liberos cireumciderent ri- 
tusve leviticos observarent." Hæe criminatio eatenus a vero 
aberravit, quod Apostolus nunquam Judzo-Christianis temere 
injunxerat, ut disciplinam Mosaicam missam facerent. Omnibus 
mandavit, ut eam sequerentur in lege Mosaica observanda 
aut negligenda rationem, quam, conscientia teste, coram Deo 
tueri posse sibi viderentur, (cfr. Rom. 14. 15. 1 Cor. "7, 18. 
9, 20).  Sperabat quidem fore, ut omnes eam asseque- 
rentur persuasionem, qua ipse utebatur, hominem Christia 
num per Jesum Christum a jugo legis Mosaiew liberatum 
esse; sed quicunque nondum hane persuasionem asseeuti es- 
sent, iis dissuadebat, ne preceptis legis Mosaice negligendis 
eontra conscientiam agerent (Phil. 3, 15. 16. 1 Cor. 8, 10. 
12. Rom. 14, 6. 28). Neque tamen diffiteri potuit nee vo- 

- luit, doctrinam && exemplum suum multos Judaeos eo addu- 
xisse, ut salva conscientia discipline Mosaic» renuntiarent !). 
Religionem enitn Mosaicam, ubi lure evangelii rite intellecta 
esset, per se homines ad hunc scopum non posse non ad- 

. ducere, persuasum sibi habebat aliisqué persuadere studebat 
(Gal. 2, 19. &jd. vóps voy anéDavoy cfr. Act. 26, 


wenig ist es zweifelhaft, dass sie nicht offen mit der Sprache 
heraus wollen." Contra, Olshausen, Bibl. Comment, 2. ad Act. 
28, 17 negat, causam fingi posse talis simulationis. 

1) Exemplum luculentum nobis offert Gal. 2,11.18. Cfr. $ 8 p. 38. 
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22. 28. 28, 23). Hinc factum est, ut, quamvis autoriiatem 
legis Mosaic: per evangelium Christi sublatam esse strenue 
contenderet (cfr. epp. ad Rom. «& ad Gal.), omnem tamen 
criminationem, qua less reverentie in legem Mosaicam ac- 
cusatus sit, constanter a se removeret : "Üvce «ig «ov y0ttoy 
vov sdaio», oUre sig vo iégOv ovre cic Kaícaga) sc 
7ogrov, Act. 25, 8; iyd ovÓbv ivavviov monjcag «à 
Àec *$ volg KOect volg sovpeo:c 28, 17. Verumtamen 
quum criminatio violat» a Paulo reverentie in legem Mosai- 
cam fide digna existimaretur vel Judz»o-Christianis (Act. 21, 
21), adeo ut remissionem severioris legum Mosaicarum ob- 
servantie ad Paulum autorem referrent, quanquam nonnisi 
sequela esset necessario oriunda ex evangelio Christi && ex 
ipsa religione Mosaica rite intellecta, quid mirandum est, 
Judæos fidem evangelio detrectantes Paulum ita descripsisse : 
O0 dvópgosog, 0 xcvd «8 Aa& xal v8 vous xcl v8 Om 
«8tS sLOVCaC TrGVtay8 Órdnoxoy Act. 21, 28. Similes de 
Jesu & de Stephano sententias olim tulerant (cfr. 8 1). 
Quibus omnibus perspectis, facile intelligi potest, cur 
Judæi fidem doctrine Pauli detrectantes, contumaciam suam 
co usque protenderent, ut vitam ei adimere studerent. Sed 
quum moderante Supremi Numinis sapientia res Judsorum eo 
tempore, quo evangelium propagari exptum est, ita jacerent, 
ut odio suo in sectam Nazareorum non pro arbitrio satisfa- 
cere possent, inimicis Pauli opus erat, ut animos gen- 
tilium contra Apostolum irritarent, si adversarium suum per- 


1) Hec posteriora verba egregie illustrant priora. Paulas enim 
edictis Cesaris eatenus quidem obsequium non prestitit, qua- 
tenus novam religionem nuntiavit (v. S 9) sed quum hec re- 
ligio, accuratius spectata, non esset nisi complementum & fasti- 
gium religionis judaice (v. p. 60), cujus liberum cultum edicta 
Cesaris permittebant, criminationem, qua accusatus sit: asévavre 
vuU» Ooyuávrov Kalcagos varus (Act. 17, 7) suo jure repellere 
potuit. (Cfr. rationem, qua usus est Paulus in evangelio tra- 
dendo Atheniensibus, $ 5). 
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dere vellent.  Distingvendum igitur est inter eas rationes, 
quibus Judæi in Paulo persequendo vere ducebantur, atque 
eas, quas publice coram gentilibus profitebantur, ut animos 
horum exaeerbarent; posteriores enim haud raro fictz erant. 
Quz quum i'a sint, eas sequenti demum paragrapho illustra- 
bimus, hac sola obsérvatione addita, prwcipuam rationem, 
" quam Judai odio suo coram gentilibus preexerent, Paulum 
' nimirum esse hominem novarum rerum studiosum , qui alium 
quam Caesarem proclamaret regem (Aet. 147, 7. 24, 8), tan- 
' tum a vero abesse, ut e eontrario Judaei Paulum & Messiam, 
quem hic apostolus przdieavit, propterea repudiarent, quod 
votis ipsorum de terrestri rege haud satisfecissent. 

Ea denique criminatio, cujus causa Paulus Hierosolymis 
in vincula conjectus est, per se quidem falsa erat, verum 
multis Judzis eo facilius probata est, quo iniquius de Apo- 
stolo statuere assueverant. ^ Áccusatus enim est, quod sacra 
judaica profanasset gentilibus in templum inducendis Act. 21, 
28. 24,0. "Hoocv yde — ait Lucas Áct. 21, 29 — spoecpa- 
xoras Toógruov TOY Epioio⸗ iv v4 s0Àet OUV UO, 

0» Evojutov Ott elg vo iigov .eicryyayev o IIavAog. 

Tandem quum haud contigisset Judaeis Paulum vita pri- 
vare criminationibus falsis in eum conjiciendis, insidias clan- 
destinas vit: ejus struebant (Act. 23, 12 sqq. 25, 4) quibus 
étiam elarius perditam causam suam! prodebant, 


Verum ut justa de adversarüs Pauli feratur sententia, 
opus quoque est, ut in rationem inquiramus, qua Paulus ipse 
cum iis egerit. Haud raro enim homo pietate «& animi mag- 
nitudine conspicuus propterea odium :equalium sibi conflit, 
quod in consiliis quamvis honestis «& salutaribus sequendis 
ingenia, mores, opiniones eorum, quibus studia sua probare 


| voluit, non satis respiciebat. Interdum homines magni animi, 
qui alios ad optima queque ducere studebant, nihil proficie- 
bant, quod cà constantia, ea mansuetudine, iis denique virtu- 


63 
tibus destituti erant, quibus opus est, ubi agitur de animis 
hominum ita conciliandis & efformandis, «ut vita «& mores 
eorum prorsus immutentur. Fuerunt tandem strenui veritatis 
«& virtutis custodes ae vindiees, qui in eo peccarent, "quod 
adversarios suos conviciis & injuriis prius lacessebant, quam 
animos eorum flectere & eommovere conati sunt; quo facto 
non solum egregii illi viri interitum praecipitem sibi ipsi pa- 
rabant, verum eliam studia eorum honestissima fructu, quem 
exspeetaverant, carebant. Si vero rationem, qua Paulus cuni 
iis hominibus versatus sit, qui a partibus ejus essent alieni, 
accurato & severo subjicias judicio, intelliges, eum a culpa 
illorum omnium fuisse immunem virtutibusque contrariis adeo 
excelluissc, ut contumacia adversariorum ejus non posset 
non in gravissimam incurrere reprehensionem. 

Respiciamus igitur primum ratiomem, qua Paulus inter 
Judœos versatus sit. Ibi rursus distingvere licet inter ratio- 
nem, qua Judæos evangelio Christi conciliare, atque eam, 
qua indignationem eorum ex evangelii przedicatione sibi oriun- 
dam, imminuere (& tollere studebat. 

Desiderantur monumenta idonea, unde accuratius eogno- 
scere lieet, quanam ratione Paulus, primo tempore postquam 
sd sacra Christiana conversus fuit, evangelium Chrisü Ju- 
dais tradiderit ; constat tantum, eum tam felici successu usum 
esse in objectionibus Judaeorum Damascenis (ovvéyvve t8g 
"Isdaísg vég xavoixüvvag iv dopaoxa Act. 9, 22) & Hiero- 
solymitanis (v. 29) confutandis, ut hi ad ea arma, quz fana- 
iismus suppeditare solet, apertam violentiam atque insidias 
clandestinas, confugerent. Sed in Aet. Ap. c. 18 Lucas spe- 
cimen uberius predicatienis Pauli exhibuit, quod exemplo in- 
servire potest ejus rationis, quam Apostolus ingredi solebat 
Judzeis doctrinam evangelicam probaturus. Hoc enim monu- 
mentum fere omnia complectitur argumenta, qui in reliquis 
oratiqnibus Pauli passim reperiuntur; haec vero omnia ejus 
generis sunt, ut attentionem Judaeorum illorum temporum 
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quam maximam excitare deberent, si Hs vere curs fuisset 
animorum saluti rite consulere. . 

In illo loco, Act. 13, 16-41, Paulus inducitur verba 
faciens ad Judzos Ántiochenos im Pisidia eosque, qui sacris 
judaicis addicti, synagogam eorum celehrabant. 

Paulus primum id agit, ut attentionem «& fiduciam as- 
dientium sibi conciliet commemorandis beneficiis, quibus Deus 
majores Judmorum ornasset!); qua expositione praemissa 
viam sibi parat ad beneficia illustranda, quie per Jesum Mes- 
siam contigerint. 

Inter ea argumenta, quibus probare studet, Jesum vere 
fuisse servatorem illum divinum a prophetis promissum, pri- 
mum affert testimonium Johannis Bapüstre (v. 24). Quanta 
autoritate Johannes Baptista inter Judsos valeret, jam exinde 
patet, quod proceres Judzorum eum divinitus missum inficias 
ire non ausi sunt, quum Jesus Christus quiestionem iis pro- 
posuisset: co gaseuoua Iodyvs noOcv v5; d£ sQava 5 d 
avyOQgunor; Matth. 21, 25. 26. (Cfr. Joseph. dnt. 18, 5). 
Famam Johannis etiam extra Palzstinam per discipulos ejus 
late divulgatam esse, apparet ex Act 18, 24, ubi memoriz 
proditum est; Apollinem Judeum Alexandrinum in synagoga 
. Judzorum Ephesinorum doctrinam Jobannis de Messia prz- 

dicasse; cfr. Aet. 10, 2 sqq., ubi traditur, Paulum in Asia 
. minori alios deprehendisse homines, qui et ipsi ec v0 (just- 
viop0 "Todvvs baptizati essent. Ex hisce locis preterea ap- 
paret, quam arcía intercesserit ratio. dectrinam Johannis inter 
« evangelium Christi; nam de Apolline Lucas testatur : "Ovcoc 
Qv xcvyyguévog «xv 0ód0v v& xvoiw xal (ov và swcv- 
piti, 8ÀaÀec xol iOídaoxev a uou ig vo sveph v8 xvoiv, 
ésugauevog uovov «o (énvioua odyys 18, 25. idem 


1) Olshausen ad h. 1.: Der Jude hórt (damals wie heute) nichts 
lieber, als die Erzühlung der Gnadenführungen Jehovas mit 
seinem Volk, daher bildete eine solche historische Recapitu- 
lation eire naturliche captatio benevolentig. — Cfr. orationem 
Stephani 7, 2 sqq. 
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autor Aqnilam «& Priscillam , qui Ápollinem, sacris Chrislianis 
initiarunt, hoc munus obeuntes ita describit: &x9: pso- 
vlegov avvo d£édervo «gv và Jas odov (Act. 18, 20). 
Constat igitur ex hoc loco sicuti ex cap. 19, 4, rationem 
inter przedicationem Johannis Baptiste «& doctrinam Christi 
ita constitutam fuisse, ut hec illius quasi complementum es- 
set; id quod ea quoque confirmatur observatione, discipulos 
Johannis Baptiste Act. 19, 2 eodem nomine (uad ca) ap- 
pellari, quod Christianis proprium esse solct in Actis Ápp. 


(Act. 6, 1. 2. 11, 26). Suo jure igitur Paulus coram Ju- 


deis ad testimonium Joh. Bap. provocavit. 

Gravissimum tamen argumentum pro Messiana Jesu dig- 
nitate Paulus ut omnes apostoli e valticinis Veteris Testa- 
menli repetebat. His vatieiniis spes Judaeorum de redemtione 
futura nitebatur; ad hanc normam exploranda erant criteria 
veri Messi. Omne igitur studium eorum in his vaticiniis 
interpretandis && exornandis collocatum erat. Attamen pleri- 
que Judzorum, quie erant exspectationes eorum sensuales de 
regno Messiano, animum nonnisi ad eos locos advertere soliti 
erant, quibus descriptio contineri existimareliur felicitatis «€ 
splendoris externi aurem illius etatis, cujus autor Messias 
exsüiturus esset. Eos vero, quibus divina Jesu legatio vita, 
factis & resurrectione ejus jam ita probata est, ut cum agno- 
scerent Messiani, institutio ipsius servatoris (Luc. 24, 20. 
Act 1, 8) et res plane singulares, — quarum testes fuerant, 
ad .ejusmodi locos Veteris Testamenti przcipue considerandos 


. adduxerunt, quibus Messias per passiones demum «& mortem 
triumphum sibi parans sisteretur. Quas quum ita sint, Pau- 


lum quoque in eo oceupatum videmus, ut doceat, ignominio- 
sam Jesu mortem, . qu» Judzis primo obtuitu' gravissime 


. offensioni esset, in V. T. jam predictam et nuntiatam esse 


(efr. Act. 17,3. ivi oa favo voía ÓdteAéyevo avvoig ato 
vv yocqoy Om volyov xol sagactÓtuevog, ott vOv Xoigov 
ids. saDtiv xol avaggvat dx vexgav, xal Ort oUcvog doti 
9 Xougog "Igo8g, ov yo xovayyéAo vp cfe. 26, 22. 23. 


29, 23. 1 Cor. 18, 3). Sed in hac argumentatione utenda 
Paulus non eam sequi poterat libros sacros interpretandi ra- 
tionem, quam nos commendare solemus. — Hæe enim parum 
satisfecisset desiderio popularium ejus, quippe qui allego- 
rica & typica sacrorum monumentorum explicatione maxime 
delectarentur. Quum nobis igitur argumentatio e valciniis 
prophetarum V. T, petita eo valere videatur, wt appareat, 
quomodo Supremo Numine autore spes de Messia a prophe- 
tis excitata (& nutrita operi hujus legati divini preparando & 
muniendo ip»serviret, Judoi.in singulis sacra scriptura locis 
subsistentes typos «& pr:wdictiones quaerebant, quas vita & 
fatis Jesu Messio expressas videre cuperent. Hine quoque 
factum est, ut Paulus, quem in judaica libros sacros inter- 
pretandi ratione versatissimum fuisse scripta ejus satis docent, 
haud raro ad certa quadam effata librorum V. 'T. provocet, 
qua, si singulas voces potius quam nexum orationis spectes, 
probent, singula quique momenta historie Jesu omnino re- 
spondere dictis prophetarum. In oratiome igitur ad Judamos 
'Antiochenos habita Apostolus non in universaliore rerum con- 
sideratione subsistit, quze doceat, mortem Christi jam in V. 
T. esse predictam verum etiam demonstrare studet, ipsam 
contumaciam populi Hierosolymitani, «cui Jesus succubuerit 
(v. 27), quid vero, ipsum supplicium turpissimum, quo a 
gentilibus affectus fuerit (v. 28. 29.), vaticinüs veterum pro- 
phetarum explendis inserviisse. 

Quemadmodum vero offensio, quz ex indigna sorte, qua 
desus usus erat, Judzis oriri poteret, removebatur, ubi in- 
tellectum fuerit, effata sacrorum vatum hzc inter criteria Mes- 
sie.jam indicasse, ita resurrectio Jesu e mortuis omnia du- 
bia, qui etiamnum superessent de Messiana ejus autoritate, 
tollere debebat. (Act. 18, 31. 83). 

Huie igitur argumento, cujus potestatem Paulus confir- 
mare studebat demonstrando, etiam hane rem indicatam fuisse 
a prophetis V. T. (Act. 13, 81-38. 20, 7. 22. cfr. 1 Cor. 
19, 4), non potuit non summam vim tribuere, adeo ut semper 
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ad hoc tanquam felcrum «6 fundamentum firmissimum persue- 
sionis de divina Jesu legatione rediret. Ei dà Xorcoc ovs 
&y5ysovat, xevov Goa vO xcovyuo zuo, xevg Ó$ xol 5 
Juste jv 1 Cor. 15, 14. Constat quoque ex orationibus 
PPetri (Act. 2, 24 sqq. S, 15. 26. 4, 10.) aliisque monumen- 
tis, quemnam precipuum locum resuscitatio Jesu reliquis ejus 
legatis tenere videretur inter argumenta, qua afferre sole- 
bant divinam magistri sui autoritatem probaturi. Nam hoe 
argumentum , quod etiamnum nostris temporibus firmissimi 
presidiü loco habendum est contre sententiam eorum, qui to- 
tam narrationem de rebus Jesu in mythicum poéma conver. 
tere. student, eo tempore tanto gravioris ponderis erat existi- 
mandum, quo major copia hominibus illius sevi faeta erat cer- 
tissimam explorationem de illo eventu instituendi. Hinc quo- 
que factum esse videtur, ut Paulus pemserlim corem judici- 
bus Palaestinensibus iterum iterumque ad resurrectionem Jesu 
e mortuis recurrere, persuasissimum habens, efficacius non esse 
argumentum , quo adversarü nominis Christiani in ipsa terra 
degentes, ubi tot fuissent testes rerum a Jesu gestarum 
(— ov yàg àevuv v yevía svestonyuévov «otro Act. 28, 
26 —), erroris convincerentur. — Ubi igitur, jubente Lysia 
chiliarcha , coràm synedrio Hierosolymitano constitutus cau- 
sam suam dicturus erat, ab hac re defensionem au am exorsus 
est: " 4ydoec adsÀgol, dyo qupioaiog sip, vlog gagraatat 
svepl &Amidog xal a vagdosug veuguy dyo xgivopar. 
Act. 23, 6G. Sunt quidem, qui Paulum apologiam suam hoc 
loco non tam plene veritatis quam prudentis legi aceommo- 
dasse existiment, quum criminatio, qux» in Apostolum 
fuisset eonjecta, proprie in eo versaretur, quod templum pro- 
fanasset gentilibus in id introducendis (Act. 21, 28 cfr. 24, 


6); Paulum igitur, attentionem judicum suorum consulto ab. 


ila criminatione revoeare voluisse ad eam partem doctrinm 
sue, de qua, vel nulla ratione Christi habita, dissensum gravis- 
simum inter judices suos e Pharismis «& Sadducmis mixtos 
obtünere probe teneret, ut hoc modo rixam inter judices 


ipsos excitaret, qua flagrante ipse indicía causa incolumis 
evaderet. Sed hoc rem nostram considerandi ratio non om- 
nino justa censenda est.- Paulus criminationem illam, qua 
potissimum accusatus vinculis traditus erat, suo jure hoc 
loco omittere poterat; nam non solum per se falsa erat, ve- 
rum etiam, ut audivimus, causa inimiciti:ie Judaeorum longe 
altius erat repetenda: non tam de certo quodam facto, quam 
ze doctrina Pauli in universum agebatur. taque si causam 
suam dicere voluit, prudentia non magis quam ipsa rei veri- 
ias flagitare videbatur, ui ab eo argumento initium faceret, 
quod cum per se firmissimi exisümandum esset proesidii, tum 
ila comparatum esset, ut jam ex aliqua parte nonnullis sal- 
tem judicum probaretur. Quotquot enim judicum Pauli pla- 
citis Sadduceorum non erant addicti, negare non poterant, 
fieri posse, ut homo mortuus in vitam rediisset. — Sadduczis 
quidem valuit: vexooi ovx eyeíporvat, ovdb XQorcoc ( Igo&c) 
éyyysovor, 1 Cor. 16, 16; ab iis igitur sententia de doc- 
frina Pauli jam, antequam causam diceret, lata erat; sed 
cum Pharismis se agere posse recte judicavit Apostolus, 
quippe qui Jesum quidem in vitam resuscitatum esse, haud 
vero résuscitationem hominis mortui in universum negare au- 
derent!). ^ Concedentibus igitur mortuorum resurrectionem 
sperare quoque potuit, fore, ut probaret resurrectionem Jesu. 
Huc igitur referenda esse videntur verba: J'»5g ó€ o lHav- 
Aoc, Ov. v0 Év pépog ovt Xu0dsxaiov, vo Ot (repov ca- 
Qociuv, Éxpabey dy vi cuysÓQlo ..... svepl avaovaccoc 
vexgür àyo xoívouar, Act. 23, 6. Neque hane Pauli ex- 
spéctationem exitus rei fefellit, quum multi synedrii asses 
sores e secta Phariszorum declararent: 'Ovób» xaxov svoi- 
exopey iv và 'avOporoe vovra* sl Ób sweÜpa PAdAqoer 
«vr 5 ayysloc..... Quod vero Paulo non proposita fait 
mutua, qui sequebatur, judicum exacerbatio, eo quoque con- 
firmatur, quod hac altereatio Paulum in summum vitz discri- 


* 1) Cfr, Planck, Geschichte. dcs Christenthums 2 B. p. 79. | 
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men adduxit, (Act. 23, 10) unde chiliareha tandem cum mi- 
liübus suis eum liberavit. 

,Aecusatus nomine Judmorum a Tertullo coram tribunali 
Felicis Paulus adversarios suos jussit proferre, si quid inju- 
ris in ipso reperissent, nisi quod coram synedrio declarasset : 
Oct step) avagdoeog vexooy àyo xoivopiat or uepov vp. Upt&y 
(Act. 24, 21). lta Paulum reperimus coram synedrio (23, 6), 
coram Felice (24, 15. 21), coram Festo (25, 1 sqq.) coram 
Agrippa (26, "7. 23) ad resurrectionem Jesu provocantem, ut 
appareat, hoc argumentum firmissimum ipsi existimatum esse 
presidium autoritatis Jesu vere divins. Ne vero quisquam 
offendatur, quod Paulus in Act. 28, 6 24, 21 plurali nu- 
mero usus sit: steol ayootuceue vexouy, observare juvat, 
hoe inde explicandum esse, quod a commemoranda moriuo- 
rum resuscilatione in universum, viam sibi parare voluerit 
ad probandam resurrectionem Jesu!) Hunc nexum preter 
alia docet oratio ad Agrippam habita, que, quum (& ipsa in- 
cipiat a.commemoranda mortuorum resurrectione (71; &swugoy 
xoiveva, sta) Uplv, el 0 deg vexolg dyalpst Act. 26, 8), 
desinit in mortem ( resurrectionem Christi laudandam (v. 23). 
Quid vero? .Ipsi magistratus Romani, quanquam conmtrover- 
siam Judaeos inter & Paulum non omnino comprehendere va- 
lebant (Aet 28, 26-30. 25, 18-21), hoe tamen. compertum 
habebant: Pyv5yuaro wa yov — — — egi vivog Iyoü 
veOwnxovog, 0y iqgaoxev 0 llovioc £gv (25, 19). 

Sed ut Paulus potestatem hujus argumenti confitmabat, 


1) "Die Pharisüer verstehen auch sehr wohl, dass er hier nicht 
im Allgemeinen von ihrem Glauben an Auferstehung der Tod- 
ten rede, sondern von einem bestimmten Falle, wie man aus 
den zu den Sadducüern gesprochenen, wenn gleich wegen des 
Aufstandes dieser abgebrochenen Worten: Ovói» xaxov srpioxo- 
pev s. v. À. ersieht, — Cfr. Act. 17, 82 axovsavres aydcaciww. vs- 
«oo»? (— Paulus coram Atheniensibus de Jesu in vitam resusci- 


tato loquutus erat —). — Schrader, der 4postel Paulus 2 Th. 
p. 939. - 


demonstrando, etiam resurrectionem Christi fuisse a prophetis 
V. T. predictam, ita totam omnino oeconomiam Christianam 
Judæis probare studebat non ut novam. aliquam religionem, 
sed ut fructum «& fastigium theocrátis judaice.  Ngitur totus 
in eo erat, ut ostenderet, non solum persona, vita, fatis Jesu 
Chris, verum etiam placitis religionis & preceptis morum, 
qux evangelio Christi continerentur, vatieinia V. T. eventu 
esse comprobata. Quomodo Paulus eum (Judz»o-)Christianis 
agens hane demonstrandi rationem per singula eundo vindi- 
caverit, omnes litere ejus, precipue tamen qux ad Romanos 
«& ad Galatas sunt conscriptw , accuratius docent. — Verum 
ex ipsa quoque narratione Luce de religione christiana per 
Paulum Judzis tradita satis elucet, nexum arctíssimum reli- 
gionem Mosaicam intet «& Christianam semper animo Apo- 
stoli obversatum esse, quum ad illum animos Judæorum sæ- 
pissime revocare studeret. —Nolebat omnino professionem 
fidei christianz considerari ut defectum a religione Miosaica, 
quum e eontrario, fldem Mosi habitam non posse non ad 
fidem Christo habendam adducere, autore ipso Jesu (efr. 
Joh. 5, 46), constanter doceret. Coram Felice procuratore 
Romano Paulus profitetue: 'OjoAoyo Ób vosto 006, Ovi 
sara vyv oov, xv» Afysow alosow (o: vóv Natooaioy 
v. 8), ovo Aevpevo vO stovQUO OtÓ, stigtUmy st&ct voie 
xcv& vojov xal volg éy oig stpoqytorg yeyoatuivote 
Act. 24, 14; — coram Festo: 0v; ovre sic sóv vopuoy vov 
Jsdaímv ovre elg «o iépov «c zjuagzoy, Act. 25, 8 ; coram 
Judzis Romanis: yc ovóhv évavviov stonmoog vo Aac 7 
voig éOsci Toig vcvQuoig. Àct. 28, 17. — Hc de se Apo- 
stolus non pradicare potuisset, nisi persuasum haberet, libe- 
riorem docendi agendique suam rationem omnino consenta- 
neam esse religioni Mosaic rite intellect», ^ Ut Christus 
' olim docuerat: My vwogoyve Ov) TÀOoy xavaÀUOGL vOYV 
vOLLOV 1j vSg TtQogrycog" oUx ÀOov xavuAUOOGL, dÀÀG TtÀt- 
Qo0o., Matth. 6, 17; ita Paulus docuit: vouov ov xovao- 
y 86v. dia. vc mígeng, aAAa vopoy. lover (Rom. 8, 31), 
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id quod non alium sensum admittere potest, quam quod 
christiana religio, neglectis omnibus, qua ad essentiam reli- 
gionis mosaicz non pertinent, eam efficiat cogitandi agendique 
rationem, quz conspiret essentiali doctrine Mosis sive Mo- 
saismo ideali. Paulus ad Agrippam verba faciens iterum ite- 
rumque ad testimonia Mosis «€ prophetarum ita provocat, ut 
doceat, nihil se profiteri vel tradere, quod illis non conti- 
neatur: uaQvvQStevog uxo v6 «al pieyaAp ovOby éxvog 
Aéyov,uv ve olzspog vac dài Agoay nsAAOvSOV 
yivsadui, xal Movoge ei saDqvoc o Xogog, «i 
stoQroc éb &vagacseg vexou» qug AA xatayyéAMuy 
và À«dQ xci volg &Oveci, Act. 20, 22. 23. Pro certo ha- 
bet, si quis prophetis fidem habeat, eum non posse evangelio 
Christi fidem detrectare: IIigeverc, (jaa«As0  MMyoisisra, volg 
stoogzvaig ;. Olóa, 0T. TUugsVeig — — 28, 23. Postquam 
Romam captivus ductus erat, proceribus Judaeorum ad se ar- 
cessilis à&evíO'ezo DiapaQvvooueroc vrv faciiciav tü ÓOsà, 
s &eíidwov ce oUv8gc v& sxspl cà Igo8, as0ve «8 
vons Maovtoéeg xal vuv soogzy vus. Act. 28, 23. 

Ex hisce omnibus prieterea apparet, Paulum nonnisi via 
persuasionis evangelio sectatores conciliare studuisse omnibus- 
que modis id egisse, ut non sibi, sed verbo Dei fidem ha- 
bentes Judwi adducerentur ad doctrinam Christi amplecten- 
dam,  Laudeantur igitur Judzi Beroenses, ofveveg édtEaveo 
v0» Àoyov nuevo staoye mtQoOvjiag, v0 xaO Zu£gav ava- 
xpivovreg vog yoagag, el &yor vatvo ovraog. Act. 17, 11. 

Neque facile quisquam melius Paulo animos cum Ju- 
dorum tum omnium hominum ita commovere valebat, ut 
sensus culpe (& miserie, cui propter peccatum suecumberent, 
necnon intimum , quod inde oriri deberet, redemiüionis desi- 
derium exeitaretur «& revivisceret. — Cujus rei quum epistolre 
ejus festimonia luculentissima exhibeant, hoc loco (ubi de 
raüone Pauli cum Judzis, non cum Judazo-Christianis agendi 
sermo est) observare sufficit, Paulum non defuisse, quominus 
argumentum, quod, quum ad conscientiam cujusque hominis 


referatur, potestatém eximiam nunquam non habeat, in usum 
converteret , efr. Act. 18, 88: y»wovóv oU» doro Opi, 
&vdpec dótÀqol, 0v. Ord. «vs Opiv dgeorg djiaprio» xa- 
vayyéAÀsvor xol dno závrov, ov ovx xgÓvvüóvis Qv vu 
vope Mascíog OixoueOTvut, iy vovto süc O0 sueco 
dixatotTarc!). Quum ipse, quid hoc argumentum internæe 
experienti:e valeret, optime omnium percepisset, (Bom. 7» 
non mirum est, eum sepius coram Judmis mentionem eorum 
fecisse; qua evenerint sibi, qui, si quis alius, gloriari potuis- 
set «7 dixaro0tUyz vij ix vojas (Phil. 8, 9). Cfr. Act. 22, 
1 sqq. 26, 4 sqq. 

Jam vero, expositis argumentis, quibus Paulus usus est 
in Judmis instituendis, animum advertamus ad eam rationem, 
qua cavere studebat, ne ullam offénsam- populo præheret, 
quem potissimum omnium evangelio conciliare cupiebat. 

Ut impedimenta removeret, quæ preconceptz Judmo- 
rum opiniones propagalioni evangelii objicerent , Paulus Ti- 
motheum, quem comitem itinerum sociumque muneris aposto- 
lici elegisset (Act. 16, 1), circumcidi jussit. Fuerunt, qui 
Paulum hac in re sibi soliteque docendi agendique rationi 
parum constitisse existimarent ?). —Provocarunt inter alia ad 


:4) ?Mit Recht erinnert. Neander (ap. Zeitalt. S. 196. Note), dass 
der Ausdrück ó;xac«oÓrvas dzo mdyrov nicht so zu verstehen 
ist, als habe Paulus zwei Rechtfertigungen angenommen: eine 
unvollstándige im A. T. und eine vollestándige im N,  Viel- 
mehr ist dieser Ausdruck nur als Erklürung der dgeotre aua- 
viG» zu fassen. Wie im A. T. keine wahre Vergebung statt 
hatte, sondern der Trost der Vergebung nur geweckt ward 
durch den Blick auf den kommenden Erlóser; so konnte das 
Gesez auch keine wesentliche Gerechtigkeit wirken. Dae We- 
sen gab aber eben das Christenthum, deshalb hatte man in 
demselben alles, was das A. T. nur vorbildlich darstellen 
konnte."  Olsh. ad h. lI. 

2) Stáudlin, die Geschichte der Sittenl. Jesul'Th. p. 720 sq. Cfr. 

- 4mmon, die Fortbildung des Christenthums zur Weltreligion 
2 B. p. 42. 


Gal. 2, 8, ubi Paulus gloriatur, quod Titus, qui Hierosoly« 
mas unacum Paulo & Barnaba adiit, non coactus fuerit eireum- 
cumcisionem subire. Sed hæe res ita se habet: Titum cir- 
cumceidi propterea noluit Paulus!), quod Christiani judaizan- 
tes hoc tanquam necessarium flagitarent. — Quod vero iis, qui, 
quum Christo nomen dedissent, scire debebant, "in Christo 
non esse discrimen Judei vel Greci, circeumcisi vel prapu- 
tiati" (Gal. 3, 28. 5, 6. Col. 3, 11. 1 Cor, 7, 19) conce- 
dere noluit, id Judzis nondum ad sacra christiana conversis 
sine diffücultate dare poteit. Diserte enim Lucas tradit, Ti- 
motheum cireumcisum fuisse non eorum.causa, qui Christia- 
nam fidem amplecterentur, sed Ó;id v86 JsÓoaisg ve 
Üvvag àv volg vómong Pxeivorg" 70ei0av ydg üsravreg «oy 
7tavépo avrS, Ov. EAAgy vsoysv. Act. 16, S. Titus præ- 
terea a Judaismo omnino alienus fuisse videtur (' EAÀAyv ww 
Gal. 2, 3); Timotheus vero, qui matre utebatur Judza (Act. 
16, 2. 2 Tim. 1, 5), jam hae de causa Judæis propior erat. 
Cireumeisio Timothei nulla necessitate extorquebatur, sed pru- 
deniie Pauli adscribenda est, qui juveni sibi addícto persua- 
debat, ut ritum circumcisionis susciperet, quo facilius se pro- 
baret Judzis illas regiones inhabitantibus. — Huc accedit, 
quod cause e privatis rebus Timothei petite, qua a nobis 
quidem haud investigari possunt, sed fortesse verbis Lucz: 
vióc yvvauog "IsÓníng sigtg, smavooc Ob " EAlgvoc 
v. 2-—15/0:009 yap Gstavvecg vOv stovéQa avvü, orc " EAAg» 
vnU170y5v, v. 9 leviter indicantur (— num pater T. eliamnum 
vixerit? num forte sacra judaica, quibus uxor dedita erat, 
ludibrio & contumeliis persequutus sit? —) illam agendi ra- 
tionem, qua Paulus hac occasione usus est, insuper suadebant. 

Neque hace sola occasione Paulus ingenia & mores Ju- 
dzorum respiciebat. Regulam, quam in omnibus. rebus, quz 


. 1) Constat quidem, fuisse, qui Gal. 2, 8 ita intérpretarentur, ut 
statuerent, Paulum revera cessisse, ut ritus Judaicus ín Tito 
perageretur, Sed v., qui suo jure Schott. in comment. ad h. 
]. hisce opponit. 


nonnisi ad externum Dei cultum pertinebant, sequi so- 
lebat, his verbis 1 Cor. 9, 20: éyevojmv voip JsÓaio 
ec Judaíog, Iva "IuÓníse «spdyoo — — — oig asyopuorg 
eg 4youoc — — — Iva xsgórao dyopsg — diserte enun- 
tiavit. Ut Paulus igitur inter gentiles degens non religioni 
duxit aliquid de severiori praeceptorum Mosaicorum observa- 
tione remittere, ita inter Judaeos versans discipline Mosaicze 
haud temere se subduxit!), Quum Apostolus Ethnico-chri- 
slianes sibi cavere Juberet, ne liberiori vivendi ratione fratres 
imbecilliores, qui ritus leviticos diligenter observarent, te- 
mere offenderent, his preceptis parum convenienter egisset, 
$i, quando non alie cause graviores contrariam rationem sua- 
derent (quales aderant Gal. 2, 11 sqq.), illa moderatione 
ipse non vsus esset. Preterea statuendum esse videtur, Pau- 
lum ut alios homines pios ea ratione pietatem suam haud 
raro exprimere iisque przesidis confrmare voluisse, quibus a 
puero usus esset, quamvis probe teneret, pietatem animi non 
cerüs ills ritibus necessario adstrictam esse. Ex hoc desi- 
' derio, cui adjungebatur studium Judmis probandi, quam pa- 
rum a sacris judaicis per se spectatis alienus esset, repe- 
tenda esse videntur itinera illa, qua suscepit, ut Hierosoly- 
mi$ festa Judzorum celebraret, Act. 18, 21. 20, 16. 

Quas omnia quum haud prohibere possent, quominus 
Apostolus in odium incurreret Judaeorum fanaticorum, summa 
tamen prudentia omnia evitare studebat, qus odium illud 
lemere augerent. . Vexationibus persecutorum non. opposuit 
pertinaciam illam, quie ex imprudenti martyrii cupiditate haud 
raro orta tantummodo valeret ad animos hostium acrius ex- 
acerbandos. Judæeis salutem sibi oblatam contumaciter repu- 
diantibus poenam quidem divinam certo futuram impavide 
annuntiavit (Act, 18, 40. 41. 18, 6), sed prudenter cavebat, 


1) "Er würe der grosse Mann Gottes nicht gewesen, wenn so wie 
die Juden vor der heidnischen Sitte zurückschauderten, er 
cinen Schauder vor der. jüdischen Sitte gehabt hàátte." Schra- 
der l, c. p. 915. 


ne injuriis vel acerbe dictis eos lacesseret; immo, noluit cul. 
pam eorum. nece ipsius augeri, quare, ubi copia facta est, 
insidiis eorum se. subduxit. Præcepti Jesu, Matth. 10, 23 
Ovoy Oixo0 Uu&g iv v noÀs voUtZ, QeUyeve elg vov 
éréQons" xy dw vavvze Otnxociy Ouüg, QsUyere elg vov 
&AÀQ»', bene memor, Paulus Antiochia Pisidiæ expulsus 
leonium (13, 61.), Iconio deturbatus, Lystram (14, 6), Ly- 
sira ejectus Derben petiit (14, 21). Quum Judaei Thessa- 
lonicenses evangelium Christi repudiarent, Beroeam profectus 
est (17, 10); qua in urbe quum rursus impetu Judaeorum 
Thessalonicensium agitaretur, Áthenas abit (17, 15). Quan- 
quam plerisque quidem locis periculum erat, ne Apostolus 
violentia Judzorum opprimeretur, opportunitas tamen, si Pau- 
lus ea. uti voluisset, non omnino deerat mala malis regerendi, 
quum genfiles Apostolo nonnunquam magis faverent quam 
Judaeis (Act. 18, 12 sqq. 19, 30 sqq.); sed nunquam a se 
impetrare potuit, ut preceptum divini magistri violaret: 
*" dyoanàáce «8g dyJgsc Opuv, sUAoyeive «uc xavapauéyug 
Ung, xcÀdg skorelive volg tuo80: vuügc Matth. 6, 44. Quid 
vero? quod tandem causam suam Cesari Romano cognoscen- 
dam tradiderat, hoc coram Judaeis Romanis diserte excusare 
studebat, declarando se non ad Caesarem provocasse, ut po- 
pulares suos aecusare&, sed ad tribunal gentilium confugere 
se coactum fuisse, ne iniquo Judaeorum Palastinensium odio 
succumberet (zvoyzdóOv ésxixaAécaoOa: Koloaga' ovy we 
& &Ovsc ua Cv vt xovyyootzaot) Act. 28, 191). 

.Ut etiam .luculentius Apostolus Judzis probaret, quo 
animo in ipsos esset affectus, autoritate, qua inter gentiles pol- 


1) Unerklürbar und Verdacht erregend musste es den rómischen 
Juden seyn, wenn eie erfubrep, dass er sich absichtlich dem 
Gerichte seines Volkes entzogen und an den Keiser appellirt ' 
habe. Hierüber wünschte der Apostel ihnen eine Erklürung 
zu geben, um wenigstens so viel an ihm sci es zu verhindern, 
dass sie nicht ohne Grund gegen ihn eingenommen würden, 
Hemsen, Der Apostel Paulus p. $97. 


lebat, haud raro usus est ad stipes colligendas , quibus ino- 
piæ Palestinensium suecurreret (Or évow SLÀEetOVOY sre Qeye- 
vópv üenuootvag sooo clc «o EOvog us Act. 24, 17. 
Constat quidem, has stipes proxime in usum Judzeo-Christia- 
morum erogatas esse (Act. 1], 29. 30. 12, 25. Gal. 2, 10. 
1 Cor. 16, 1. 3. 2 Cor. capp. 8. 9. Rom. 15, 26) sed ni- 
hilotamem minus exinde apparebat, quantum a vero aberra- 
ret fama, quie Paulum hostilis in Jud;os animi accusasset, 
Act. 21, 28. — Judzorum causa Paulus ritus quoque interdum 
suscepisse videtur, qui, quanquam lege Mosaica non diserte 
imperati, tamen a Judzis illius temporis valgo recepti disei- 
plinzeque Mosaic consentanei essent. — Huc referenda esse vi- 
dentur, quz leguntur in Áct. 18, 18: Paulus in Palzsti- 
nam profecturus Corintho discessit, xerpdjeevog vr)» xeqaz» 
àv Keyyoeote" elye yop evyrv. De ratione hujus voti varie 
disputatum est. Equidem iis!) aecedere non dubito, qui 
hane rem explicaturi provocant ad morem inter Judzos eo 
. tempore receptum, ex quo, si quis graviori morbo decum- 
beret vel in extreme aliquo vitre discrimine' versaretur, pro- 
. mittere soleret, se, si periculo imminenti eriperetur, Jehovæ 
sacrificium oblaturum esse in templo Hierosolymitano, adeo 
ut per triginta, qui oblationem sacrificii. proxime antecede- 
rent, dies, a vino abstineret, capillis capitis rasis. — Hujus 
. generis erat votum Blerenices, sororis Agrippz, cfr. Joseph. 
de bell. Jud. 2, 15; cujas. quum mentionem facit Josephus, 
hec addit: vSc ydQ 7] v000 xarastovsutvSG 7| TiOtw dÀ- 
Acig Gvayxarg , HOoc eUysoDas mp0 vQuixorzo ojuepav, 
4c astodwoet» MdAÀAoiev Ovoíac, olvov ve aqcteaOar xai 
ivoroooóar v&gc xOojeg?). Paulus quum Corinthi vel alibi 


4) Neander Pflanzung der chr. Kirche 1 p. 268. Olshausen Bil. 
Comment. ad h. l. 

2) "Es scheint mir durchaus nothwendig, den Aoristus in den 
angeführten Worten (Josephi) in das Futurum £vprotoÓc, zu 
verwandlen und ich überseze so: "sie pflegen zu geloben, dass 
sie sich dreissig Tage vor Darbringung des Opfers des Weines 
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in graviori versaretur periculo (cfr. 2 Cor. 11, 26. 277), ejus- 
modi votum suscepisse videtur, ut gratum in Deum animum 
publice coram Judzis in templo Hierosolymitano profitere- 
tur !) Inde quoque illa celeritas explicari potest, qua Hiero- 
solymas petit (18, 21), quum tempore statuto sacrificium 
offerre deberet. Neque temere Olshausen suspicatur, Judæos 
Ephesinos, quum Paulus priori vice eos adiret, ob hoc ip- 
sum, quod Ápostolum illo voto obstrictum viderent, ideo eum 
benevolentius excepisse (v. p. 48) 2). 


1) 
2) 


enthalten und das Haar echeeren lassen werden," — Neander 
l. c. Anm. 1). 

Calvinus ad h. 1, "Mihi verisimile est, (Paulum) hec Judeis, 
ad quos venturus erat dedisse; 

Schrader, Der Apostel Paulus 2 Th. p. 270, illud votum pro 
vulgari voto Nazireorum habet, cui sententie obstare videtur, 
quod ex Num. 6 caput Nazirei tum demum radendum erat, 
quam ia templo Hierosolymitano sacrificium prescriptum of- 
ferretur, Nam quod Schrader pro sententia sua affert; Er 
bediente sich darin der den Juden des Auslandes ohne Zwei- 
fel darum gegebenen Freiheit, weil es unwmóglich war, auf 
einer weiten Reise durch heidnisc.he Lünder sich so unbefleckt 
zu halten, als das Gelübde vor angefangener Ablósung for- 
derte, und weil sicher Niemand ein solches Gelübde gethan 
und die zur günzlichen Ablósung nóthigen Opfer nach Jeru- 
salem gebracht haben würde, wenn mam auch von den aus- 
lündischen, wie von den Palüstiner Juden die Abschueidung 
des Hears im Tempel oder vor demselben verlangt hütte — 
historicis testimoniis non comprobari potest. — Admodum con- 
fuse de hac re agit Hemsen, das Leben Pauli p. 194 Anm. 1): 
"Es war weder ein eigentlich religióses noch eiu kürperli- 
ches (*) Gelübde, sondern Calvin scheint das Rechte zu haben, 
wenn er z. d. St. sagt: de Paulo libenter interpretor: quia 


. mihi verisimile est, hoc Judeis, ad quos venturus erat, , de- 


disse. Zu Corinth, wo er haupteüchlich mit Heiden umging, 

hatte er vielleicht gelobt als ein Zeichen seiner Dankbarkeit 

für seine Errettung aus den Hünden der Juden durch einen 

Heiden, Gallio, sein Haupthaar wachsen zu lassen. Jezt, da 

er wieder unter die Juden ging, fand er es angemessen, dicsem 
5* 


- 


iQ T 
bl. - 


Simili modo Paulus gravissimam Judsorum indignatio 
nem, qui oria erat e fama vel inter ipsos Judzo-Christianes 


Gelübde su entsagen, — Nescio, quomodo bec posteriora conz- 
ciliari poesint cum assensu, quo Hemsen sententiam Calvini 
amplexas sit. Nam ei Paulus propterea voto suscepto renun- 
tiare decrevisset, quod ad Judeos profecturus esset, statuendum 
esse videtur, eum in illo voto suscipiendo moribus gentilium 
se a8ccommodasse ; sed, hoc concesso (quanquam non esf, quod 
admittatur hec sententía), quomodo autor citatus dicere po- 
tuit: Calvin scheint das Rechte su haben, wenn er sz. d. St. 
sagt: de Paulo libenter interpretor, quia mihi verisimile est, 
hóc Judceis ad quos venturus erat, dedisse —1 
Obeervandum tandem est, nonnullos totum locum: O 4 
Ilavios — — ébéinÀn si$ 59v Zvplav, xol ov aww lloéoxslÀa xci 
"MxvÀae, xtigdpevoc try xspalr» iy Keyyosas" slge ydo cozy ita 
interpretatos esse, ut statuerent, 4quilam, non Paulum fuisse, 
qui voto obstrictus teneretur. Sed hmc interpretatio e metu 
orta esse videtur, ne Paulus, qui sepius tam fortiter precepta 
levitica & que hujus generis erant, impugnavit, sibi parum 
constitisse videretur. Sed hic metus valde superfluus est. Va- 
lent enim hoc loco eedem rationes, que exposite sunt, ubi 
de circumcisione Timothei egimus (p. G3). Quodsi etiam con- 
cederetur, in Act. 18, 18. de Aquila, non de Paulo, agi, dif- 
ficultates tamen omnino simillime orirentur ex Act. 21, 21 sq., 
quo loco minime negare licet, Paulum moribus Judzorum se 
accommodasse, — Sed Paulum, non Aquilam esse, qui votum 
suscepisae feratur in Act. 18, 18, nexus orationis satis lucu- 
lenter docet. (— Ne quis argumentum pro sententia contraria 
exinde petat, quod Priscille nomen premissum sit nomini ma- 
. riti [JIo/oxi4ÀAa xol 'dxoAac], volim conferat Rom. 16, 8 '4ona- 
cacÜe lloíoxav xai 'dxvAav. 2 Tim. 4, 19 " 4oxaca: IHo/oxav xcl 
"xoay —). Preterea Hierosolymis votum solvendum erat; 
sed Aquilas Ephesi manebat, Act, 18, 26. Quonam tandem 
consilio Lncas hanc rem memorie prodidiese existimandus est, 
si ad Aquilam referenda sit? | 
Restat igitur nonnisi eorum sententia respicienda, qui ar- 
bitrantur, Paulum (aut Aquilam) illad votum de capite prius 
radendo, quam Corintho discessurus essct, non aliquo religioso 
consilio suscepisse, sed ad süunilitudincm Judæorum, qui inter- 


/ 
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divulgata , Apostolum omnibus Judæis inter genliles versan- * 
tibus praescribere, ne liberos circumciderent vel omnino ri- 
tus leviticos observarent (Act. 21, 21), removere studebat, 
quum voto Nazireorum suscipiendo sumtibusque pro aliis 
quibusdam, qui eodem obstricti tenebantur, suggerendis !) 
ostenderet, quam alienus esset a ritibus Judazorum sacris odio 
vel contemtu persequendis. E mente quidem Jacobi, qui 
Paulo suadebat, ut hac agendi ratione uteretur, accommoda- 
tio illa potissimum Judzo-Christianos spectare debebat (9ew- 
Qeic, dÓsÀgé, s00ot uvpraÓsg sloiv "Tedaioy vd v ssesva- 
c&vxovov *) xol svrec QrAoval «8 vous Undpysot. 
xovxyyjóo«v Ób ssol c& x. v. À. v. 90), verum, quum 
in medio relinquendum esse videatur, an Paulus tantum con- 
cedere voluerit Judao-Christianis, certius statuimus, Paulum 
id agere voluisse, «ut Judeis in universum probaret, se 
minime impugnare ritus Judewis sacros per se spectatos. 
Nam quemadmodum Apostolus coram Felice verba faciens, 


dum hoc vel illud facerent votum, v. c. de abstinendo a cibis, 
antequam rem graviorem sibi propositam ad finem perduxis- 
sent cfr. Act. 25, 14; "Quadraginta Judei d»sÜsuarisa» sáv- 
râe, Myovres urs qaysi» uice maip, Éue 5 dmoxrtivoios vóv IIav- 
Aoy. (Hec sententia sine dubio arridebat b. Hemsen 1. c.) Sed 
recte Ncander 1l. c. hisee opponit: Eine solche zwecklose Thor- 
heit ist man dem Aqvila (ne dicamus: Paulo) zuzutrauen nicht 
berechtigt. Und etwas so Unbedeutendes würde auch Lucas 
von dem Aqvila, der nicht der Held seiner Geschichtserzüh- 
lung war, schwerlich berichtet haben. 

4) Cfr. Joseph. Antiqq. 19, 6 ubi Herodes Agrippa vinculis libe- - 
ratus ad gratum in Deum animum pre se ferendum, dicitur 
jussisse plures, qui obatricti tenerentur voto Nazireorum, ca- 
pita radere 5: sumtus huic voto adjunctos suggessisse. 

2) Baur, in. Programm. 1829 (Commentatio de orat. Steph, — — — 
Adduntur critica quedam de loco Act. 21, 20). suspicatur, 
verha có» msmietvxoruy glossema esse cujus origo repotenda sit 
ex v. 25 càv zenicevxorow. é0voy. Verum huic opinioni obstant 
codicum, versionum eorumque omnium, que a criticis adhiberi 
solent, testimonia, id quod Baur ipsum tamcn non effugit (p. 33). 


stipes, quas in usum Judaeo-Christianorum collegerat, ad to- 
tum populum Jadaicum refert (Act. 24, 17), ita eodem 
loco lustrationem a se suscepfam commemorat ut argumentum, 
unde testimonium petatur ejus animi, quem in Judsos in uni- 
versum foverit (v. 18): Al' iru» sttóvo» stapeyevoury 
&leyuoctvog storgony elc vó £9 vog pua xal svpocgopa;" 
àv olg e9o0v ue cyviouévoy iy «o iig Y). 

Ex his igitur omnibus apparet, quanta fortitudine, pru- 
dentia, moderatione Paulus cum adversariis e popularium nu- 
mero egerit , qui fidem Jesu Christo non haberent. — Jam 
vero raüonem inspiciamus , qua apostolo. nostro cum gentili- 
bus intercesserit. 


g 5. 
Gentiles. 


Quamquam hcc erat antiqui et novi foederis necessi: 
tudo, ut Evangelium, vel si liberrime, ut in scriptis Paulinis, 
traderetur, iamen quasi complementum perfect legis ab eo 
spectandum esset, qui oeconomie Mosaic vim, rationes, 
finem cognovisset: Judæis nihilo secius nova doctrina ultra 
modum invisa erat; cuius utique in gentilibus longe melior 


conditio; horum enim alii tam lrete eam exceperunt, alii tam | 


clementer tolerarunt, ut ne ipsi przdicatores quidem evan- 
geli tam felicem sperare potuissent successum. Quid enim? 
Nonne exspectandum fuisse videtur fore, ut Romani, quorum 
imperio omnia tum erant subdita, violenti existerent nove 
religionis adversarii, praesertim si eam rationem respicerent, 
qua isti, que ad religionem «& cultum deorum pertinerent, 
dijudicare vulgo solerent? Quamquam enim hzc erat, wt 
fere omnium polytheistarum, ita Romanorum quoque, in re- 


bus religiosis humanitas, ut suos cuique genti deos venerari | 


suasque czrimonias celebrare permitterent, dummodo concessa 
libertas proprios huius gentis fines non excederet: iidem 


1) Ceterum cfr, que hac de re disputavimus p. 38 Not. 1). 


e 
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tamen Romani, qui iam antiquitus res eiviles et religiosas 
arcüssimo vinculo coniungere solebant, rempublicam facile 
detrimentum aliquod capere posse putabant, si novorum nu- 
minum cultus sine auctoritate senatus celebrari coeptus esset !). 
Jam vero, quum Romanorum arma longinquas terras occu- 
passent, paullatim factum est, ut novi dei Bomam migrerent, 
unde et negligenGa maiorum numinum et morum perversitas 
exoria est. Leges igilur, qus» peregrina sacra velabant, de- 
nuo sepius inculeabantur*). Eorum quoque sodalitates (s. 
évaipeíar), qui eadem numina simul colebant, erant pariim 
licite, parium illicit: : "religionis causa omnes coire pro- 
bibiti sunt, si fieret contra senatus consultum, quo illicita 
collegia arcebantur" ?); at nihilo minus hzc ipsa illicita col- 
: legia passim constituta sunt; labente enim discipliua morum . 
et antiqua' religione, sacerdotes et mystagogi, ex ultimo 
Oriente Romam venientes, multos sibi adseclas, occultas spe- 
rantibusque fallaces ezrimonias docendo, compararunt. Ad 
istos homines magna eorum multitudo pertinuit, qui mysticis 
Orientis artibus initiatos sese esse iactarunt, Astrologorum 
(Mathematicorum), Augurum, Magorum, id unice laborantium, 
. ut crescentem superstitionem eorroborarent, unde quam maxi- 
mum luerum facerent *). Quid! quod Casares et proceres 
civitatis eadem superstitione infecti sunt, et, quse sacra pe- 
regrina publice vetuerunt, timentes scilicet, ne ex eis dam- 
num aliquod ipsis exoriretur, ea occulte adhibuerunt. At 
cum multiformi superstitione, ut fit, horrenda scepsis erat 
coniuncta 5). 


1) Cic. de legg. II. 8: "separatim nemo habessit deos: neve no- 
vos, sed ne advenas, nisi publice adscitos, privatim colunto." 

2) Cfr. Giescler, Kirchengesch. 1 Th. 1 A. $ 12... 

3) Digest. lib. XLVII. Tit. 42. lez. I. — cfr. Sueton. Cas. c. 42. 
Octav c. 82. 

. 4) Ufr. Tac. hist. T. 22; Juven, Sat. VI. v. $10. sqq. ; 

5) Plin. hist. nat. 1I. 5. VII. 56. 11. 86. — Tacit. Annal, VI. 22, Nean- 
der, Allg. Gesch. der chr, Hel, und Kirche 1 Abth. 1 Th. p. 18 $94. 
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dem religionem Judaicam gentiles eadem, qua czteras 
religiones antiquiores, reverentia prosequuli sunt, imo prop- 
ter invisibilis numinis cultum, in magnifico templo Hieroso- 
]ymitano celebratum, sanctiorem :zstimarunt. Narrantur quo- 
que potentissumi aliarum gentium reges pietatem suam erga 
Jehovam pre se tulisse; Alexander enim Magnus dicitur in 
templo Hierosolymitano ex prescripto pontifcis maxima sacra 
fecisse !) ; idem de Ptolemzso Euergeta *) traditur. Seleucus 
Pbhilopator?) vero «&£ postea Augustus certos reditus , unde 
sacriücia quotidiana fieri possent, templo adsignarunt *). Sed 
quum nequaquam Judzi eadem reverentia aliarum civifatum 
religiones prosequerentur, imo deos gentilium veros esse deos 
negarent, quum consuetudine gentilium uti nollent, ne impo- 
yiate inficerentur, sperarent denique, fore, ut deus, quem 
ipsi colerent, de terrarum gentibus victoriam olim reportaret: 
facium est, ut invisi omnibus et contempti esse inciperent, 
praesertim quam hac esset inveterata antiquitatis opinio, pote- 
siatem alicuius numinis ex conditione culterum exterma diiu- 
dicari posse. — Quantumvis autem Judei a superbis Romanis 
contempti essent, isti tamen, qui à temporibus Alexandri 
Megni per totum imperium Romanum dispersi erant, ut vix 
locus inveniretur, quo Judaei non habitarent ^), multa sibi 
privilegia nacti erant. Casar, Augustus, Claudius edictis de- 
creverant, ut Judii religionem suam libere celebrarent, unde 
factum est, ut synagogz? eorum ad collegia licita pertinerent, 
— et varias eis prerogativas concesserant, ut a multis rebus 
liberi essent, quas propter legem suam obire nom possent*). 


4) Joseph. Antiqq. XI. 8. 5. 

2) Joseph. contr. Apion. II, 5. 

3) 2 Maccab. 8, 1-8. 

4) Philo de legat. p. 1030. 

5) Strab. XIV. 12. — Phil, 1l. 1. p. 1081. 

6) Hanc tamen in edicto suo Claudius conditionem addidit (Joseph. 
Antigg. XIX, 5. &.): xal ur td$ v0v aAMuv.dOvowv. Óstoiduspovies 
. &&ovO evo. ) 
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'T'anta autem beneficia, quibus dudei a principibus affecti sunt, 
effecerunt, ut odium aliorum eivium etiam augeretur assidug- - 
que exorirentur lites. 

Quod vero libere et secure deum suum colere poterant, 
id Judæi non satis habuerunt, verum etiam ut proselytos fa- 
cerent, ingentem operam dederunt; neque exitus labores eo- 
rum fefellit, siquidem, qure alias Orientis religiones, eadem 
Miísaieam quoque religionem Oecidentalibus commendabant. 
Hue accessit, quod hze religio interno pretío exteras longe 
superavit, quum fidem posceret in unum et invisibilem deum, 
a sacrifieüis autem hominum, . a libidinibus, a erudelitatibus 
plane abhorreret, qua cum religionibus polytheisticis coniuncta 
esse solebant. Imprimis autem mulieribus probata est; — 
ita, qux Damasci vixerunt, fere omnes huic erant addietæ 1) 
— meque id in viris effectu caruit?). Pauci tamen inter 
gentiles circumceisi erant universisque legis Mosaic; prwecep- 
tis obediverunt (pun (1^3); maior eorum erat numerus, qui, 
fidem in deum unum foventes, septem precepta INoachitica 
satis habuerunt observare (1JU/Tl ")3). Ut vero ardentius 
erat peregrinorum sacrorum studium, ut vulgarior in antiquis 
ecrimoniis eolendis negligentia, ita facilius a magistratibus 
indulgebatur et iis, qui proselytos fecerunt, et ipsis prosely- 
tis- Denique Rome non defuerunt, qui, exterarum gentium 
sacra imitandi cupidissimi, non tam dogmata religionis Mo- 
saicz probarent, quam solis czrimoniis Judzeorum solemnibus 
tenerentur; cum dJudzis igitur hasce observarunt, cum iis . 
dies festos celebrarunt, eorum exorcistas magni fecerunt, cæ- 
terum erroribus et sacris avilis addicti ?). 


4) Joseph. de bello Jud. 2, 20. — vid. Act. 18, 50. 17, 4. 1z. 

2) Strab. VII. 8, 4. 

3) Horat. Sat. I. 9. v. 69. — Ovid. ara amat. I. 35. — fct. 18; 
8. 19, 13. Joseph. Antiqq. VIII. 2. 9. — Juven Sat. VI. v. 048. — 
Seneca de superstitionib. ap. August de civit, dei VI, 11. — 
Cfr. Giescler Kirchengesch. 1 Th. 8 10-12... 8 14-17. 
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Yisc premittenda esse censuimus, quo melius eogno- 
scerelur qualis esset inter Paulum et gentiles ratio. 

Quotiescunque Paulus in itineribus, qua religionis pro- 
pagands causa suscepit, ad urbes venit, ubi conventus Ju- 
deoram sacri celebrabantur, primum in synagogis sermones 
facere solebat, sperans, ita sese nom solum Judaeos, verum 
etiam gentiles auditores benevolos facillime inventurum esse. 
Antüochie, Pisidie urbe, Paulus in synagoga orationem his 
verbis incepit: &»dpec lopogiivos xal oi poSoUvpevos 
v6y £eO v, dxoUoase. cfr. Act. 18, 43: AvOsiogc 03 vzc 
govayoyngo, 5yxoAovOmsas sroÀAol vuv lovduiev xci v& v 
cef'onévav zpooogAvuvov va llavAo xa) vo Boo- 
yag. 14, 1: 2yévezo dà iy. Inovíe xava vo avto ciocAOci» 
eUro)c sig vyv Ovvayoyngv 0v Jovóociev xci AcÀgont 
ovroc, acre TL0TeUOGL ovOciav ve xai .EAAs ve szolu 
sÀ7590c.  Philippis nonnisi z000svyy erat (Act. 16, 13); 
sed Lydia, eujus animum Dominus aperuit ad fidem przben- 
dam sermonibus Pauli, (v. 14) describitur: ... ae opévn 
v0» Os50v x. v. À. Etiam Thessalonieie , ubi synagoga 
erat, in qua Paulus n) roío oc/flavo orationes habuit, cum 
Judæi tum inprimis proselyti ad fidem conversi sunt, (Act. 
17, 4); idem Beroesm factum est (ibid. v. 12), et Athenis 
(ibid..v. 17. $4) Corinthique (18, 4), in qua urbe Paulus 
domum proselyti euiusdam, Justi, habitavit (v. 7). Hi pro- 
selyti ab iis omnino diversi erant, qui proselyti iustitite vo- 
cabantur 1), quod quoque ex nominibus, quibus appellabantur 
(oi goftoUjevor voy Ocov, oi aeffopsyor), satis elucet; ad 


1) In: Meuschen, N. T. illustr., (Danzii Cura Judeor, in conqui- 
rend. proselyt. ad Mt. 23, 15) pag. 669 legimus: "ex quo anni 
iubilei cessavit observatio, sive, quod ad idem redit, postqvam 
Judei in feralem hanc captivitatem migrare et terra sua extor- 
res esse coacti sunt, proselyti domicilii (porte) publice amplius 
non fuere recepti. Si quis autem e gentilibus ultro Noachi- 
darum precepta ct verbis et opere susceperunt, illos non pro- 
selytos, sed potius pios et religiosos vocarunt." 
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synagogas aditus quidem iis patebat, ceterum vero impuri 
existimabantur (Act. 10, 1. 28. 11, 3). 

Quoniam igitur hi proselyti a Judzis summa traeta- 
bantur superbia !), facile intelligi potest , qvanto gaudio fue- 
rint affecti, quum Apostolos, ex Judzis oriundos, evange- 
lium salutis, per Christum omnibus paris, ita nuntiantes au- 
dirent,'ut ad hanc, amotis molestis «& insolitis ezrimoniis, 
consilium & pretium Mosaismi unice referretur. Quare in Act. 
13, 498 de Antiochenis legimus: &xovoryrao óÓÀ ca ivy 
&yatpov xol idototov vov Aoyov vov Kuwpíov xal édni- 
OcvrcUGCG». Jam cum civibus et amicis sermones apostolorum 
communicarunt. Sed cupiditas illa, qua gentiles preedicatio- 
nem evangeli audire &olebaut, invidiam Judsorum excitavit, 
Cefr. p. 46) adeo ut si qui apud hos vel illos gentiles gratia 
quadam forte valerent, omnibus modis novam doctrinam eis 
infestam odiosamque. reddere studerent, imprimis mulieribus, 
ut per eas mariti liberive ab evangelio amplectendo arceren- 
tur. Quibus tamen rationibus gentiles permoti fuerint, ut gra- 
viorem in apostolos iram conciperent, non semper diserte 
memorie proditum est (Act. 18, 50. 14, 2).  Lystrenses, 
qui Paulum initio adeo venerati sunt, ut vix a sacris ei of- 
ferendis abstinerentur, lapidibus eum obruisse mox dicuntur ; 
at ne verbo quidem Lucas, unde tanta animorum mutatio ex- 
oria sit, ostendit, nisi quod eam ad Judæos auctores refert 
(v. 19).  Suspicari licet, similes calumnias, quse posteriore 
tempore eontra Christianos Judaeorum imprimis studio pro- 
late sint, jam in primo Pauli itinere acerbum illum furorem 
contra ipsum provocasse. 

In Asia minore fere omnes tumultus, quibus Paulus et 
comites eius in periculum deducebantur, ex infima plebe ex- 
orti fuisse videntur; at in Europa etiam magistratus urbium 
eos persequi coeperunt. Cuius rei primum exemplum Pbi- 
Jippis nobis. obvium fit; neque tamen persequutio in hac urbe 


1) Cfr. Meuschen 1. c. p. 668. 
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Jadæis horiantibus erupit, sed vera inimicitire causa inde re- 
petenda esse videtur, quod apostoli a gentilibus existimaban- 
tur esse venatorés proselytarum judaicorum. —Philippis enim 
Paulus servam quandam sanavit, quz valicinando dominos suos 
magnopere ditaverat; isti; quzstum cessautem zgerrime fe- 
rentes, Paulum & Silam ad tribunal duumvirorum (rov ovoa- 
vyyc») abreptos his verbis accusant: o$vor oi dvÓQusto: 
ixvapácosciy TjeO9 vr» stoAw, lovóaio: UnaQyovvec" xai 
xavayyéAAsowv Og, G ovx dsocuv vui» napad6yeoóat 
ovd ssorsiy, '"Pupatorg ooi. — Plebe jam contra apostolos 
imsurgente,  duumviri Paulum «&& Silam virgis czsos in car- 
cerem conjici jubent. . Tota populi magistratusque Philippen- - 
sis agendi ratio hic tanto magis mira videtur, quanto maior 
genülium benevolentia in Christianos esse solebat, ubi Judzi 
animos odio et suspicione nondum impleverant: quid! qued 
aliàs cernimus magistratus contra impetum & Judeorum (Act. 
18, 12) et gentilium (Act. 19, 85) apostolos tuentes. Quz 
tandem de mutatis magistratuum animis, quum causam aposto- 
lorum aecuratius cognovissent, narrantur, (Act. 16, 93) suspi- 
cari jubent, persequutionem illam inde ortam esse, quod apo- 
siolos pro Judeis habuissent, qui in proselytis aequirendis 
occupati essent. — Gentiles vulgo Judaeis erant infesti; hoc 
odium heri ancille sanate excitare studuisse videntur, ut ultio- 
nem ex apostolis peterent. Omnia certe clariora essent, si cum 
Schrader (1. c. 2 Th. p. 237) fire contendere liceret, Ju- 
dæos paullo ante adventum apostolorum ex urbe eiectos fuisse. 
Igitur quod alias apostolis prodesse solebat, quippe qui Judzis 
annumerarentur, id Philippis delrimento eis eret. 

Longe alia sors apud principes civitatis 'Thessalonicen- 
sium (roUc stoArrcoyog) apostolos versabat. Quum enim Ju- 
dei!) predieatores de Méessia cruci affixo ægre ferrent, 


1) Thessalonice erat 5j owvayoyn vov Jlovjaiov. Quodsi cum Ols- 
hausen (lI. p. 748) articulum ;j ante owayoyyr ita urgeas, ut 
significet, ceteras circumiacentes synagogas ex Thessalonicensi 
dependisse, vel melius intelligitur, cur Judai hio viventes crag- 
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. (p. AD ideoque gentiles in eos exacerbare vellent: Lese Cs- 
saris maiestatis illos criminati sunt, quod dissidia ubique mo- 
ventes, alium dicerent, ac Caesarem Romanum esse regem, 
. d'esum (Act. 17, 7); magna deinde cireumforaneorum homi- 
num turba concitata est, quee clamore, ut fit, & tumultu re- 
hquum populum atque ipsos magistratus turbavit.  Observan- 
dum vero est, eriminationem, quae v. 7 continetur, ab illa, 
qvam Philippis prolatam esse antea audivimus, differre, cujus 
ratio inde est repetenda, quod accusatores Christianorum 
"Fihessalonicenses Judei erant. Hi enim caute evitantes, ne 
Christianos reos facerent, quod novas contra leges Homano- 
rum pugnantes czrimonias eommendarent, (quo facile indig- 
nationem magistratuum in se ipsos convertere potuissent) su- 
spicionem movere studebant, Christianos res novas moliri 
suumque sibi habere velle regem. — Constat quidem, Paulum 
et comites ipsius alienissimos ab hoc crimine fuisse. Sed 
magistratus Romani non confestim a se impetrare potuerunt, 
ut huiusmodi accusationem ineptam existimarent, presertim 
quum plerique Judeorum summo iure putarentur imperium 
Romanum odio habere, Apostoli vero reetam de Servatore 
sententiam non sine summa difficultate gentilibus probare pos- 
sent, qui notiones Messianas plane ignorarent. Quid vero? 
Pilatus ipse, cui persuasum erat, regnum Christi aliud esse, 
ac quod vulgo regnum vocaretur, iram imperatoris timuit, 
si hie liberaretur, qui regem se appellasset. ' Ut autem 
Hierosolymis, ita quoque "Thessaloniee Judæi maximam 
dederunt operam ut obedientiam et studium erga imperato- 
rem tum ostenderent, quum id re vera agerent, ut auctori- 
tatem istius Messie infringerent, cuius doctrina flagrantibus 
eorum desideriis maxime obstaret. Præterea fieri non potuit, 
quin.Romanorum magistratus crederent, neminem melius, 


siores illas de Messia notiones contumacius retinerent.  Ubi- 
cunque enim maior eorum numerus aderat, facilius spes ali 
poterat, fore, ut terrestre aliquod regnum Messianum insti- 
tueretur. ; 


- 
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qvam ipsos Judsos sententias «& placita sociorum cognoseere ; 
quod vero iidem ipsi Jud:i erant accusatores apostolorum, 
id ad curam qvandam proprim ipsorum securitatis referebant, 
scilicet, ne silentes seditiosa consilia probare viderentur (cfr. 
p. 40). Accessit denique, quod concita plebeiorum turba 
huie rei se immiscuit; ubi vero semel mota est seditio, non 
vulgi tantum animi ebulliunt, sed moderatiores quoque abri- 
pit tempestas ; magistratus itaque timuerunt, ne, si rem le- 
vius traetarent; maiestatem imperatoris neglexisse existimaren- 
tur. At principes civitatis Thessalonicensis modestos tamen 
et placidos se gesserunt — quod in magistratu Philippensi lau- 
dari non potest — ; satisfactione !) enim a Jasone quodam 
alisque civibus Thessalonicensibus accepfa, qua sine dübio ca- 
vebatur, ne motus publici exorirentur, duumviri apostolos li- 
beros dimiserunt. 

"Thessalonica relicta, Paulus Beroeam venit; ubi pro more 
suo in synagogis evangelium praedicavit; initio autem Judi 
eum benevole audierunt, libros quoque V. T. diligenter in- 
spexerunt, ut doetrinam apostoli de Messia mortuo et resu- 
scitato ad eos examinarent; multique ad fidem Christianam 
conversi sunt cum feminis et viris gentilibus, honestissimo 
loeo ortis. Attamen vix id Thessalonicensibus Jud:zis com- 
pertum est, quum plures eorum Beroeam subito veniunt, et 
qui ab apostolo iam gesta fuerunt, denuo vilissimorum ho- 
minum ope irrita reddere conantur.  Furore in personam 
Pauli hosce emiesarios exafrtatos fuisse, inde patet, quod Si- 
las et Timotheus Beroez manserunt, quum apostolus noster 
: Athénas petere cogeretur (Act. 17, 10 sqq.) 

Athenis synagoga erat, ubi Paulus coram Judzis «€ pro- 
selytis orationes habuit (Act. 17, 17); verum quum Athenien- 
ses in plateas et fora publica convenire solerent, ubi de re- 


1) Cujusnam generis satisfactio hec fuerit, incertum est. Fortasse 
certa pecunia apud duumviros deposita, Jason ceterique pro- 


mittebant, apostolos non diutius in urbe commoraturos esse 
(cfr. Y. 10) : 
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bus omnis generis eolloquerentur, apostolus evangelium etiam 
latiora capturum esse incrementa opinabatur, si coram maiore 
hominum multitudine predicaretur,  Crebro igitur eos his in 
locis adiit atque colloquia de rebus gravissimis ibi frequenter 
instituit. lta quoque factum est, ut in philosophos quosdam 
Epicureos et Stoicos incideret. Novum adversariorum genus 
Paulus hic naetus est; antea enim cum iis rem habuerat, 
qui doctrinam ejus repudiarent aut quod religionis majorum 
tenacissimi essent aut quod evangelii przcones res novas po- 
liticas moliri sespicarentue: iam vero in mapistros liberalis 
scientie incidit, res religiosas parum curantes, quas inventas 
essé vulgo putarent, ut spe et timore libidines vulgi facilius 
coércerentur. Pro solita sua incuria et protervia nonnulli e 
philosophis istis erumpunt: — "quid tandem sibi vult hie nu. 
gator"? Attamen, ut solehant esse Athenienses res antea 
inauditas novasque audiendi cupidissimi (Act. 17, 21), quidam 
eorum Paulum in Collem Martium duxerunt, quo facilius ad 
magnam hominum frequentiam verba faceret, hac rogatione 
eum adeunites: dyrapeda yvüyot, víc vj xad advg 9 vno 
coU Aalovuéyy Oundoyy; Etevífovra yuQ vua slogéperg eig 
vae «xodg wuov. — BovioueOo o)» yvavat, ví dv Oo: 
vovra slvat. — Et hæece alloquutio, et qui adiungit Lucas 
17, 21, ostendunt, plane nullum hic sermonem esse de accu- 
satione aliqua Pauli coram Areopagitis, quod peregrinam et 

illieitam religionem doceret; "tota res," ait Neander (1l. c. 
pag. 164.), "utique heud digna eis videbatur, quz tam serio 
modo tractaretur." — Jam Paulus orationem illam habuit, 
qvam ut documentum eius sapientie et eloquentie omnes 
semper admirati sunt; at ne sic quidem superbos indifferen- 
lesque animos movere valuit; imo quum de die illo aposto- 
lus dicere cocpissit, quo Deus orbem terrarum iudicaturus 
esset per virum, quem a mortuis excitasset, alii ridebant, 
ali mitiore modo Paulum ad silentium redigere studebant, 
dicentes: &xovcopeÓd oov stGÀw sregl rovrov. Nam sí 
(ut nonnulli opinantür) sincerum animi votum his verbis ex- 


primere voluissent, eos sine dubio potius imitati essent, qui 
v. 84 dicuntur Paulo adhæsisse, et eredidisse. Sed ex om- 
nibus, qux Athenis gesta sunt, elucet, fidem Christianam in 
animis radices agere non potuisse, qui religiosum et ethieum 
salutifere doctrine argumentum capere nollent. Falsa illa 
vanitate et sapientie human:z superbia, qua plerique Athe- 
nienses irretiti erant, effectum est, ut nulla his agnitio esset 
peceati, nullum desiderium salutis, cui prospera evangelii prz- 
dicatio annecti posset. 

Ut in aliis urbibus, ita denique Corinthi Judzi operam 
dederunt, ut odio et vexalionibus gentilium Paulum expone- 
rent ; quare ad tribunal Gallionis Proconsulis eum duxerunt, 
quod sagd vOv vopoy oUrog avasteider ove avÓQpustovc 
odfleoOa. «óv 9sóy. — Nouog, qui hoc loco nominatur, est 
lex Mosaica, quod ex v. 15 apparet (vouoc 0 xcd UgGg): 
Judaei itaque opinabantur,  Proconsulem non modo cultum 
Mosaicum, cui leges Komanz indulgerent, defensurum esse, 
verum etiam eum sibi persuasum habere, omnia, qua a Ju- 
dais traderentur, si doctrinz synagogarum non congruerent, 
violationem publiearum legum afferre, Neque tamen Gallioni 
huiusmodi rei in mentem venit; imo ante, qvam Paulus causam 
suam dicere czpisset, accusatores ejus his verbis dimisit: ei 
pàv oov i" adixnue v 7 óndvoUpy rte s0v5o0V, w Jov- 
dalot, xavd AOyov av qjveoyópav vua» ei Óà Uyenua 
éov. stepl Aoyov xai oyopii ruv xai voptov v0U xc) vag, 
Ovegds ovto(i* xguvg yao éyo vovvov ou BovAonat elvat. 
Hac autem Gallionis agendi ratio æque ex animi eius clemen- 
lia!) ac ex contemptu, quo Judaeos ut plerique gentiles pro- 
sequebatur, deducenda est. JPraterea, quamvis ab una parte 
Paulus novam doctrinam nuntiare videretur, adeo ut accusari 
posset, quod leges de religionibus peregrinis violasset: ab 
altera tamen parte ad tolerantiam Jud:is concessam confu- 
gere ei licuit, siquidem, non novum, sed Israélis Deum pre- 


* 


1) Dulcis Gallio, Senec, Praefat. natur. quest. l. IF. 
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dicavit, necnon szpissime declaravit, evangelium nom nisi 
complementum earum esse promissionum, que dudaeorum 
maioribus datz essent. Gallio igitur Paulum comitesque eius 
fanqvam Judaeos spectavit, quare libertete illa, qvam leges 
Romane Judaeis concesserant, privare eos noluit: quodsi Ju- 
dei de doctrina sua controversias inter se haberent, tales 
ab ipsis ad legem Mosaicam dirimendas esse censuit, sin au- 
tem nibil violenter ageretur, Proconsul totam rem a se plane 
alienam putevit.  Gallionis iudicio effectum est, ut ipsi peti- 
tores ludibrio «&& vexationibus gentilium expónerentur (Act. 
J8, 16-18). 

Ex iis, quzm,Philippis gesta sunt, iam antea vidimus, 
gentiles quosdam Paulo infestos fuisse, quod lucrosa: eorum 
consilia irrita redderet. Paucis annis interiectis apostolus 
eadem de eausa Ephesi in summum discrimen adductus est, 
Nam in illa urbe faber quidam argentarius, Demetrius, qui 
argentea Diane faciebet delubra, aliis similium rerum opiflci- 
bus convocatis, hos contra Paulum excitavit. —Ex oratione 
ejus, quæ in Áct. 19, 25-28 legitur, apparet, gravissimam 
quidem in Paulum accusationem inde repetitam esse, quod 
per novam doctrinam religio maiorum in contemptum adduce- 
retur; verum ex ipsa accusationis forma satis clare elucet, 
ipsum vehementem illum religionis avito amorem ex avaritia 
et (lueri studio proprie esse profectum. Demetrius enim 
statim sie incipit: '"7f»yÓgeg, émígaoós, Ovi iw vattus vüg 
ipyaoiag 7j eustogío 2j iovi, — Tum pergit: ov uóyov 
Óà xoÓro wevÓwever zulv vo uépog eig ameleyuov d 
Oei t AÀÀd «al vo vg ueydAge Oeág dorégudog digov 
elg ovotu AoyicÓdvor &c. — Quibus auditis alii fabri et 
arlifices ira commoli exclamarunt: JMeyaÀg 9) '"Jovepug 
"Eigeot €»! deinde tumultus totam urbem implevit, magna- 
que hominum caterva, qus Paulum nancisci non poterat, . 
duos eius comites, Caium & Alexandrum, prehendit, ut hosce 
in theatrum deduceret. Jam Paulum ad populum dicendi 
causa proditurum discipuli retinuerunt; Asiarchre autem 
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Éphesini reverentiam et amorem, quo apostolum colebant, hac 
occasione ita prre se ferebant, ut appareat, Paulum, qui circiter 
triennium Ephesi commoratus esset (Act. 19, 8. 10. 20, 31), 
modestissimum semper et prudentissimum se gessisse. — Quum 
vero concio Ephesiorum omnino esset confusa, et, alis aliud 
elamantibus, plerique nescirent, cuius causa re vera ageretur, 
Judæi sine dubio suspicari coeperunt, fieri posse, ut vulgus 
ipsos peteret, presertim quum eiusmodi persequutiones prop- 
ter aliarum religionum contemptum ssepius sibi attraxissent, 
Propellunt igitur Alexandrum quendam !), qui causam ipso- 
rum agat, culpamque in Christianos transferat; at, quum gen- 
tiles hunc, diis infestum, cognovissent, ira et clamor in im- 
mensum adcrevit, Tandem 90 yoauperevg (cfr. Hemsen, 
l. e. pag. 232) publicam tranquillitatem restituit. Non sine 
magna prudentia Ephesios monuit, Diane numen adeo ab 
omnibus celebrari et coli, ut non modo inutile, verum et 
stultum esset, przecipitanter aliquid in hac re agere; prete- 
rea ostendit, Christianos neque sacrilegos esse, neque deam 
irrisisse , Ephesios autem curare debere, ne turbulenta ill: 
concione plus sibi damni attraherent, quam quod prwedicatio 
Pauli afferre valeret, si forte Romani hujus seditionis ipsos 
reos facerent. — Quod hme res Paulo tam prospere cessit, 
sine dubio inde factum est, quod, ut cxteri gentiles, huma- 
nitate et scientia exculti, ita magistratus Ephesini non sine 
contemptu superstitiosam plebem  commiserati sunt, quz 
deorum simulacra coleret, perinde ac si ista essent ipsa nu- 
mina, quum sibi non nisi symbola naturarum superiorum & 
invisibilium apparerent ?), 

Yam nihil de ratione Paulum inter et gentiles ante legi- 

1) Num idem sit Alexander, qui in 2 Tim. 4, 14 appellatur ? 
goáxste ? 

2) Cfr. Act. 14, 18 0 04 iigsce vá dióc r8 Ovroc mQO Tc và- 
Aews. "Die eigenthümliche Ausdrucksweise, die sich hier za 
Tage legt, ist daraus zu erklüren, dass man nach der rohen 
Volkevorstellung das Bild wirklich für den Gott nahm."* Olsk. 
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tur, qvam in Áct. 21, 28 seq. de captivitate Hierosolymi- 
fana fit mentio. . Hierosolymis enim Judæi tumultum excita- 
verunt, quod templum, quo Grecos homines Paulus intro- 
, duxisse existimaretur, ab apostolo profanatum esset. Jam 
vero quum necem ei pararent, Lysias chiliarchus cum militi- 
bus centurionibusque decurrit Paulumque catenis ligari iussit ; 
nam ita demum. contigit Paulum e manibus Judæorum eripere. 
Lysias vero ipse Paulum hominem esse seditiosum , a quo 
maiores tumultus iam antea excitati essent (v. 38. Joseph. 
Antiqq. 20, 8. 6), initio suspicabatur. — Sed ex Act. 23, 
10 seq. 19 seq. crescentem ejus erga Paulum benevo- 
lentiam cernimus, adeo ut in epistola tandem, qvam ad Feli- 
cem Procuratorem dedit (283, 26-30), captivum apostolum 
testimonio suo commendaret. — Coram Felice rhetor quidam, 
'Eertullus, qui causam Judzorum coram procuralore agere de- 
bebat, Paulum denuo accusavit, quod templum profanare co- 
natus esset: Felix apostolum innocentem 'esse persuasum qui- 
dem habuit, attamen,. quc sua erat avaritia, in vinculis per 
duos annos eum retinuit (24, 26). Denique apostolum Festo, ' 
successori suo tradidit, sperans fore, ut ita in gratiam Ju- 
dieorum rediret, et ab accusatione illa liberaretur, qvam prop- 
ter vexaliones «& direptiones suas timeret (v. 27). Cæterum 
in Felice et Festo duo illa animadvertimus, quibus evangelii 
in gentilibus profectus precipue impediebatur; nam in hoc 
negligentia rerum divinarum, in illo autem pectus male præ- 
paratum gravissima objecit impedimenta, quominus veritati a 


Paulo tradite animi paterent. (cfr. Act. 24, 25. 25, 19). 


Quis vero ob sapientiam & moderationem, qua Paulus 
cum Judais egit, contingit laus, eandem ea quoque meretur 
ratio , qua in gentilibus tractandis usus cst. Quod in evan- 
gelio praedicando a Judiis atque proselytis portæ instituendis 
semper initium fecit, id provida mente ab co observatum 
csse, jam antea illustravimus. — Prreterea gravissimum est 
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animadveriere , Paulum semper operam dedisse, ut novam 
doctrinam veris illis sententiis et placitis, quie, licet. inscitia et 
superstitione fucata, in religionibus gentilium obscure conti- 
merentur, annectcret; id igitur eum laborasse, ut celsissimas 
ills ubique sparsas ideas de numine divino humanarumque 
et terrestrium rerum dependentia, ab erroribus polytheismi 
liberaret. Hinc a Paulo exordium et gravissimam prædiea- 
üonis maleriam sumptam esse, quotiescunque solos gentiles 
alloqueretur, ex duabus illis orationibus videmus, quz Lystre 
et Athenis (14, 1" seq. 17, 23 seq.) habite sunt. Quantum- 
vis enim de oratione Atheniensi (ayvugo Oeo v. 23) dispu- 
iatum sit!), id tamen extra omne est dubium, Paulum, qve 
in religione Gracorum veritatis rudimenta invenerit, iis tan- 
qvam fundamento institutionis usum fuisse. Quanta vero pru- 
dentia apostoli in sermonibus ad varios audientium animos 
temperandis! Quam differt illa in colle Martio oratio ab om- 
nibus, quas in synagogis Judaeorum habuit! ad liberaliorem 
enim Graecorum humanitatem plane est composita. — Ut Pau- 
]us, quando cum Judzis egit, fanatismo eorum nunquam iia 
restitit, ut animos eorum iemere exacerbaret (p. 65), ita in- 
ter gentiles versans martyri gloriam nunquam ultro ipse op- 
petit, neque molestias et &rumnas incaute auxit, nisi neces- 
silas et officium, ut capitis periculum adiret, flapitaverint. 
Quum Lysias eum, anteqvam a iudice interrogaretur, virgis 
ezedi iussisset, Paulus id impedivit, declarans, se civem Rom-- 
num esse, (22, 20). Quodsi quaeritur, cur non eadem agendi 
ratione Philippis uteretur, ubi magisiratus contra jus «& fas 
Paulum Silamque virgis czesos in carcerem conjicerent, ratio 
inde repetenda esse videtur, quod Paulus intellexit, in' tanto 
tumultu vocem suam exaudiri non posse; poenam igitur sibi 
inflictam sequo animo paseus est; postridie autem, postqvam 
animi sedali: sunt et magistratus ipsi se præcipitanter egisse 
intellexerunt, ad civitatem illam Romanam provocavit, ut ma- 


1) Cfr. Hemsen l. c. p. 149 Anm. 
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gisiratum Philippensem ad illatam iniuriam reparandam coge- 
ret. — Denique in Paulo ne vestigium quidem illius fana- 
tismi apparet, quo alii evangelii priedicatores iam sspe reli- 
giones gentilium adorti sunt. ^ Magistratui Ephesino carus 
erat (19, 31), quid! quod yoepuoveve ille apostolum ejus- 
que comites oove ipoovAove oUte (JAxogruavcog vyy dco» 
(Aorenidœu), professus est (19, 87). Eandem sententiam a 
magistratibus Thessalonicensibus & Corinthiacis de Paulo latam 
esse, apparet ex Act. 17, 6-0 et 18, 12-16. Felix et Festus, 
qui nulla alia ratione ad causam Pauli aliqua ex parte curan- 
dam permoti sunt, quam quod Judaeis gravissumi esse mo- 
menti videbatur, majori certe in Paulum usi essent atrocitate, 
si minus modestum et placidum apostolus eum discipulis suis 
se gessisset.  Priterea neque illarum urbium magistratus, 
neque Lysias chiliarchus tanta erga apostolum benevolentia 
effecti fuissent, nisi zsquitatem eius et temperantiam animi 
cognovissent. Juvat quoque animadvertere, qvantum existi- 
matio et amica gentilium voluntas paullatim adcresceret, quum 
res (& personam Pauli accuratius cognoscere ipsis conti- 
gisset: id in Lysia, id in Julio (27, 3. 43) cernitur, in 
prefecto denique pretorio (28, 16), qui sine dubio et Julii 
et Festi testimoniis, ut Paulum clementius tractaret (28, 1G. 
80. 31), permotus est. 


Qu:e de ratione Paulum inter & adversarios ejus e Ju- 
diorum gentiliumque numero intercedente hactenus disputa- 
vimus, plerumque ex ctis .dpostolorum, qui fere solus est - 
fons nobis hac de re consulendus, repetita sunt. — In monu- 
mentis enim, quie ab ipso Paulo relicta sunt, copia raro 
facia erat de Judæis & gentilibus ita agendi, ut singularis; 
qua Paulus cum iis utebatur, ratio commemoraretur. Quando 
in epistolis Paulinis hominum fidem Christo denegantiuní 
mentio fit, apostolus plerumque id tantummodo agit, ut Chri- 
slianos ad constantiam «& patientiam cohortetur in calamitali- 


8&6 . 


bus «€ injuriis perferendis , quarum Judmi «& gentiles exsti- 
terint autores. Interdum quoque incredulorum hominum iia 
injieitur mentio, ut comparatio instituatur inter eorum copi- 
landi vivendique rationem , qui Christo addicti, atque mores 
eorum, qui beneficiorum per Christum partorum expertes es- 
sent (Eph. 2, 11-14 sqq. Col. 1. 13. 8, 5-10. Gal. 4. 8. 9). 
Ubi vero Paulus passim in eo est, ut Judæos «& gentiles vel 
rationibus impugnet vel res historicas narrando commemoret, 
magnus ille & nobilis, quo sempér excelluit, animus nescio 
an ulla occasione magis illuscescit. — Nam quum fervidissimo 
veritatis evangelic:e & virtutis christiane amore duceretur, 
adeo ut vitia «&& facinora incredulorum hominum gravissimo 
odio haberet, nunquam famen vehementiori animi impetu ita 
abripi se patiebatur, ut ignobiliori partium studio indulgeret, 
vel odium & fasüdium rerum in personas transferret. — 'Tur- 
pitudinem morum Judeorum «€ gentilium vividis quidem co- 
loribus depinxit, sed sine ira & studio, adeo ut qui graviter 
de iis dieta sunt in Rom. 1, 21-32. 2, 17-24. 3, 10 sqq. 
1 Cor. 6, 11 cfr. vv. 9. 10. 1 Thess. 4, 5$. Eph. 2, 3. 5, 
8 sqq. Col. 3, 6. 7. omnino iis respondeant, qure a prof 
"mis scriptoribus de indole «& moribus hominum illius :evi me- 
morie prodita sunt. Apostolo praterea, quamvis justa illo- 
rum facinorum indignatione correpto, memoria non excidit, vel 
in pessima hominum sentina vestigia nobilioris indolis passim 
eminere (Rom. 2, 14. 15. 26). Neque odio perversitatis & 
neqvitie ita ardebat, ut haud secum perpenderet, quanto- 
pere singuli homines a moribus civium, quibuscum versaren- 
tur, dependerent, quo fieret, ut singulorum culpa, si non ex- 
cusaretur, certe tamen imminueretur. Hinc enim factum est, 
ut moralem illam pestem, qua homines illius zvi laborabant, 
ex deploranda inscitia && veri ignorantia scepius repetat (Eph. 
2, 11 sqq. 5, 8. 1 Cor. 2, 8 ei yao &yvacQ9, oux —-— — 
2 Cor. 4, 4. 0 9t0c «8 aidvog vdca — vé yonuctó 
và» üTtgoy. Rom. 10, 2 (de Judzis) órc (7Aov &c8 Lyacir, — 
GÀÀ ov xav étiyroot»), quanquam, ubi rem subtilius conside- 
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rat, salis clare indicat, hoc pestiferum ignorantite contagium pri- 
mas rursus origines ducere ex perversitate animi a Deo alieni 
(Eph. 4, 18 éoxoviogévor 95 Óiavoly — — ud cxv 
&yvoiuv vv sca dy aUroig dud v9v noguci vg xa- 
ó/ag !) ; cfr. Rom. 1, 18 sqq. 2 Cor. 3, 14). 

Pluribus locis diversa malorum «& calamitatum genera 
enumerat, que sibi a Judmis & gentilibus erant. illata (2 Cor. 
90, 4-10. 11, 25 sqq. Eph. 8, 1. 6, 20. Col. 4, 3. 19. 
2 Tim. 1, 17). haud tamen eo consilio, ut adversarii illi in 
. gravius incürrerent hominum Christianorum odium, sed ut eo 
 elarius perspiceretur ab hisce, quantz cure sibi esset religio, 
cujus causa hec mala sustineret, necnon socii fidei excitaren- 
tur ad eandem constantiam prestandam, qua ipse excelleret. 
Quanto denique popularium suorum, qui hostes ejus erant 
acerbissimi erudelissimique , amore duceretur, luculentissime 
indicant verba ejus memoria dignissima, que exsíant in Rom. 
9, 1 sqq. ; quemadmodum sententia de studio Judeorum 
aviue religionis Rom. 10, 2 pronuntiata aperte docet, afllic- 
tiones «& injurias vel gravissimas Apostolum haud adducere 
valere, ut iniquius justo de adversariis suis statueret, Neque 
cogitatio de ipsa morte cruenta mox obeunda, qus animo 
ejus sepius obversabatur (Phil. 2, 17. 2 Tim. 4, G. 17. 18. 
1l,Cor. 15, 81. 2 Cor. 4, 10), graviores ullas querimonias ei 
extorquere valebat. Divinam vindictam non provocat in ho- 


1) — — — "Wir kónnen uns kaum entschliessen zu glauben, 
das er hier nur eine unverschuldete, aus blossem Mangel an 
Belehrung hervorgegangene Unwisaenheit meine, sondern finden 
uns fast genóthigt, eine innere moralische Ursache derselben 
zu denken, und daher die ayro:.a selbst als cine Stumpfheit 
des hóheren Erkenntniesvermügens, eine sittliche Unverstándig- 
keit aufzufassen, und werden in dieser Annahme dadurch be- 
stürkt, dass er diesem Gliede parallel, und als Erweiterung 
oder Erklürung desselben die Worte hinzusezt: dd «zv noct 
t5ye xagüíac avrov," — Rückcert, der Brief Pauli an die Epheser, 
ad h. |. 


stes suos, sed certam indicat spem, fore, ut mors sua saluti 
civitati christianae promovends inserviat (Phil. 2, 17) !). 
S 6. 
Christiant pravis soribus dediti. 


Preter Judmos & gentiles, haud pauci in ipsa civitate 
christiana studiis Pauli czeterorumque apostolorum  adrersa- 
bantur, quam nomen Christi ore quidem profiterentur, sed 
vita «& factis denegarent (Phil. 3, 18. Rom. 10, 18. 2 Pet. 
2, 1. Jud. 4 al.) Nam etiamsi primava ecclesia summo jure, 
si universitatem totius civitatis christiane spectes, exemplum 
vulgo proponitur sincerz pietatis «6 sanctimonis , observan- 
dum tamen est, ne eo quidem tempore, quo nova religio im- 
mutationem animi prorsus insolitam in plerisque cultoribus 


indulgentes terrestribusque commodis inhiantes. vitam evange- 
lio Christi parum dignam agerent. nter eos enim, qui evan- 
gelio ab apostolis Jesu annuntiato assensum prebuerant, multi 
potestate veritatis subito correpti, nonnisi per breve tempus 
nobiliorem animi indolem, quz in iis fuerat excitata, alere d 
fovere valebant. Quando hi gravioribus exponebantur tenta- 
tionibus, ad pristinam vitiositatem facile delapsi sunt.. Ali 
sacra christiana amplexi fuerant, rationibus ducti, qua a re- 
ligione erant aliene; nam preter spem illam satis terrestrem; 
quam multi in apparitione regni Messiani jamjam futuri col- 
locabant, studium benignum, quo Christiani necessitatibus pau- 


1) Huic laudationi unus locus obstaré videri potest: in 2 Tim. 4, 
14 Apostolus mala commemorat sibi ab Alexandro fabro quo- 
dam illata, hoc voto addito: dzodoy acri 0 »0Qi06 xard vd fpya 
evr&, Sed ex admonitione, que hec verba excipit: Oo» so o) 
(Timotheus)gvÀsoos, 44a» ydo dvOéotune vois rjpevégois 

.Aoy osc(v. 15), ultro apparet, Paulum acerbo dolore percussum 
.. Ben tam damnum persone eue, quam muneri euo apostolico ab 
Alexandro illatum respexisse. 


perum sibi addictorum succurrere solebant, sine dubio haud 
paucos ad partes novi sectz trahebat. Ita saltem ex episto- 
lis Pauli ad Thessalonicenses datis constat, in hac ecclesia 
fuisse, qui ignavie indulgentes sociis fidei molestias crearent, 
beneficentia eorum temere imploranda, 1 Thess. 4, 11. 12. 
2 Thess. 3, 10. 11. Pessimi illi mores, quibus plerique Chri- 
stiani presertim e gentilium numero, antequam nomen Christo 
dederunt, dediti erant, non subito animis eorum evelli pote- 
rant, quare semper opus erat, ut apostoli gravissimis admo- 
nitionibus, cohortando, suadendo, minando homines ex àumma 
vitiositafis sentina wgre ereptos in studio pietatis & virtutis 
confrmarent. Quando Paulus in 1 Cor. 6, 9-10 homines 
describit, qui indigni sint felicitate olim in regno Messiano 
futura: sr0pyor, eidwAoAdvQat, uoryol, pAaxol, agaevoxoi- 
vt, xÀÉTUTOL, stÀeovéxvar, uéd-vaor,. Aoidogor, Gosrayeg — 
simul addit: xa) vzaóvo viveg 9ve (v. 11). Multi er- 
rores ex pristino Judeismt vel Gentilismi statu residui ani- 
mis fidelium etiamnum inbzrebant eorumque mores inficiebant. 
Eædem animi perturbahones, qua semper materiem suppe- 
ditabant dissidiorum, rixarum, malorum denique omnium, qui- 
bus homines insipidi mutuo se vexant atque affligunt, vim 
perniciosam etiam in cstibus Christianis apostolicis exsere- 
bant (invidia «&£ cupiditas habendi 1 Cor. 0, 1-S — arro- 
gantia & vane glorie studium Phil. 2, 2-3. Gal. 5, 29. 
6, 8. 1 Cor. 8, 1 sq. cfr. 1 Cor. XII- XIV, gloriatio de 
yc0.0)&02, inprimis de facultate cà yAd00otc AnAeiv — ava- 
riia 1 Tim. 6, 10. — obtrectatio, calumniandi studium Eph. 
4, 26. 81. 32 — ignavia 1 Thess. 4, 11. 2 Thess. 3, 10. 
c.) Quos omnia si consideraveris , non miraberis, in socie- 
tate christiana primi svi vestigia reperiri vitiorum, quz, 
Jaus Deo! haud facile hodie in cætibus christianis deprehen- 
dantur (1 Cor. 5, 1 sqq. 11, 18 sqq. cfr. Jud. 12), neque 
obstupesces, quod Paulus in epistola ad Ephesios necessa- 
rium duxerit lectores christianos monere, ut a furto & ebrie- 
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tate abstinerent !). Eph. 4, 28. 5, 18). — Ne hzc perver- 
sorum quorundam vivendi ratio mores reliquorum Christiano- 
rum corrumperet (1 Cor. 15, 33) vel famam socieltaüis chri- 
sans apud exteros ledereét (Rom. 3, 8. 1 Tim. 6, 1. Tit. 
2, 5. cfr. 2 Pet. 2, 2), Paulo ut reliquis apostolis gravissi- 
mum semper videbatur periculum. Quz nobis servata sunt 
monumenta apostolorum epistolica, fere omnia ex hoc studio, 
ut Christiani ab istis vitiis immunes servarentur «& in siudio 
fidei & pietatis, cui tentationes diversissimi generis minaban- 
iur periculum, confirmarentur, profecta sunt. Paulum igitur 
ut reliquos apostolos in hoc occupatissimum invenimus, ut 
admonendo (& corhortando imbecilliores ad pietatis virtutisque 
studium excitet,  castigando «& minando coniumaciores coer- 
ceat aique deterreat. — Qua omnia si nihil proficerent 
flagitiosos illos homines a cztibus christianis arceri «& remo- 
veri diserte jussit (1 Cor. 5, 5. 11. 1 Tim. 1, 20. Tit. 3, 10). 

Verum preter hsc vitia, qus a vulgari hominum im- 
probitate «& nequitia profecta erant, alia, quz» ex theoreticis 
quibusdam erroribus primas origines duxisse videbantur, gra- 
vissimum impedimentum studiis Apostoli nostri objiciebant. 
Hæce igitur jam accuratius inspicienda erunt. 


1) De Wette (Einl, i. d. N, T, $ 146 b) inter alia argumenti, 
que suspicionem moveant de authentia epistole ad Ephesios, 
etiam hoc affert: "die unzarten Ermahnungen 4,28. 5, 18." Sei 
huic objectioni Rückert (Der Br. P. an die Eph. p. 8053) recte 
opponit: "Ob die Ermahnungen IV, 28. V, 18 zart oder un- 
art sind, weiss ich nicht; aber dass weiss ich, das wenn sie 
nóthig waren — — — nicht darnach zu fragen war, wie zart 
sie würen, d. h. eigentlich wie zart sie unserm heutigen Ge- 
schlecht erscheinen würden." 
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CAPUT SECUNDUM. 


«ddversarii Pauli, qui, licet Christo nomen dedissent, 
a doctrina tamen Christiana, qualis a. Paulo 
tradebatur, discedebant. 


g 7. 

Qui partibus Paul addicti quidem erant, sed 
neglecta lemperantia 4: moderatione ab apostoto 
prescripta doctrinam ejus perperaen 
interpretabantwur. 


Quum ex iis, que in Prolegg. et in Cap. Primo dispu- 
tavimus, intellectum sit, rationem , qua Paulus evangelium 
traderet, in universum nonnisi eo ab institutione reliquorum 
Jesu legatorum discessisse, quod notionem liberfatis chri- 
stiane plenius eonstitueret fortiusque defenderet, per se ex- 
spectare licet, adversarios, qui sensu siricliori Paulo Apo- 
stolo proprii diei possint, faisse eos, qui illam doctrinam aut 
ita amplecterentur & tuerentur, ut consilio, quo Paulus eam 
proposuisset, quamvis inviti obstarent, aut, quum eam veram 
esse sibi persuadere non possent, repudiarent impugnarent- 
que. De priori hominum genére jam dicendum est. 

Inter beneficia, quie Jesus Christus piis cultoribus suis 
promisit, hoc quoque erat, quod per evangelium ipsius in 
veram restituerentur libertatem (Joh. 8, 81 sqq); id quod 
eventu comprobatum est,. quum non solum a vitiositate 6 li- 
bidinibus, quarum servitio adstricti fuissent, liberarentur, ve- 
rum etiam grave & molestum jugum, quod lex Mosaica eer- 
vicibus eorum imposuisset , suavi & grato jugo evangelii (0O 
yo £vyoc pe yoyovoc xol v0 qopvíov pas &Aagpor cvy 
Matth. 11, 30) permutarent (cfr. Act. 16, 10. v. pag. 34). 
Lex enim'Mosaica homines ad virtutem exercendam «6 vitio- 
silatem effugiendam nonnisi praemiis & minis impellere pote- 
rat; preceptis & ritibus diversissimi generis vitam humanam 


intra limites probitatis «& honestatis coercere «£ regere stude- 
bát, haod vero effücere valebat, wt homines vitam «& mores 
ad voluntatem divinam alacri «&£ promto amimo sponte com- 
ponerent. Qui legem divinam a Mose promulgatam sincera 
reverentia prosequebantur, eatenus quidem libertate gaudebant, 
quatenus non amplius peceatorum vitiorumque vinculis con- 
stricli tenebantur, sed ex altera parte servitutis. conditione 
etiamnum utebantur, quatenus hane legem divinam tanquam 
alienam, extrinsecus sibi impositam considerabant, quátenus 
precepta ejus diligenter quidem observabant, haud vero amore 
& impulsu quodam letiore ad ea observanda ducebantur. 
Sed Christus autor exstitit longe felicioris rerum humanarum 
eonditionis: per fidem enim ei habitam ejusmodi animi indo- 
les in cultoribus ejus excitata est, ut voluntati divinze, quan- 
ium in ipsis erat, omnibus numeris satisfacere studerent eo- 
giítando, sentiendo, agendo, haud ulla aliena vi coacti, sed 
tenerrimo (& fervidissimo in Deum «& Christum amoris affectu 
ducli: homines Christiani, amore «& grato animo in Deum & 
Servatorem eommoti, exemplo Christi sibi ad imitandum: pro- 
posito ducti voluntatem divinam non ut legem aliunde sibi 
impositum , sed tanquam ex intimo ipsorum animo, Spiritu 
ÉBeancto juvante, profectam tenebant. Hec notio libertatis 
christiane quum ab emnibus quidem Jesu apostolis animo 
concepta sit, adeo ut ii quoque, qui cum fide in Christum 
observantiam legis Mosaic jungebant, religionem christianam 
ut yojoy. vzc dAevÓcpíag celebrarent (cfr. Jac. 1, 25. 2, 12. 
1 Pet. 2, 10), Paulus tamen, ut antea illustravimus, is erat, 
qui plenam hujus libertatis pótestatem primus omnium plane 
perspiceret, Nam is demum clare intellexit, si per christia- 
nam religionem is animus in cultoribus Jesu excitatus esset, 
ut sponte (& interno impulsu voluntati divinze satisfacere stu- 
derent, non amplius opus esse omnibus iis legis Mosaice præ- 
ceptis, quee olim eo consilio fuissent rogata, ut tanquam vir- 
tutis presidia Judmos in studio probitatis munirent iisque 
obsequium Deo praestandum semper in memoriam revocarent 


(cfr. pag. 25). Longe prestantiora enim inci(amenta «& pre- 
sidia virtutis contineri evangelio Christi (Rom. 8, 3 sqq.) 
Jta quoque se habere cum ii$ preceptis legis Mosaicz, quee 
ad Judzos a communione aliarum gentium arcendos imperata 
fuissent, ne ad idololatriam «& vitiositatem , cui gentiles in- 
dulgerent, 'delaberentur. — Nam quum etiam gentilibus, qui 
ad christiana sacra transissent, Christus existeret vit» re- 
gend» principium & exemplum (Gal. 2, 20), Apostolus no- 
ster periculum illud sublatum esse recte judicavit, quod piis 
Jei cultoribus antea oriri potuisset ex corruptis eorum 
moribus.  Sepimenta igitur illa, quibus antea Juuzi salutari 
modo a gentilibus distingverentur, ex eo tempore diruenda 
esse statuit, quo non amplius salutari illi consilio inservirent; 
sin minus, metuendum esse, ne exinde periculum oriretur 
tranquillitati & saluti civitatis christianze (Gal. 2, 4. 5. 5, 1. 
13. 2 Cor. 8, 17. Eph. 2, 14 sqq. Col. 8, 11. Gal. 3, 28. 
5, 6. 1 Cor, 7, 19). Paulus igitur libertatem illam, ut ita 
dicam, idealem ,;. qua. omnes omnino sinceri Christi cultores 
gaudebant, etiam in vitam & consuetudinem Christianorum 
adeo traustulit, ut ipse unacum discipulis suis missam face- 
ret disciplinam Mosaicam, quatenus precepta complecteba- 
tur ejus generis, quod descripsimus. — | 
Sed quum ita Paulus magnam partem preceptorum legis 
Mosaic antiquitatam esse judicaret, quippe qua nonnisi ad 
tempus autoritate valere deberent , apostolum minime fugit, 
lege Mosaica contineri etiam alia precepta, quorum autoritas 
nunquam toli posset, siquidem eam haberent vim, «t sine 
eorum observatione homines vitam piam «& sanctam agere 
non possent. Quid vero? intellexit plenam horum præcep- 
torum vim (€ potestatem per christianam demum religionem 
rite agnitam esse, quum antea nonnisi imperfecta eorum ad- 
umbratio animis hominum obversata fuisset, Horum przecep- 
torum ratione habita Paulus, qui aliis multis locis docet, le- 
gem Mosaicam per evangelium Christi abrogatam esse, Rom. 
3, 31 ad quzxstionem propositam: NOojioy 8» «cvaQyoUuen 
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(id «zc migeng; respondere potuit: M») yévorro* aÀAd vo- 
pos igopsv. 

Hanc vero distinctionem inslituere eo diffieilius erat il- 
Jorum temporum hominibus, quo arctius. diversissimi generis 
precepta in lege Mosaica juncta erant. In hac .enim pra- 
cepta de sincero in Deum & homines amore prestando eadem 
autoritate divina injuncta erant, qua precepta de circwmci- 
sione, de lustrationibus, de diebus festis & quz his sunt si- 
milia. In duo igitur devia sibi invicem contraria homines 
Christiani primi evi facile deducebantur: aut sibi persuade- 
bant, totam legem Mosaicam vel etiam diligentius quam an- 
tea observandam esse,. adeo ut jacturam facerent ejus liber- 
tatis, in quam Christus eos restituere voluisset (Gal. 5, 1. 
Tyj RsvOsgla, 7) "ug Xorsóg sjAevoéQuoe , ovxxeve. xal 
jj suy Dvyo dovAsiag évéyeoÓs) ; aut nolionem liberta- 
tis christianze ultra justos limites ita extendebant, ut sibi ea 
quoque permissa esse arbitrarentur, quæ tamen in servitutem 
vitiorum non possent non ipsos abripere (Gal. 6, 13. 'Tucic 
yao àv PievOeplo ione, aOsÀAgol* uovov py vx» éAsv- 
9epíav sic aqoppugv v7 ocoxl. cfr. 1 Pet. 2, 16). 

Quo fortior exstitit Paulus libertatis christiane vindex, 
eo facilius ii precipue homines, qui huic Apostolo addicti 
erant, in hune posteriorem errorem deducebantur, presertim 
in iis cztibus, qui Judzo- Christianis & Ethnico- Christianis 
mixti erant. Nam, ut fit, nimia illa tenácitas, qua Judao- 
Christiani disciplinam Mosaicam plerumque amplectebantur, 
adeo ut et ipsi vel leviora ejus precepta diligentissime ob- 
servarent eademque ab aliis omnibus observanda flagitarent, 
necnon arrogantia inde oriunda, qua Christianos e gentilium 
numero offendebant, effecit, ut hi ipsi, qui autore Paulo intelle- 
xerantf, quam vana esset illa judaizantium superbia, in con- 
trarias sspe raperentur paries, adeo ut vel a foedissima 
illa cogitandi ratione prope abessent, quam postea Gnostici 
quidam aliique hisce similes profitebantur: licere homini Chri- 
sliano satisfacere cuivis libidini voluptatique corporis, quippe 


quod ad góregopa pertineret, — Vestigia hujus erroris in epi- 
stolis Pauli ad Corinthios datis reperiuntur. — "IJévzro 'uos 
éEsovr)" (1 Cor. 6, 12. 18. cfr. 10, 28) videtur tessera «6 
symbolum fuisse Corinthiis quibusdam , qui libertatem chri- 
stianam ultra justos modos extendentes unacum discrimine 
inter cibos puros & impuros aliisque preceptis leviticis ejus- 
dem generis per doctrinam evangelii sublatis precepta quoque 
de castitate, de abstinentia, de impura Venere sublata esse, 
sibi aliisque persuadere volebant. (76 fooava v5 xoc 
x«bà 9» xoa voie Üpopactw ..... To Ob ooua ov cj 
JtoQVei4). — Concedendum .quidem est, ex admonitionibus 
Paul 1 Cor. 6, 12-20 propositis non certo eonjici posse, 
in ecclesia Corinthiaca vere fuisse, qui eo usque licentie es- 
sent progressi; nam Paulus fortasse id tantummodo agere vo- 
luit, ut ab ejusmodi turpissimis flagitiis dehortaretur eos, qui 
facile propter præposteras notiones de libertate christiana in 
periculo versarentur, ne in foedissima flagitia delaberentur. 
Sed que de moribus Corinthiorum ex aliis monumentis !) «6 


1) "Rebus secundis animi civium luxuriabant; veteres eos appel- 
labant libidinosos, ebriosos, superbos, arrogantes ; adeo referta 
erat Corinthus hominibus lascivis & voluptuosis, ut omnibus 
libidinibus indulgere xagouisoxvoig diceretur: xopuwwOsdtew, & Ko- 
QirÜia xoa Platoni ea sit, qum se vulget, Scortationi inpri- 

mis & rebus venereis deditissimi erant Corinthii, Diogenis Cy- 
nici, qui aliquamdiu in urbe eorum vixerat, sententiam adop- 
tantes: "scortationem, incestos etiam, qui dicuntur, concubitus 
in se nihil habere mali," (Geiv vóv meíoavta Ty mec: Gvvéi- 
vas, Diogen. Laert. in vita Diog.) Heydenreich , Comment. in 

» priorem P, ep. ad Cor, p. IX, — Concedo quidem, hoc per se 
nihil probare de moribus Corinthiorum , qui sacra christiana 
amplexi essent, sed observatum tamen velim, quod omnium 
temporum experientia confirmatum sit, fallaciorem non esse 
sophistam, quam animum cupiditatibus voluptuosis irretitum, 
doctrinamque de libertate christiana, ut docet historia eccle- 
siastica, sepius pretextam esse facinoribus voluptatis & amo- 
ris illiciti, Si Corinthi fieri potuit, ut homo Christianus, sive 
antea Judeus sive Judaismi proselytus fuerit, placitis judaicis 


- 


quie de moribus eorum, qui in hac urbe Jesum Messiam 
profitebantur, ex epistolis Pauli ad eos datis (1 Cor. $, 1 
sqq. 10, 8. 11, 20-23 al.) cognita sunt, suspicionem movent, 
illas admonitiones homines vere ita sentientes respicere. Hoc 
saltem constat, Paulum, quum in is refatandis versatur, qui 
Corinthi doctrinam de resurrectione mortuorum repudiabant, 
haud obscure indicare, hunc errorem nutriri corruptis quo- 
rundam moribus (1 Cor. 16, 83). Jam vero, quum in re- 
fellenda vana illa opinione de fornicatione tanquam re nullius 
momenti priecipuum repetat argumentum e resurrectione mor- 
tuorum (6, 14), non inepte statui, posse videtur, utrumque 
errorem habuisse Corinthi, qui se tuerentur!), Ubi vero 
Neander (A. G. p. 306) ex eo, quod Paulus. non acerbius 
in illos homines invehatur, conjicit, Corinthios, ad quos ille 
admonitiones spectarent, non eo usque erroris progressos esse, 
wt theoreticis rationibus voluptates impuras tanquam indiffe- 
rentes defenderent : — majore jure inversa vice concludi posse 
videtur: propterea quod dissoliti mores Corinthiorum quo- 
rundam a Paulo non acerbius castigantur, hec flagitia ex 


de proselytis & vinculo consangvineitatis, quo antea adstricti 
fuissent, solutis, (v. Hug, Einl. in d. N. T. 2 'Th. p. 964) sophi- 
stice abuteretur ad amores impios cum noverca, quam sibi 
alienam putaret, defendendos & excusandos (1 Cor. 5, 1 144.) 
quid impedit, quo mínus statuamus, fuisse Ethnico - Christia- 
nos in eadem ecclesia qui facinora illi similia argumentis so- 
phisticia defendere studerent e doctrina de libertate christiana 
petitis ? 

1) Contrariam sententiam defendunt Neander (A. G. I. p. 806. In 
der That finden wir hier den Keim einer einseitigen Uber- 
schüzung theoretischer Aufklüárung, eines Misverstandes dcr 
christlichen Freiheit, eines. falschen Adiaphorismus in der Sit- 
tenlehre, welchen cine spütere pseudopaulinische gnostiscbe 
Richtung so weit bis zur Rechtfertigung aller upnsittlichen 
Lust treiben konnte. Die Verdreher der christlichen Freiheit 
zu Korinth trieben aber gewiss ihren Missbrauch noch nicht 
so weit) ; & Rückert (D, erst. Br. an d. Kor. 1826 p. 174 sq.) 
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errore profecta esse existimanda sunt. Contra eos enim, qui 
impuris libidinibus se tradidissent , quamvis.conscientia ipso- 
rum de hac turpitudine eos moneret, acerbe dictis utendum 
fuisset ; contra eos vero, qui (non quidem sine sua eulpa, 
hec enim a graviori errore nunquam abest) sibi persua- 
sum haberent, mores dissolutos inter «)teqoQc esse numeran- 
dos, argumentis;pugnandum erat, qua ipsos erroris convincerent 
atque pudore afficerent, haud vero obtrectationibus duris «6 
iniquis, qui» peccantes exacerbare, haud vero emendare pos. 
sent!).  Ideirco Paulus homines illos iía reprehendit, ut 
monstret, libidines venereas neutiquam inter aÓraQopo esse 
referendas nec effrenatam libertatem pro lubitu vivendi 
Christianis concessam esse; eos non sui juris, sed Dei Chri- 
Sfique mancipia; ipsa "Christianorum corpora Deo «& Christo 
sacra; corpore igitur olim reviviscente «& glorificando ac mem- 
bris illius non ex ipsorum arbitrio utendum esse vel abuten- 
dum ; eos, qui Christo adhzrere debeant illique sint consociati, 
nullo pacto decere, ut cum seortis corpora misceant, quo- 
niam eum talibus se miseentes omnem cum Domino commu- 
nionem «& unionem rescindant atque disrumpant: nostrum 
.1) Quando vero Rückert 1, e, dicit "Es muss doch immer auffal- 
len, dass Paulus — — — einer so bewussten, ich móchte sa- 
gen systematischen, Behauptung eines Sazes, der seinen gan- 
zen Abscheu erregon musste, nicht heftiger, niqht einmal mit 
einem uy ysvoito entgegentritt, sondern in so grosser Ruhe 
: von der Sache handelt, ala habe er nur vu warnen, keinen 
Frevel zu bestrafen" — nescio an oblitus sit, Paulum v. 15 
solito suo: Mij yévosro. horrorem, quo ejusmodi libertatem ef- 
frenatam prosequeretur, diserte enuníiasse, — In his tan- 
dem rebus dijudicandis bepe tenendum est, mores gentilium 
veterum , quippe qui a notione castitatis & puritatis, qualis 
per religionem christianam efformatu est, alieni essent, facile 
effücere potuisse, ut haud pauca hominibus illorum temporum, 
vel postquam Christiani facti essent, ferenda esse viderentur, 
que pure & caste » evangelii indoli omnino adversari nobis vi- 

- deantur. 
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esse, ut corporis sque ae animi:vires ad nutum Dei parate 
sint, illius voluntati obtemperent, ad officia illi praestanda & 
in gloriam illius adhibeantur && collocentur 1). 

Ali, qui assensum doctrine Pauli de libertate chri- 
stiana przebebant, haud quidem in tam gravem errorem 
delapsi erant, sed propter nimiam, quam in cognitione sua 
perfeetiore collocabant fiduciam , in summum discrimen cum 
fidem «& religionem tum animi pietatem morumque sanctita- 
tem adducebant. Ad hoc hominum genus ii referendi sunt 
Corinthii, qui, quum ore gererent doctrinam szpius a Paulo 
inculeatam: Tdvuro Mo Kbeoti, 1 Cor. 0, 12. Tuvro uév 
xxOcod, Rom. 14, 20.  Oudiv xomóy OU avva, s py vo 
Aoyitopéva vt xowoy elvat,  ixeiyo xorwoy Bom. 14, M. 
Ilávva uiv xaSaQd voig xa&agoic Tit. 1,15., ad epulas, quz 
a gentilibus, peractis sacrificiis, institui solebant, accedere non 
dubitabant, quum a propinquis & amieis iuvitati essent, quia 
etiam in ipsis delubris accumbere non verebantur (1 Cor. 
8, 10. 10, 27). Ad hane rationem defendendam hae argu- 
mentatione usi esse videntur: numina paganorum esse com- 
mentitia mera phantasmata; ſietos Deos epulis sacris 
coli; neminem inter Christianos de vera illorum existentia 
persuasionem sibi inducere ; qui vero non credat, illos ex- 
istere, eum neque convivia sacrificalia in Deastrorum hono- 
rem celebrare neque illis adeundis idololatrie reum «& parti- 
eipem fieri; eum igitur posse hac cæna uti eodem jure & 
conscientia æque illesa ac exteris cibis?) (1 Cor. 8. 1 sqq.) 


1) Heydenreich, ad Cap. 6. ep. pr. ad Cor. 

2) Cfr. Heydenreich ad Cap. VIII. 1. c. "Tota hec disputatio 
paullo aliter est constituenda, si iis accedendum sit interpreti 
bus, qui: verba Pauli & discipulorum ejus: olüaje», rs o5 
elduAov i» xooju (xal ór. otto; Dsdc Fregoc, e£ uz) &ic) 1 Cor. 8, 
4 cfr. 10, 19. 20. eo sensu accipiunt, ac si Paulus & qui cum 
eo faciebant, non existentiam Deastrorum in universum dene- 
gaverint, sed existentiam tantum eorum, quatenus dieinc no- 
ture haberentur. Sunt enim, qui arbitrentur, Paulum · ean- 


Apostolus; quanquam concedit, persuasionem illam de 


vanitate idolorum «& idololatrie vero congruere, causas ta- 
inen affert gravissimas, cur epulwe sacrificales nihilominus 


Christianis essent fugiende. Docet enim, eos, qui epulis illis 
accumbant atque adeo commercia cum profanis eorumque sce- 
lerata exempla non sedulo vitent, quam facillime trahi ac 
seduci posse ad peccata gravissima, quin etiam ad defectionem 
a religione christiana. (Gulæ enim, ebrietati czterisque vitiis 


dem fovisse opinionem, quam plerique Judeorum posteriorum 
admitterent, idola gentilium fuisse demones malos, qui autores 
exstitissent hominibus, ut se Dei loco colerent (cfr. Ps. 95, 6. 
LXX: ots zdvres oi. 950) vos &Ovor Qaiuóvia) ; Paulum igitur non 
tam existentiam idolorum, guam divinam horum dignitatem 


, impugnasse (cfr. Billroth ad 1 Cór. B, 85. "Was das Essen des 


Opferfleisches betrifft, so wissen wir, dass kein Góse in der 
Welt ist" (d. h. daes es nicht wirklich Wesen giebt, die alg 
góttlich zu verehren würen, wie es ja die Heiden thaten), "und 
dass kein Gott ist als Einer" (nümlich der christliche). Ad 
v. 7. vwvic 02. «ij ovvaidros, t8. s0oÀov: in der Ucberseugung, 
dass eidoAov ein sidwAov, ein Gott sey. Ad Cap. 10, 19. Wa⸗ 
sage ich also? dass es irgend ein slówAoy (einen als Gott zu 
verehienden Gózen) giebt? oder cin Opfer, welches mit Recht 
als wirklichen Gósen geopfert betrachtet würde? — Contra 
Billroth NNeander A. G. 2. p 688: "Wenn aber die Ansicht, 
dass Paulus die Meinung der Juden von den Gózer als büsen 
Geistern, welche sich die Anbetung der Menschen zu verschaf- 
fen gewusst getheilt habe, in der neuesten Zeit wieder von 
Manchen vertheidigt worden, so steht doch Bedeutendes ihr 
entgegen ;" sequuntur he objectiones copiose exposite, quarum 
hec gravissima esse videtur, quod Paulus in origine idolola- 
trie derivanda (Rom. I. II.) malos demohes ne verbo quidem 
commemoraverit. — Usterí, Paul, Lehrb. p. 858 negat, hanc 


rem ad liquidum perduci posse, "Jedoch lüsst sich keines- 


wegs mit Sicherheit beweisen, dass auch Paulus jenen Glau- 
ben gehabt, wegen Stellen wie Act. 14, 15, 1 Thess. 1, 9g. 
Gal. 4, 8. 1 Cor. 10, 19, wiewohl es eben so wenig bestimmt 
wiederlegt werden kann wegen Stellen wie 1 Cor. 8, 5. 10, 
20. Eph. 8, 10. 6, 12." 
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impuris in his commessationibus indulgeri solebat). Xd illu 
stratur exemplo antiquorum Israelitarum, qui quum in itinere 
per desertum Arabicum Mioabitis idololatrie deditis familia 
ribus uterentur, foedissimis criminibus, serio «&& vehementer 
in ipsis vindicatis, se polluerent. Ut Israélitas, insignibus 
beneliciis divinis affectos, poenam facinorum admissorum non 
effugisse, ita Christianos, quamvis majoribus etiam beneficiis 
divinis ornatos meritam poenam non evolaturos esse, si sibi 
non temperantes ab epulis istis periculosis nefarie agant in 
Deum «& Christum: fugienda igitur esse illa pericula nee te- 
mere in discrünen objectandam fidem, religionem, pietatem, 
virtutem : diffitendum potius viribus suis, nondum satis exer- 
citatis & roboratis. Alia jam non deesse fidei morumque pe- 
rieula, quz evitari non possint: in iis, quibus absque sua 
culpa subjiciantur, Deum eos adjuturum, ne tentationi viribus 
majori succumbant; at si ipsi audacter «& arroganter nulla 
necessitate urgente pericula adeant, culpam, si opprimantur, 
in ipsos recidere (1 Cor. 10, 6-14). — Jam id ipsum, quod 
epulas sacrificales adeant, Christianos idololatrie suspectos, 
quid? revera quodam modo participes reddere. ^ Etenim in 
honorem idolorum epulas istas institui; ad, idolorum cul- 
tum eos haud minus perlinere, ac sacra Christianorum cæna 
ad cultum ace venerationem Christi pertineat: qui epulis 
gentilium sacris accumbat, eum societatem quandam & com- 
munionem cum idolis inire ac profiteri eundem in modum, 
quo epularum sacrificalium apud Israelitas celebratarum con- 
viva ad societatem Jehova, csneque dominicæ consors ad 
communitatem Christi perveniat, illi se addictum profiteatur, 


illi vinculo religionis se alliget (1 Cor. 10, 14-21) !). 


.4) Heydenr. l. l. ad. Cap. Cap. X. At quando vir doct. (p. 118) 
verss. 19 & 20 ita circumscribit: "Verissime judicatis, neque 
existere, neque aliquid posse idola. At enim vero gentiles ta- 
men iis sacrificantes accumbentesque ad mensas eorum persua- 
sum habent, illa existere..... Vos ergo, dum interestis at- 
que fruimini epulis religiosis, ez intentione menteque gentilium 
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Peccabant porro liberius sentientes, quod in libertate, 
qua gloriabantur, utenda, non satis respiciebant officia aliis 
przstanda. Nam qui epulas sacrificales cum gentilibus cele- 
brare tanquam rem indifferentem" habebant, autores sæpius 
erant, ut alii Christiani, qui opinionibus paullo superstitiosis 
etiamnum adherebant, ad exemplum ipsorum imitandum alli- 
ccrentur, quamvis religio ipsos ab hac re deterreret; allicie- 
bantur igitur hi ad peccandum, conscientiam errantem utique, 
at nihilotamen minus suspiciendam, negligentes, quo facto 
scrupulis conseienti: postea pungebantur (I Cor. 8, 7. 19. 
31). Quantum vero culpe autores tristis hujus seduetionis 


ad idolorum cultum spectantibus, certe vos geritis pro idolorum 
cultoribus ; fertis pr& vobis speciem hominum, quibus de exzisten- 
tia idolorum nullum sit dubium." ..... (Cfr. Mori Epit. theol. 
etr. 200: "hec ést vis epulorum sacrorum h. e. cum religione 
conjunctorum , in numinis honorem actorum, wt qui iis inter- 
snnt, declarent, se colere numen, in cujus honorem fit epulum 

 sücrum") sensum bujus loci non penitus exhausisse videtur. 
Nam sine dubio Paulus plus potestatis inesse voluit illi xocuw- 
vía (ra oc uaros Xo', e$ aiuaroge Xo', và Ovaiaenoés, vov Oauuoviwy) 
quam quod solam professionem externam amplecteretur. Rec- 
tius igitar 7eza (Billr. p. 188): "ejusdem cultus aec sacrificii 
sunt conecii sive in eodem sacrificio consortes ac socii ac ejus 
quasi vinculo in eadem religione copulati." Attamen nec Bill- 
roth (p. 189) vel Rückert (ad h. |. p. 279) accedere possum, 
qui cum Calvino statuunt, potestatem argumentationis Pauline 
omnino infringi, si Óe;uóvim  explicentur per muming ficta, 
"falsche, eingebildete Gótter; denn Paulus spricht von einer 
wirklichen Verbindung, in welche der Thellnehmer des Opfer- 
mahls eintrete — — — (mit etwas Wirklichem)" — — — Neque 
enim reale, ut ita dicam, consortium idolorum (tollitur, ai 
statuas, Paulum indicare voluisse: "nolim vos ejus animi, ejus 
ingenii consortes fieri, quo imbuti sint idololatre." Quemad- 
modum cnim doctrina & ritus Mosaismi, quemadmodum doc- 
trina & ritus christiane religionis, ita quoque doctrina & ritus 
polytheismi vim quandam singularem cexserebant in homincs, 
qui hac doctrina & his ritibus utebantur; hujus indolis, hujus 
ingenii expertes esse Christianes Apostolus voluit. 


sibi atirsherent, Paulus preclare illustravit provocando ad 
exemplum Christi. Hic enim, neglectis vit: periculis, para- 
lissimus fuit ad mortem vel crudelissimam subeundam ; ii 
vero, qui ne ab esu carnium « epulis idololatricis sibi tem- 
perare vellent fratrum causa, culpam sustinebant, quod irri- 
ium caderet consilium saluberrimum , quo Christus pro his 
mortem oppetisset (1 Cor. 8, 12 cfr. Rom. 14, 15). 

Ad eas res, quas Paulus per se spectatas licitas «€ in- 
nocentes esse declarare non dubitavit (1 Cor. 10, 21-21. 
Rom. 14, 14), a quibus vero, ratione aliorum habita, Chri- 
stianis interdum abstinendum esse censuit, pertinebat etiam 
esus voy &lónAoOvro», qui extra solennes epulas sacrifica- 
les instituebatur. Ex carnibus enim victimarum, quz in ho- 
norem deorum fuerant immolats, partes quedam residuæ ad 
eos pertinebant, qui victimas obtulerant. Hi carnem, qu» 
sibi obvenerat, aut in foro vendebant (id quod ab avaris pau- 
peribusque fieri solebat) aut cum amicis comedebant.' Per 
decretum apostolicum Act. 15, 29 Christianis quidem injunc- 
tum erat (id quod Muses ipse a proselytis porte quondam 
exegerat), ut abstinerent ah esu viclimarum Diis Gentilium 
mactatarum ; sed qui prastantiore rerum saerarum cognitione 
superbiebant, hoe decretum parum eurabant, statuentes, hoc 
nonnisi eorum causa fuisse rógatum, qui, judaicis opinionibus 
proconceptis irretiti, discrimen inter cibos puros «& impuros 
etiamnum amplecterentur; has vero opiniones indignas esse 
hominibus Christianis. Hi igitur carnem immolaticiam, in 
macellis forisque venalem vel domi comedebant vel 'in zdibus 
gentilium, ad quorum conyivia privata atque cum sacris nihil 
commercii habentia accessiti veniebant. Hoc vert gravissime 
offendebat inprimis eos Cbristianorum, qui sacris Judz»orum 
olim addicti, una cum hisce abominari pergebant carnes Diis 
oblatas, quippe qui ad idolorum cultum referrent harum 
comestionem. — Quum igitur ipsi ab esu idolothytorum deli- 
genter abstinerent, «eos, qui convivia gentilium celebrarent 
vel omnino carnem immoloaticiam comederent, haud alienos 
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ab. idololatria facile judicabant atque sinistras de moribus eo- 
'rum sententias ferebant. Hanc obtrectationem evitari Paulus 
jubet, quum inutile, immo noxium omnino sit, temere in repre- 
hensionem aliorum incurrere. Docet, rectius agi, si quis ab 
.hae re quamvis licita se contineat usuque libertatis suz se 
potius abdicet, quam ut ansam prebeat calumniis obtrectato- 
ris (1 Cor. 10, 29. 30). 

Neque hoc a Paulo silentio prztermittitur, quod prop- 
ter imprudentem illam nonnullorum Christianorum temerita- 
tem sinistris incredulorum judicis objiceretur res. christiana. 
Ipsis enim paganis numinum cultus hac ratione a Christianis 
probari videbatur errorque, quo erant imbuti, confirmari. 
Kudai vero ansam hinc arripiebant nomen Christianum obtrec- 
tandi «& eliam magis ab eo abalienabantur!). ^ Quare Apo- 
stolus 1 Cor. 10, 32 ita monet: 'fmoocxoso: yíveode xal 
"Iuóní(o:g «oai 'EÀAgoi xol v5 xg. v8 Jes. Summa 
igitur disputationis Pauli eo redit, ut etiam quod per se li- 
ceat libeatque, sponte «& ultro relinquendum sit, si aliis de- 
trimentum afferat (1 Cor. 8, 13. cfr. Rom. 14, 21). 

In hae Pauli disputatione de justo libertatis christianze 
usu observatu quoque dignissimum est, quod nunquam ad ul- 
lam autoritatem externam tanquam presidium sententiarum a 
se propositarum provoeavit, quamvis hac potissimum occa- 
sione, ubi de idolothytis agebatur, decretum illud, quod ab 
Apostolis in conventu Hierosolymitano rogatum erat, praesto 
ei esse posset. Verum ut in refellendis iis, qui contra illud 
decretum disciplinam .Mosaicam Ethnico-Christianis obtrudere 
volebant, non ad autoritatem, ne Apostolorum quidem, pro- 
vocavit (S 9), ita in iis quoque confutandis, qui in contra- 
rium ducebantur errorem, adeo ut justos libertatis christianz 


1) Hoc etiam posteriori. tempore factum esse, docet Justin, M., 
Dial. cum Tryph. p. 2598. ed. Col, ubi Tryphon: xo) uy» — 
ait — «oAÀss vow tov goSr Atyovtov ouohoys» xol Atyonévow 
dgusiavomm, srvvOávouas doOiev cà tiünloD vra xal ugdiv BAontsaDwa 
Atysuy. - 
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modos excederent, ab omnibus argumentis abstinuit, qux ani- 
mos secus senlientium erroris convincere non valerent.  Fa- 
cile enim perspiciebat, persuasionem erroneam animis haud 
exstirpari posse per externam aliquam autoritatem. — Hinc il- 
jud preferebat: "2c qopoviporc ÀAéym, xpivove UOpsic, 0 
gb. (1 Cor. 10, 15). 

Alia plura exstant vestigia immodici libertatis usus, quo 
inprimis Christiani e cætu Corinthiorum cognitionem , qua 
gloriabantur, subtiliorem pre se ferre studebant.  Elue quo- 
que referenda esse videtur ratio mulierum, quc contra morem 
receptum capite aperto intererant sacris christianis (1 Cor. 
11, 4 sqq.)!) neenon munus publice docendi in sacris con- 
ventibus obibant (1 Cor. 14, 84-36). Hoc enim inde pre- 
fectum esse videtur, quod liberius sentientes indieare volebant, 
illud discrimen, quod in diversa marium foeminarumque agendi 
ratione antea valuisset, jam sublatum esse. Contra hec Pae- 
lus monuit, homini christiano in externis quoque a decore 
non temere esse recedendum, maxime vero in re divina é 
publicis conventibus sacris semper honestati studendum , ce- 
randumque, ne suspicio offensioque oriretur. 

Constat quidem , plerosque, qui in libertate ehristiana 
utenda a vero & decoro aberrarent, fuisse e numero Ethnico- 
Christianorum. Verum ut etiam multi, qui olim Judaica se 
era amplexi erant, doctrinz evangelices, qualis a Paulo tra- 
debatur, assensum praebebant (v. c. Barnabas, Aquila & Pri- 
scilla, Apollo): adeoque jugum discipline Mosaicæ excutüe- 
bant, ita ex eorum quoque numero fuisse videntur, qui no- 

, tionem libertatis christiane haud perfecte conciperent. Has 
-inter alia innuere videtur singulare Pauli preeeptum 1 Cor. 
4, 18: Ilegwevjmucvog vig 8xAnO7, 5 Avionacdcw iv 
axgolusío vig xAqjOq, wu meprvepwéodu. — Per se quidem 
suspicari liceret, Paulum hoc ut exemplo usum esse, quod 
iis epponeret, qui se cireumcidi paterentur,. quum nonmaisi 


1) Cfr. Neander A. G. I. p. 310, Not. 2). 
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hoc probaturus esset, in civitate christiana ejusmodi res ex- 
ternas omnino indifferentes esse !); sed quum ex aliis monu- 
mentis?) constet, vere fuisse Judzos, qui ne vel a persecu- 
toribus Judai agnoscerentur vel ab ethnicis riderentur, maxime 
quum nudi in conspectum eorum publice prodirent publice- 
que in balneis lavarentur (curti Judei per convitium a pa- 
ganis appellari solebant), Judaismi notam tegere «& abolere 
studerent, statuendum esse videtur, etiam inter Judao-Chri- 
Stianos apostolici svi fuisse, qui idem agerent. Hc circum- 
cisionis oceultatio apud Judzo- Christianos aut exinde repe- 
tenda est, quod probrosam sibi eircumcisionem in Christia- 
nismo futuram existimabant, ó;à 7v SttQC volg stoAAoig 
vojutouéyyy aloyroovygy ét vQ seprreO oat (Origin. 
in Philocal c. 1.), aut quod hoc facto declarare volebant, se 
omnibus judaicis rebus && ritibus nuntium remittere. — His 
hominibus igitur notio libertatis christiane ita concipiebatur, 


ut ipsa libertas, qua gloriabantur, oneri sibi esset, quum id, 


quod per se nullius momenti esset, tanquam grave quid con. 
siderarent, 


4). Epiecopius, Institut. Theol, 1. 2 c. 10. interpretatur &rinxacóca: 
Ma, ut sit: ita se gerere, ac si preputiatus esset, 

2) 1 Macc. l, 16. émoídav sávroie dxgofiveiav. — Jos. Antt. 12, 5. 
«zv tov eidoío vtQrrousv PExeudlvyay, ce y. slt sal cd steQé 
v5» dztó0voi» "EÀÀgvss, Judei inter gentiles degentes, qui hoc 
faciebant, hanc ob causam singulari nomine appellati sunt: 
emacOross, Emurmacixo) t»stua, ettractores. — Describitur quo- 
que modus, quo hoc factum sit, apud Epiphanium, Celsum, 

. Galenum; errabat igitur Hieronymus, qui, quum tale quid 
fieri posse negaret (libr. Iho adv. Jorinin.) locum laudatum 
1 Cor. 7, 18 mystice de celibatu explicuit. Cfr. Dissert. de 
Judeis preputium | attrahentibus, autore Gabr. Groddeck in 
Sehóttgen, Hor. hebr. T. 1 p. 1159-1177. Docetur ibidem 
€ XV p. 1175, ex prescriptis Rabbínorum ejusmodi z0272 
si rursus ad disciplinam Judeorum reverti vellenf, iterum cir- 
cumcidi oportere, ) 
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Jam ex iis, que in S 7 disputavimus, elucebit, quanam 
in universum fuerit ratio eorum, quos Paulus in priori ad 
Corinthios epistola ze& aoOeveic, vc8c «0Ocv&vvog designat. 
Erant homines cum ex'Judao- Christianis tum ex Ethnico- 
Christianis, qui, quum superstitiogas opiniones de natura & 
potestate idolorum non omnino exuissent, celebrationem epu- 
larum, quas gentiles, saerificiis peractis, instituebant , immo 
ipsum esum idolothytorum , qux in macellis vendebatur, ad 
cultum idolorum referrent, ideoque non solum ipsi ab 
his rebus soliieite abstinerent, verum etiam eos, qui liberius 
sentirent, levitatis vituperandæ accusare solerent. Ostendi- 
mus, quænam dissidia & mala inde orta sint, «& quomodo 
Paulus iis mederi studuerit. 

Sed qua in Christianis Corinthiacis observatur anxietas 
de idolothytis comedendis, eadem de aliis quoque rebus, qu» 
per se, Paulo judice, «ó:aqopoig annumeranda essent, ani- 
imos aliorum quorundam Christianorum suspensos tenebat. 
Sie in epistola Pauli ad Romanos data «coóevsig quidam 
commemorantur (Rom. 14, 1. 2. 21), qui religioni ducebant 
. carnibus vesci, vinum bibere, dies quosdam (festos) reliquis 
diebus equiparare (vv. 3-6. 21.). Plerique quidem existima- 
runt, hos homines fuisse Judao- Christianos, qui praecepta 
levitiea de cibo, potu, diebus festis violare !) non auderent 
(Clem. lex. Origin. Chrysost. Theodor. Hieron. Heiche. 
Rüllner); sed precepta levitica minime interdicebant, ne ho- 
mines carne vel vino omnino fruerentur. Alii de ascetis qui- 
busdam, qui placitis Essenorum (Semler. Roppe.) vel Neo- 
Pythagoreorum (Eichhorn) addicti essent, cogitarunt; cujus 
hominum generis haud páuca reperiuntur exempla in monu- 
mentüis illorum temporum (Fita Joseph. c. 2. Senec. ep. 108. 
Oris. c. Cels. V. c. 49. Can. app. L. Euscb. h. e. V. c. 8); 


-———— — — — 


1) De idelothytis h. 1. nullus omnino sermo cst. 
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sed hi homines non tam ab aliis contemni, quam alios con- 
'temnere solebant, quum e contraria «góeveig illi, qui a 
Paulo l. c. commemorantur, tanquam homines anxii & meti- . 
culosi .describantur, qui facile, ne opprobriis aliorum pete- 
rentur, adduci possent, ut, repugnante quamvis conscientia 
ipsorum, idem, quod reliqui, sibi permitterent; id quod se- 
dulo evitandum esse, graviter monet Apostolus (vv. 14. 15. 
20. 23). Rectius igitur abstinentia illorum hominum repe- 
tenda est.e sollicitudine Christianis presertim illius evi haud 
insolita, ne precepto apostolico: «7c O0«0xog stQovouu 
pop svowicós eig éàuÜviag omnino satisfieret. — Quoniam 
vero observatio quoque "dierum quorundam" diserte comme- 
moratur (v. 0), cogitare licet, inprimis si conferas Col. 2, 
16, de Christianis, qui ascetico studio incumbentes, ad disci- 
plinam judaicam, quippe qu: huic consilio optime inservire 
ipsi videretur, se componerent, adeo tamen, ut precepta le- 
gis Mosaicee de cibo potuque ad rigidiorem severitatem revo- 
carent, quam quz in lege Mosis prescripta esset. — Sic demum 
intelligitur, cur Paulus eandem cum iis agendi rationem et 
ipse observarit & alios observare jusserit ac cum Corinthiis 
ills, qui idolothyta comedere dubitarent. Neque enim ibi 
cum hominibus agebatur, qui arrogantia elati pretium absti- 
nentite externe adscriberent, quod majorem Dei favorem ip- 
sis conciliare, sed eum hominibus religiosis, qui scrupulis 
conscientiz impedirentur, quominus libertate uterentur, quam 
tamen assensu suo amplecti haud raro cuperent (v. 23). 

Ad idem hominum genus omnes. ii denique annumerandi 
sunt Judao-Christiani, qui timore ducti, ne Deum offende- 
"Tent, a se impetrare non possent, ut disciplinam Mosaicam 
'omnino missam facerent, quamvis probe tenerent, nullum ex 
observatione ejus pretium sibi accedere. Hi quidem impe- 
dimenta objieiebant , quominus liberalior Pauli doctrina ab 
omnibus reciperetur ; attamen non tam Paulum, qui sapienter. 
ad mores eorum se attemperavit, (1 Cor. 9, 21) quam sec- 
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tatores ejus, quorum mulüi imprudentius justo se gerebant, 
improbarunt. 


8 9. 
Qui, quum Christianis e gentilium numero Legem 
JMosaicam obtrudere studerent, Paulum ejusque 
doctrinam vehementissimo odio persequebantur. 


Sed præter imbecilliores illos Jesu sectatores, qui, quam- 
vis liberiorem eam res religiosas considerandi rationem, qua 
Paulus & qui cum eo faciebant, utebantur, assequi non pos- 
sent, in eo tamen aequiescebant , quod omnes omnino Chri- 
stiani unum idemque salutis presidium, gratiam nimirum 
Dei per Jesum Christum luculentissime. manifestatam, amplec- 
terentur, alii quidam fidem Christo habitam observationi le. 
gis Mosaieze adeo adstringebant, ut summum instaret pericu- 
]um, ne doctrina spiritualis evangelii in legislationem exter- 
nam converteretur, jactura omnium eorum beneficiorum facia, 
quæ Jesu Christo accepta ferebantur. Hoc hominum genus 
Paulo, strenuo libertatis evangelice vindici, ubivis locorum 
gravissima facessebat negotia cctusque Christianos per totum 
svum apostolicum vehementer conturbabat. 

Ut antea illustravimus , fieri non poterat, quin aliquo 
tempore przterlapso cultores Christi vel judaici, quotquot 
spiritu evangelii vere imbuti erant, ultro eo adducerentur, ut 
externa pietatis exercitia, qualia in lege Mosaica erant præ- 
seripta, minoris, quam antea, zsstimarent, quippe qua maxi- 
mam partem parum immediate cohzrerent eum pietate animi 
interiore. Inde explicari potest, eur ij Àpostolorum, qui et 
ipsi legem Mosaicam diligenter observare pergebant, v. c. 
Jacobus, haud obstarent, quominus. gentiles fidem Christo 
: habentes liberi declararentur a disciplina legis Mosaicze ob- 
servanda. — Sed longe alif erat ratio ejus generis hominum, 
qui ad nomen Christi profitendum adducti erant, quanquam 
heneficia salutis" per Christum oblaiz haud rite percipiebant. 
Multi enim Judai, quibus testimonia Apostolorum aliorumque 
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Christianorum de miraculis «& resurrectione Jesu necnon va- 
ticinia Veteris ''estamenti in Jesum applicata Messianam hu- 
jus prophete dignitatem probaverant, sperabant quidem, Je- 
sum Messiana pompa stipatum haud ita multo post apparitu- 
rum esse ad judicium de toto genere humano habendum, ita 
ut premia fidem sibi habentibus, poenas fidem sibi detrectan- 
bus distributurus esset; sed hac sola: exspectatione de Jesu 
Messia judice «& remuneratore olim futuro fides eorum Jesu 
Christo habita continebatur: per hanc fidem se judicem fu- 
turum sibi propitium reddere existimabant, quum caeterum 
regulam, juxta quam remuneratio illa esset instituenda , ex 
observatione preceptorum legis Mosaic repeterent. — Hac 
igitur ratione via rursus patefacta est studio illi externz pie- 
tatis, quod per evangelium Christi prorsus sublatum esse 
existimandum faerat. Nam, si rem accuratius spectaveris, 
ipsa fides Jesu Christo præstanda illis hominibus nonnisi loco 
novi cujusdam precepti, quo legislatio Veteris Testamenti 
aucta esset, habebatur!). In hunc errorem non solum illo 
abripiebantur studio, cui homines vulgo indulgent, qui vel 
difficiliora discipline ascetiez exercitia suscipere quam pravas 
animi cupiditates exstirpare malunt; verum specialiores quo- 
que rationes eo tempore, majorem huic studio addebant vim. 
Constat enim ex iis, quie antea disputavimus, sectatores Jesu, 
tempore aliquo post discessum servatoris prztermisso, non 
tam propter fidem Messie cruci affixo habitam, in odium 
incurrisse popularium , quam propter persuasionem fidei illi 
affinem, favorem divinum non amplius adstrictum esse obser- 
vationi legis Mosaiez. — Ubi igitur Judei Nazareos aspicie- 
bant legem Mosaicam cultumque levitieum observantes, de 
odio suo aliquid remittebant, in ea sententia acquiescentes, 


4) Neander Kirchengesch. 1 B. 1 A. p. 81. "Sie fassten das Chri- 
stentbum selbst, es mit allem ihrem jüdischen Wahn vermi- 
schend, nur fleischlich auf, und sie achten sich aus dem 
Glauben an Jesus als den Messias nur eine neue Art von opus 
operatum, ohno Einfluss auf das innere Leben." 
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sectatores Jesu vanz quidem dé persona Messiz opinioni in- 
dulgere, sed etiamnum vinculis theocratie judaicæ sibi june- 
ios esse. Qui igitur e Judeorum numero nomen Jesu da- 
bant, haud vero observationi preceptorum legis Mosaicz re- 
nunciabant, iis non gravius illud metuendum erat Judzorum 
odium, cui obnoxii erant, quotquot, potestate evangelii Chri- 
sti accuratius perspecta, legem Mosaicam antiquatam abroga- 
tamque esse declarabant (cfr. Gal. 6, 12. 5, 11). Hos enim 
Judzi tento persequebantur odio, ut etiam gentilium suspi- 
cionem «€ indignationem contra eos provocare studerent, de- 
elarantes, novam hane Christianorum sectam, qua missam fa- 
ceret disciplinam Mosaicam, perperam illa sibi vindieare jura, 
qui leges Romans cultoribus religionibus Mosaic conces- 
sissent ; Christianos enim sraQà «0v vouov avaneiOeu «üc 
ayOgonsc cif'soSa: cov Jcov (Act. 18, 13 cfr. 17, 7. 24, 
6. 6); eos igitur indignos esse patrocinio, quo gauderent 
discipline Mosaicæ addicti in imperio Romano. Jam vero 
quum mult: homines societati Christianorum se adjungerent, 
raüonibus ducti, qus non semper ad religionem spectabant 
(efr. S 6), haud mirum est, ejusmodi presertim homines 
eam elegisse rationem, qua saluti terrestri optime consulere 
sibi viderentur. —Circumcisione igitur acriter defendenda riti- 
busque leviticis observandis Gentilibus: se Judzos probare 
pergebant!). Quid vero? coram Judæis anceps hoc homi- 


4) Cfr. Grotium ad Gal. 5, 8: "Isti novi doctores multa legis non 
observabant, infra 6, 18, nimirum quia illud unum spectabant, 
ut Homani ipsos pro Judaeis haberent ac sic liberos esse sine- 
rent a legibus novas' religiones vetantibus. — Id enim videbant 
aatis obtineri posse per eircumcisionem."  Observandum est, 
Paulum quoque id egisse, ut christiana religio non ut nova 
aliqua religio, a Mosaica omnino aliena, consideraretur (p. 60), 
verum hoc discrimen inter rationem docendi Paulinam & ra- 
tionem falsorum illorum doctorum intercessit, quod ille chri- 
stianam religionem tanquam oeconomiam V. T. comsummatam 
& ad perfe.tionem perductam tradidit, hi vero identitatem evan- 
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num genus gloriari poterat, se evangelio praedicando theocra- 
tim. Mosaiez novos sectatores colligere, ideoque laudem ex- 
spectare auxiliumque etiam a Judxis, qui evangelio Christi 
erant infesti. (Gal. 6, 18). 

Pariter se habebat cum multis gentilibus, qui, antequam 
Christiana sacra amplexi sunt, religioni judaiec fuerant ad- 
dicti, Ex proselytis Judaieis ii, qui totam disciplinam Mo-- 
saicam susceperant (proselyti justitiz) religioni Christiane pri- 
mis quidem temporibus inimicissumi esse solebant. Cujus rei 
causa facile inde repetenda est, quod eodem imbuti erant fa- 
natismo sordibusque superstitionis, quibus magistri ipsorum 
judaici .indulgebánt. —Ex multis enim monumentis constat, 
quantum opere Judzi, inprimis e secta Pharisæorum, collo- 
carent in proselytis eonquirendis. — Nam ubi homines arbi- 
irantur, externam religionis professionem gratiam «& favorem 
Dei mereri posse, non possunt non simul persuasum sibi 
habere, id studium, quo alios ad eandem professionem addu- 
cant, Deo gratissimum esse. Qui vero hoe errore ducuntur, 
eorum parum refert, an ii, quibus religionem suam obtrudant, 
hanc fide & persuasione amplectantur, necne, modo placita 
ejus profiteantur ritusque in ea prescriptos observent. Hine 
quoque factum est, ut proselyti, quos Pharismi mare ter- 
ram peragrantes (Math. 28, 15) conquirebant, pessimum vulgo 
evaderent hominum genus, qui religione judaica amplectenda 
riübusque levitieis observandis conscientiam male factorum 
consopire, immo flagitia turpissima postea eo confidentius pa: 
trare solerent!): Qus quum ita essent, non mirum erat, 
hoe proselytorum genus superstitione «& fanatismo magistros 
Suos, si fieri posset, superans, evangelium Christi, quod om- 
nibus hominibus Jesum servatorem sincera fide amplectenti- 
bus, nulla omnino externe conditionis ratione habita, salutem 


gelii & legis adeo tuebantur, uf fides Jesu Christo prestanda 
^ reliquis preceptis legis Mosaice adderetur. 


1) Neander, Kirchengesch. 1 B. 1 Abth, p. 88. 
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promitteret, vehementissime aversatum esse. Nam quo majori 
cum molestia ipsi, qui natalibus gentiles erant, a se impe- 
traverant, ut durum discipline Mosaice jugum susciperent, 
eo difficilius sibi persuaderi patiebantur, illas preerogativas, 
quas tanti pretii sibi comparassent, nullius esse momenti ne- 
que ullam inde sibi contingere prestantiam pre iis, qui ex 
rum essent expertes. — Verumtamen procedente tempore 
his quoque hominibus christiana religio ex ea parte probata 
est, qua fidem Christo habitam priori superstitioni jungere 
posse sibi videbantur. —Offensio , qu» olim sibi && Judzis 
orta erat ex indigna Jesu Messi; morte, sensim removeba- 
tur, quum, allegorica V. T. interpretatione in auxilium vo- 
cata, didicissent, passiones «& mortem Messie jam a prophe- 
tis fuisse predictas; huic persuasioni spes adnectebatur de 
reditu Jesu gloriosissimo, quo plena dignitate Messiana ap- 
pariturus esset. Hac demum ratione exspectationes sensuales, 
quas a magistris judaicis acceperant, de regno Messiano mi- 
nime intercept sunt, sed quz antea expectaverant de Mes- 
sia hanc in terram adventuro, jam in reditum ejus transfere- 
bant. Ut igitur iis Judzis, quorum cogitandi rationem an- 
tea descripsimus, ita his quoque proselytis fides Jesu Messi 
prestanda nova 'habebatur salutis obtinendw conditio, qux 
unda cum disciplina Mosaica a Deo hominibus proposita esset. 
Constat preterea, ipsos legatos Jesu apostolico decreto satis 
diserte quidem declarasse, gentilibus fidem Jesu habentibus 
minime imponendum esse aliud onus (jí5Ói»v stÀeOv émtwi- 
QeoOar vuiv Ócgog Aet. 15, 28) prster leviora illa pra- 
cepta, qua contineantur Áct. 15, 28. 29. Sed hoc decre- 
itum multis Christianis judaizantibus hanc admittere videbatur 
iuterpretationem, observationem. praeceptorum leviticorum non 
-imperandam quidem esse gentilibus , qui societati Christiano- 
rum adscribi vellent, verum haud eo negari, per ipsam illam 
- legis Mosaiee observantiam comparari posse præstantiam 
quandam, cujus ii essent expertes, qui procepta legis ritaalis 
negligerent. Ex hac igitur parte vani doctores judaizantes 
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proselytis sibi addiclis evangelium commendábant; quo fac- 
ium est, ut hi porro eadem evangelium tradendi ratione ute- 
rentur in aljs gentilibus religione christiana instituendis 1). 
Quantum periculi sincerz evangelieze fidei hec studia mina- 
rentur, per se patet, quum homines, quibus evangelium Chri- 
sti probaretur, non possent non eo adducere, ut vetus super- 
stiionis genus novo permutarent. Jam eo usque perventum 
est, ut in iis ecclesiis, qui a Paulo ipso condite «& ab hoc 
libertatis christianze strenuo defensore ea imbutz essent doc- 
irina, quz vanis illis opinionibus prorsus adversaretur , - doc« 
lores judaizantes haud sine suecessu placita sua perniciosa 
spargerent. Hi homines etiam magis quam Judzi rei chri- 
stiancze erant metuendi, quoniam vera falsis miscentes Christi 
cultoribus se commendabant tanquam apostolos evangelii, 
reapse vero Judaismum pernieiosissimum tradebant. Verum 
antequam studia perditissimi hujus hominum "generis votis ip- 
sorum salsfacere possent, necesse erat subverterent autori- 
tatem, qua Paulus inter Ethnico-Christianos vulgo pollebat, 
ejusque evangelium tradendi rationem  suspicioni «& odio 
Ethnieo - Christianorum subjicerent. Hoc igitur diversissimis 
modis perielitati sunt, cujus multa continentur testimonia in 
Jibris Novi Testamenti.  Gravissima vero monumenta, unde 
accuratius perspici possit ratio, qux» Paulo cum his adver- 
sariis intereederet, sunt epistole hujus apostoli ad Galatas, 
ad Corinthios, ad Romanos, ad Philippenses denique date, 
Perlustratis iis, quz in his documentis de istis hominibus me- 
morie prodita sunt, apparebit, eos semper eundem sibi pro- 
posuisse scopum, quanquam non ubivis eandem ingressi sint 
viam ad illum aessequendum. 

Primum igitur epistolam Pauli ad Galatas conscriptam ad- 
eamus, quippe quz reliqua monumenta ætate superare videatur ?) 


:4) Cfr. que postea dicenda erunt de oi msp«teuvousyo: Gal. 6, 18, 

9). In tempore constituendo, quo epistola Pauli ad Galatas sit con- 
scripta, iis accedimus, qui hanc epistolam Ephesi in tertio 
Pauli itinere exaratam esse statuunt, 
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multeque contneat, qu: his lucem affundant. Describitar ibi 
illud hominum genus hoc modo. 

Circumcisionem Ethnico - Christianis imperebant (6, 12 
dvayxa(soey Uj&g sieprvépweoDat. Y. 18 9élsct Uvp&c mc- 
pisépuveoda, cfr. G, 2. 11. 12); cirenmcisos tantummodo 
plenam regni Messiani felicitatem eonsequi posse, Christianis 
e gentilium numero persuadere studebant (5, 6. 6, 15 év Xeiso 
Inoſ sspuroju] 9t loyUei , v: dori»); Ethnico - Christianos 
inter Galatas jam eo adduxerant, ut festa Judzorum sedulo 
observarent (zgéo«g srapavzosioOe xol pjvag xol xat ose 
xal àviavrig |) 4, 10); qui e Galatarum cztu eorum pre- 
eeptis morem gerebant, eos Paulus ita compellat : (vuetc) 
oi arb vouoy Géovreg cive: 4, 21 (9ueig) oivavec iv 
O60 dixaci O6 3) 5, 4. — Erant igitur illi homines Ju- 
daismi studiosiores, placita Judaica rituumque lege ceremo- 
niali przscriptorum observationem Christianis omnibus, sive 
ex Judaismo sive ex paganismo ad sacra christiama transie- 
' vant, strenue injungentes. — Non inepte hae occasione quaestio 
roponi possit, annon illi homines, qui Galatas Christianos 
ambiebant (4, 17), fuerint Judei ad christiana sacra s 0» con- 
versi, qui sectatores Jesu e gentium numero a religione 
christiana omnino abducere vellent, proselytos religioni Mo- 
saice quaerentes. Negari enim non potest, esse primo ob- 
totu, quie hane suspicionemi, theologis nonnullis probatam?), 
munire videantur. — Nam si falsi isti doetores prospero suc- 


4) Hec enim vocabula de Judaicis festis aptissime explicantur, 
inprimis si conferas Col. 2, 16. 

2) Vos qui jam veluti jure quodam ex opinione vestra inani por 
sidetis ry» Ósxauootrnv. 

3) lta Míchaélis, Indl. til det N. T. oversat af Staáuning 8$ D. 

|. 68 174 p. 15 "Jóder var det af den nypharisziske Sect, som 
Judas Galileus havde etiftet (?). Cfr. Schneckenburger, Ucber 
das Alter der jüdischen Proselyten- Taufe p. 221. 4nm. (Beil. 
dber die Irrlehren, welche Paulus im Br. an die Colosser be- 
kámpft). . 
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cessu inter Galatas uti pergerent, fieri non posse docet Pau- 
lus, quin tota religio christiana in servitutem legis Mosaicze 
abiret (6, 2); quid vero? eos Galatarum, qui placitis illorum 
hominum addicti essent, & Christo defecisse, Apostolus di- 
serle declarat: xovyoy7 9 9yve as:0 v8 XQotgà, olvuweg 
à&y vou Óaiso 6 , 4. cfr. 0, 12. 

Verum, ne hisce locis plus tribuatur, quam quod vero 
congruat, observare. juvat, probe cavendum esse, ne finem «€ 
exitum, quo gavisura fuissent illorum hominum studia, si 
omnia ex votis ipsorum gesta essent, cum consilio ipsis pro- 
posito eommisceamus. Neque enim opus erat, ut illis homi- 
nibus propositum fuisset Galatas a fide christiana ahducere, 
quanquam studia eorum non possent non eo finire, ut et 
ipsi et quicunque aures iis przbuissent, toti evaderent Judei, 
neglecta sincera evaugelii doctrina. Quod quum Paulus pro- 
spexerit, facium est, ut descriptio, qua adumbratur ratio ex 
illorum hominum studis oriunda, convenire videatur in ho. 
mines a Christo ad Judaismum delapsos. Quando igitur apo- 
stolus Galatas a seductoribus corruptos ita compellat: xovyo- 
y150vs «0 Xoig8, olvwweg ày sop Ótk«ousoOs, vic yapr- 
«og ébeségave, OO, 4. hisce verbis effectus describitur ejus 
cogitandi rationis, quam commendabant vani illi Galatarum 
doctores. Nam si quis salutis presidium ex observatione 
legis peteret, Christum frustra profiteretur (Xorcog ovdi» 
eqeAqgoet v. 2); quid enim solatii afferret evangelium 
Christi de salute hominum in sola Dei gratia collocanda, si 
persuasum haberent, nonnisi observationem legis ipsos Deo 
probatos reddere? — Quid vero? ex his ipsis verbis Pauli 
apparet, sermonem non esse de defectu a Christo proprie sie 
dicto, adeo ut Galatz aures doctoribus istis prebentes diserte 
renunciaturi essent fidei Christiane ; nam quomodo tum Pau- 
lus dicere potuisset: (iow steperéguvgoO0s) Xoigog ovóbiv 
" qeàAoci — Christum | Galatis non. prodesse , si, ipso 
relicto, ad sacra judaica transirent, plane superfluum fuisset 
znonere. Omnino longe aliter eum illis hominibus -Paulus 
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acturus fuisse. videtur , si vere Judæi fuissent, Jesu Christo 
fidem denegantes. Neque enim tum suffecisset eos denotare 
tanquam "qui corrumpere sive pervertere studerent (y ETacpé- 
Apu OéA0ytec 1, 7) evangelium Christi," vel "qui pertur- 
barent" Galates (oj ceQdocowreg Upóüc?) 5, 10. oi c»aca- 
«ü8vveg Uuüg v. 12.); neque tum argumentandi ratio, qua 
usus est Paulus 6, 3. 4., admodum prudenter instituta fuis- 
set; Paulus enim ibi demonstrare studet, quicumque circum- 
cisionem subeat, eum hoc ipso Judaismi signo obstringi toti 


legi Mosaice observandze ; quieunque vero Deo probari studeat 


lege observanda, eum jacturam facere bonorum, quz per 
Christum parta sint, eum non amplius ex fide Christo habita 
salutem suam exspectare.  Consectaria igitur hoc loco di 
scribit perversm ejus rationis, quam illi doctores commenda- 


bant, sperans, ubi hee rite perspecta fnerint a Galatis, fore, 


ut hi a via, quam ingredi ezpissent, deflecterent. — Si vero 
sermo fuisset de defectu a christian« religione, de apostasis 


proprie sic dicta, illa argumentatio parum apta fuisset; nam 


iota ejus potestas in eo posita est, ut Galate hsec constanter - 


tenerent, Christum esse summum salutis autorem ; præsuppo- 


nit Apostolus, Galatas huie persuasioni de salute per Chr- 
stum obtinenda renunciare nolle; eam vero: docet relinquen- 


dam esse, si salus hominum ex operibus legis pendere ex- 


stimaretur. 
"Sed" — objecerit aliquis — "falsi illi doctores Galatis 


christianis se accommodantes reverentiam in Jesum Christum - 


simulabant, quo factum est, ut studium eorum Galatas sibi 
conciliandi haud describatur a Paulo tanquam studium Gala 
tas a. religione christiana avocandi, quanquam hoe proprie ip- 
Sis animo propositum erat." Verum, si.hee opinio admit- 
tenda est, necesse est statuamus, Paulo ipsi haud innotuisse 
hoe falsorum doctorum consilium ; nam ut diximus, argumen 


: 4) Cfr. Act. 15, 24 decretum Apostolicum de eodem hominum g^ 


€ 9 E 
ncre: (or avaoxsvaCovres vd6 wvyde vuov). 


111 


tatio Pauli in epistola ad Gálatas data minime indicat, Apo- 
stolum putasse, lsibi agendum esse eum adversariis, qui Ga- 
latas a religione christiana abducere vellent, verum ipsi 
persuasum fuisse, síudia illorum hominum eo adducere posse, 
ut, fide in Christum obscurata, tota humani generis salus po- 
neretur in observatione operum legis Mosaicm. Licet igitur 
cum Jüheinwald !) interrogare, qua ratione contendere au- 
deamus, "nos ipso Paulo melius cognoscere malos istos doc- 
"tores, adeo ut eos jure Judaeos vocemus, quum ipse Ápo- 
"stolus hoc fieri non, jubeat"? — 

Verumtamen fortasse ad hoc respondebitur: "Distinctior 
horum adversariorum oppugnatio haud a Paulo exspectari 
poterat; nam conamina sua dissimulabant, autoritatem quan- 
dam Jesu tribuebant, quo melius se insinuarent ac clan- 
destina sua: consilia proveherent inter Galatas Christianos." 
Sed quomodo cogitari potest, illos doctores, si Jesum Chri- 
stum non profiterentur, tantam potestatem inter Christianos 
obtinuisse, u£ hosce ad circumcisionis «& sra ood00s0v obser- 
vationem adducerent? Hoc eerte neque fieri neque exspec- 
iari potuisset, nisi ipsi in Christianorum civitatem se adscribi 
paterentur. Sed tum demum non amplius Judzi, sed Chri. 
stiani appellandi sunt, quanquam animms vere christianus iis: 
abjudicandus est, quem preterea nemo iis tribuit 2). 

Ex iis, qua praterea de seductoribus Christianorum in 
epistola Pauli ad Galatas seripta leguntur, nonnulli porro col. 
Jigebant, judaizantes illos doctores fuisse Hellenistas , non 
Hebreos?). Paulo enim testante Gal. 6, 18, ipsi, quamvis 


4) De Pseudodoctoribus Colossensibus p. 9. 

2) Ipse Michaélis 1. c. diserte dicit, eos predicasse Christum, (Da 
Christendommen vandt Bifald blandt Hedningerne, fandt elige 
Proselytmagere det ford eelagtigt at predike Christus), id quod 
alium sensum non admittere potest quam: eos Jesum fuisse 
Christum professos esse. 

8) Cfr. Schott. Comm. ín ep. ad Gal. Prolegg. S 2. Neander, 
die Dflansung der chr. Kirohe 1 Th. p. 289. 


N 


118 


placita legis Mosaic injungerent alis Christianis, huic legi 
perum exacte morem gesserunt (ovó? ydo oi steprveguvógevos 
evvol vópov qQvAdoosciy). — Hoc igitur nonnulli ita inter- 
pretat sunt, ac si judaizantes doctores Galatici, quippe qai 
extra Palestinam versarentur, haud potwissemt precepta om- 
nia legis Mosaics ritualis accurate observare.  Provocant ad 
verba Theodoreti in h. l. meg ydp Zoviv aUtSCc qwiatu 
«0v vonov nógóo «ov IsgocoAvjwv Óiyorracs sw àn- 
veÀ80t vdg doQrdg; sg vdc ÓOvoíag stpocqépsors suc 
eaxadaQrov csvOpevor steoiüoaisovzar; Sed quod haud 
poterant legis preceptis omnino satisfaeere, inde non con- 
cludi potest, eos fuisse Hellenistas, quoniam eadem impe- 
" dimenta, quominus disciplina Mosaicz exacte morem gere- 
rent, ipsis extra Palestinam degentibus obstitissent, si vel ex 
Palestina oriundi fuissent, natalibus Hebrzi. JNeander ( Pflan- 
zwng der chr. Rírche p. 283) mancam illam discipline Mo- 
saice observationem negligentiam existimat, cujus Helleniste 
quidem, verum non facile Judai-Christiani Palestinenses rei 
facti faerint. Sed quod idem celeberrimus vir hoc loco woo» 
ad ritualem legis Mosaic partem restringit!), arbitrarium 
esse videtur.  Observandum potius est, notari hoc loco ho- 
mines pessima indolis, quorum pietas tantummodo in externa 
speeie collocata esset (6, 12). Quamvis legem Mosaicam 
alis obtrudere vellent, hoe studium tamen non profectum 
erat ex vera legis reverentia, sed ex consiliis detestandis. 
Triplex hoe fuisse consilium dicitur: aliis externa pietatis 
specie placere volebant ($éAsc: evsoocos7oor àv oapxi) 
iram graviorem adversariorum Christi a se avertere studebant 
(fva uy v9 oravoo v6 Xpopig8 Onoxoveo:r) *), gloriari de- 


1) l. c. Anm. : "Es versteht sich, dass wenn gleich der Begriff des 
vouos; als ein ungetheiltes das Ethische und Rituelle zusam- 
menfasst, doch hier in der Anwendung des Begriffs nur von 
der rituellen Beobachtung die Rede ist.^ 

2) Hisce verbis enuntiatio Pauli de se ipso 5, 11 optimam affua- 
dit lucem: Eyo Oi, adeAgol, & ztQurour». Érs x5oé00o, in 
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müque volebant prospero » Si quo uterentur, successu in di- 
sciplina Mosaiea Ethnico - Christianis obtrudenda (fva i» v7 


Ótdxoua.; aa xarzjQyngrüs tO OxcvÓaAoy v5 cravQS, cujus effati 
sensum recte ita interpretatus est Schott : "Non subiisset Pau- 
lus acerbum illud, quod vere expertus est, odium Judeorum, 
nisi in eo maxime offendissent, quod abrogationem legis Mo- 
saice per Christum factam studiosissime urgeret. Hanc enim 
persuasionem sanctam ubique profitebatur, legem Mosaicam 
sublatam esse per mortem cruentam Christi, condonationem 
peccatorum divinam hominibus sub conditione certa paratam 
confirmantem & sancientem, veluti sacrificium expiatorium, 
quo alia quzevis sacrificia tollerentur, Gal. 8, 13. Eph. 2, 14 
sqq. Col. 2, 14 sq."  Confugium igitur, quod Paulus sibi re- 
lictum esse judicavit, adeo ut evitare posset gravissimum Ju- 
deorum odium, (quod vero ipse rejecit, ne irrita fieret salus 
evangelii Gal. 2, 5), hoc homines illi judaizantes sibi quare- 
bant, fidem Christo habendam ita predicantes, ut simul injun- 
. gerent observationem legis Mosaice. — Consilium igitur, quod 
iu circumcisione commendanda sequebantur, hoc erat, ne doc- 
trina Jesum Christum ín cruce mortuum præœdicunte afflictioni- 
bus vexarentur. Verbis laudatis 6, 12 igitur indicatur, illos 
homines Christum quidem przedicasse, sed, ne in offensionem 
adversariorum doctrine de Christo cruci affixo solo salutis 
autore incurrerent, circumcieionem simul predicasse. — (Pre- 
ter vulgarem verborum 4a us v« cavQo) T8 Xoi& Oibuwvzos ex- 
plicationem: "ne ipsi vexentur afflictionibus, que similes sint 
malis a Christo in cruce ;toleratis? (Hieronym. Luth. Grot. 
Seml. Mich. Kopp. Winer) vel: "ne ipei vexentur calamitati- 
bus propter Christum perferendis" (Flatt), XNeander A. G. 
1 p. 291 singularem proposuit interpretationem ; "Diejenigen, 
welche üusserlicher Vorzüge (des üusserlichen Judenthums) 
sich rühmen wollen, zwingen euch zur Beschneidung, nur da- 
mit sie nicht mit dem Kreuz Christi. (dase heist mit der Lehre 
von Jesus dem Gekreusigten als dem einzigen Grund des Heils) 
verfolgt werden, damit man sie nicht nóthige, diesem allein 
ihr Heil zu verdanken und allem ihrem Verdienste, allem, was 
sie vor Andern voraus zu haben meinen, zu enteagen." Verum 
hec interpretatio tamen magis subtilis, quam vera essc vide- 
tur; neque enim facile comprobare licebit, 9oxcoDo ca sigui- 
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eueréon caQxi xovyycavra: v. 13). Referebant igitur ima- 
ginem pessimi illius hominum generis, quos ex alis monu- 
mentis constat eo tempore occupatos fuisse in proselytis di- 
scipline Mosaiez eonquirendis (Matth. 23, 15. Joseph. Antt. 
17, 3), hoc tamen discrimine, ut jam praeter legem Mosai- 
cam etiam Jesum Messiam predicarent. Ex hac igitur de- 
scriptione non elici potest, eos fuisse Hellenistas, nam hac in 
re illud hominum genus semper sibi constitit, sive Palcestinenses 
sive Helleniste erent, quod legem divinam per Mosen la- 
fam in omnibus, quæ ad veram pietatem pertinebant, parum 
curabant (yogtov. 8x éQUAncGOv), si modo ea legis praecepta 
a se et a proselytis suis observarentur, qui ad externa pie- 
tatis exercitia perlinerent; immo vero, etiam in iis, quie ad 
disciplinam Mosaicam externam. pertinebant, haud pauca sibi 
«& proselytis remittere solebant!), si modo preeeptum de cir- 
eumcisione diligenter observaretur, quippe cui tantam tribue- 
rent potestatem, ut homines illo ritu subeundo gratiam Dei, 
peccatorum eondonationem, omnia denique beneficia meren 
posse existimarent, qux semini Abrahami essent promissa ?). 
Ex illo loco Gal. G, 13 rectius elici posse videtur, va- 


. nos illos doctores judaizantes maximam partem. fuisse homi- 


nes, qui, quum olim fuissent Proselyti judaici, eircumcisionis 
expertes (Proselyti porte), inde ad sacra Christiana transiis- 
sent, nunc demum Judzis placituri circumciderentur.  Pau- 
lus enim 1l. c. non scribit, quod exspectaveris: (ou02 vao) 


ficatione dici, ut exprimat internam coactionem, qua quis ad 
sinceram evangelii intelligentiam adducatur). 

1) Cfr. Dans., Cura Judeorum in conquirendis Proselytis (in Mev- 
schen Nov. Test, ex Talmude illustr. p. 605): "Verum ut ad 
Phariseos redeamus et indagemug causam, ob quam -tantopere 
in faciendis proselytis: occupati fuerint, ut etiam non ubique 
majorum suorum traditiones, quo quidem decebat pietatis affectu 
dr reverentia servasse videantur : sciendum, quod fuerint ge- 
nus astutum & arrogans &o." 


2) Cfr. narrationem de Eleazaro & Izate in ntigq. Joseph. 20,2. 


-- 


* 
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oi stepive t [024,69 05 ) (avzol vouov quAdcOS0Lty), sed: 
(ovót yag) ol sveotves voguevos o: qui circumcidi se pa- 
tiuntur (nam quominus presens pro praeterito accipiatur, ra- 
tiones lingv:e impediunt). Cum bac interpretatione congruunt, 
quæ antea (p. 112) exposuimus de ratione, qua intercessisse 
existimanda est inter. Judæos, qui nomen Jesu Christi pro- 
fitebantur, quamvis crassiores notiones judaicas haud exue- 
rent, eorumque proselytos. Ei eodem modo, quo sibi ma- 
gistri judaici, popularibus ethnico-christianis evangelium di- 
scipline Mosaic junctum tradebant & commendabant. Hi 
homines ne id quidem assecuti erant, ut vim «& potestatem 
circumeisionis intelligerent, homines nimirum circumcisione 
subeunda toti legi Mosaice observandz se obstringere (6, 3), 
sed in crassiori hac opinione aequiescebant, circumcisionem 
per se eo usque valeré, ut, quamvis multis aliis preceptis le- 
gis & ritualis & moralis neglectis, homines tamen' ejus ope 
gratiam divinam mereri possent. 

Jam cuivis patebit, cur idem Apostolus, qui tanía cum 
moderatione & mansuetudine egit cum hominibus, qui ex 
pietate animi, quamvis male intellecta, disciplinam Mosaicam: 
fidei evangelio Christi habita jungebant, tanta cum severitate 
in hoe hominum genus animadverterit, qui salutis præsidium 
ex observatione legis Mosaiez sibi aliisque quaererent. Et- 
enim si hxc ratio felici uteretur successu, Paulus facile intel- 
Jexit, veram evangelii potestatem omnino perituram esse in 
cætihus Christo recens conciliatis, necnon cultum Dei quen- 
dam externum substitutum iri in locum fidei christiana vivi- 
fice, Eo gravius igitur hzc studia a Paulo sunt impugnata. 
Sed ex altera parte judaizantes illi doctores probe tenebant, 
Paulum ipsis gravissimum .esse adversarium. Hujus igitur 
apostoli autoritatem subvertere omnibus modis studebant, 


- 


1) Hanc lectionem tamen tuentur codex Vatic. atquo plures mi- 
nuscc. diversarum familiarum, — Apud Lachmannum in textum 
recepta est. 
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sperantes fore, ut, illa concussa, gravissima impedimenta re- 
moverentur, quie etiamnum consilüs ipsorum obstarent. Nam 
quum reliqui Jesu Apostoli, qui potissimum inter Judzos 
apostolica fungebantur provincia, et ipsi legem Mosaicam ob- 
servarent et alios, quominus idem sequerentur exemplum, 
non prohiberent, vani illi homines aut vere sibi persuasum 
habebant, reliquos Jesu legatos prater Paulum secum facere, 
aut hanc persuasionem aliis saltem . suggerere studebant, quo 
confidentius errores suos spargerent. 

Ex ea ratione, qua Paulus causam suam defendit in 
epistola ad Galatas conscripta, in universum perspicere licet, 
quid falsi doctores in his regionibus molirentur, ut de auto- 
ritate ejus detraheretur. ^ Primum suspicionem Galatarum 
contra eum movere studebant, quod non fuisset e numero 
eorum, qui cum Christo hac in terra versati essent. Deinde 
Galatis persuadere volebant, doctrinam Pauli ab ea, quam 
czteri Jesu Apostoli traderent, discedere. Porro .anspicionem 
excitabant, Ápostolum, ut gentilium favorem sibi conciliaret, 
in evangelio preedicando non semper sibi constare, adeo ut eos 
celaret, quie tamen ad integram salutem obtinendam !) ne- 


1) Gal. 1, 10. dor. ydg avOQutove msiOw 1) vüv 050v; 3) Uyvo) avOpa- 
rross dQé0xsw; s ydg Et, dvÜQumoc $osoxov, XoiueS OovÀoc ovx 
a» zuyv. Schrader d»y0gonus de Judmis & Christianis judai- 
zantibus explicat; sed rectius INeander 4p. G. I. p. 286 nm. 3: 
"Paulus will sich gegen die Beschuldigung der Judaisten 
rechtfertigen, als ob er die Lehre Christi willkürlich verfülscht 
habe, um sie den Heiden gefüllig zu machen. Das &gr.; be- 
zeichnet den Gegensaz seiner Handlungsweise als dovAoc Xqucs 
gegen sein früheres Pharisáerthum, wie er seclbst diesen Ge- 
gensaz hervorhebt." Hanc criminationem adversariorum Pauli 
jam patres antiqui ex loco nostro eliciebant. Ita Oecumenius, 
vide Usteri, Comment. über den Hr. P. an die Gal. p. 19. 
Schott, Winer, Koppe, Matthies in commentt. suis accuratio- 
rem vocabuli avógorrs; explicationem non proposuerunt, in no- 
tione universaliore subsistentes de studio hominibus placendi. 
Qui vero explicatio in textu nostro proposita cst, Oecumenio, 
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cessaria esse probe teneret. Hinc tandem Galatis probare 
studebant, Apostolum non sincero ipsos eomplecti amore, 
quippe qui ipse legem Mosaicam observaret , quamvis Gala- 
tas ab ea observanda dehortaretur. 

Has obtrectationes Paulus in epistola ad Galatas data 
ita confatat. Primum ostendit, se doctrinam, quam traderet, 
Christo unice debere; a Christo ipso evangelium, qued ho- 
minibus praedicaret, sibi esse revelatum , haud vero ab ullo 
bomine sibi traditum (1, 11. 12). Docet, se, postquam atrox 
olim fuisset judaicz diseiplinme vindex (vv. 18. 14), hoc stu- 
dio abjecto, quum ipsi a Deo demandatum esset, ut evange- 
lium Christi inter gentiles promulgaret (v. 16), neque Hiero- 
solymas ad eos, qui ante se legati Jesu fuissent, profectum 
esse, neque ante triennium elapsum Apostolorum quemquam 
eonvenisse (v. 17-21); etiam tum se nihil ab iis institutionis 
accepisse, immo vero, ne notum quidem de facie fuisse Chri- 
Stianis in Judæa versantibus (v. 21-24). Tandem quatuor- 
decim annis elapsis, Hierosolymas profectum, doctrinam, quam 
inter gentes tradere soleret, iis apostolis, qui autoritate 
maxime conspicui essent, se exposuisse eorumque suffragia 
ta reportasse, ut nihil ei addendum esse censerent (ovóiv 
stpocavéOeyvo cfr. Act. 15, 28 urdév sAéov énuiS5oOa) 


Neandro, Usteri, aliis probata, ei egregiam lucem affundere 
mihi videntur duo loci in Act. App. cap. 20; nam ibi vv. 20 
& 27 vestigia reperiuntur haud obscura ejusdem suspicionis, 
quam Paulus Gal. 1, 10 repellit, Apostolus enim verba faciens 

' ad presbyteros Ephesinos solenniter testatur:  o« sÓiv vzseu- 

. Aaugv vó» ovugsporrwv, v8 ur &vayystAas Sut» xol Óidabas )nàse j . 
cfr. v. 27 ov yag vnsgtiAdgusv v8 5j ayayystÀas vuty stáoay tV 
Bovir» v8 9:sa, Non inepte statui posse videtur, Paulum iis 
ipsis, que de obtrectationibus doctorum falsorum Galaticorum 
& Corinthiorum cognovisset, commonefactum, solenni illa 
declaratione prohibere voluisse, ne falsi doctores, quorum ad- 
ventum ad Ephesinam ecclesiam jam previdit (20, 29), hac 
suspicione nutrienda etiam Ephesiorum animos n se abalicna- 
rent, — (Cfr. preterea Gal. 2, 6 ovócv z9otavtDsvro). 
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ipsumque Paulum verum Jesu legatum agnoscerent, gentilibus 
inprimis edocendis & convertendis divimitus destinatum (2, 
1-10). Quantum abesset, ut autoritate cederet ulli apostolo- 
rum Jesu, exinde intelligi posse, quod in eadem re, de qua 
eum judaistis inpresentiarum ageretur, Petrus ipse olim a se 
palam notatus hanc Pauli vituperationem justam agnovisset 
(2, 11 sqq.). Quod vero ad eriminationem attineret adulationis, 
qua Paulus gentilibus &quius justo se accommodasset, sortem 
afflictam, qua uteretur, satis probare, quam parum favor ho- 
minum sibi cure cordique esset; alioquin enim religionis 
christiano causa commodis terrestribus non renunciasset (1, 
10). 'Fandem ostendit, non esse, quod haud summam quam- 
vis felicitatem apprecaretur Galatis, qui et ipsi luculentissima 
edidissent tenerrimi in ipsum ,amoris testimonia 4, 14-17. 
Se nunquam'aliud evangelium tradidisse quam quod jam acce- 
pissent de Christo cruci affixo 1, 8. 9. Eam demum esse 
causam, cur etiamnum semper gravissime vexaretur 8, 11. 
Cohortatur tandem Galatas, ut se imitentur, nam is legem 
Mosaicam repudiavit atque ita quasi in paganorum partes 
transiit (9 éCvixog wg viele 2, 14 4, 12). 

Preter hanc argumentationem, qua proprie ad crimina- 
fiones in personam «& autoritatem apostolicam Pauli conjectas 
refellendas pertinebat, in hac epistola etiam id egit Aposto- 
Jus, ut omnino rationem illustraret disciplinam Mosaicam inter 
& religionem christianam; qui tamen, quum a re nostra 
magis aliena sint, hoc loco pretermittimus. 


- 


Verisimile est, Paulum non sine fructu studia illorum 
judaizantium doctorum tam fortiter impugnasse, quamvis er- 
rores eorum jam altiores egissent radices quam wt subito ex- 
slirpari possent. Contigit Apostolo Ephesi circiter triennium 
(Aet. 19, 8. 9. ctr. 20, 21) evangelium purum « sincerum 
ila tradere, ut non solum urbs Ephesiorum, verum tota Asia 
vicina (Asia proconsularis) salutari cjus institutione frueretur, 


- 
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(Aet. 19, 10), quo factum est, ut vani illi doctores capita 
in his regionibus tollere non auderent; sed post discessum 
ejus altiores spiritus ducere cceperunt, erroribus forma paul- 
lulüm' immutata: indutis, de quibus postea plura dicenda 
erunt. — Verum eodem tempore, quo Paulus Ephesi com- 
morans studia perversorum illorum doctorum in Asia fam 
graviter impugnabat, etiam in Europa idem hominum genus 
cætus per Paulum Christo adductos eorrumpere studebat. 
Antequam Paulus Epheso discessit, certior factus est de 
dissidüs, ' quibus ecclesia a se Corinthi condita agitaretur 
(1 Cor. 1, 10 sqq.). Hw dissensiones non ex una quidem 
eausa erant repetende, verum gravissima tamen ea nitebatur 
exacerbatione , qua sectatores doctrine Pauline «& Christiani 
judaizantes mutuo se infestabant. Postquam enim Paulus fun- 
damentum hujus ecclesie constituerat, alii doctores Corin- 
thios adierunt, qui non omnes eandem, quam Paulus, 
sequebantur evangelium tradendi rationem. — Primum Apollo, 
Judeus genere Alexandrinus (de quo v. p. 54) ad religionem 
christianam conversus, vir disertus & in sacris literis probe 
versatus (uv70 Aoyiog, ÓOvverog c» év voip yoaQuig Act. 
18, 24) Corinthum venerat, evangelium Christi nuncians (Act. 
18, 24-19, 1. 1 Cor. 3, 6). Magnum favorem inter Corin- 
thios sibi conciliavit ob eximiam, qua pollebat, eruditionem 
« eloquentiam, adeo ut multi eum Paulo anteferrent, qui 
elegantia lingræ «& dicendi virtute superabatur ab Apolline. 
Qui cum Apolline faciebant, nomine illius se insignientes, ab 
iis, qui Paulunr colebant et ex hoc apostolo appellari vole- 
.bant, se separaverant, in eo tamen cum Paulinis consentien- . 
tes, quod utrique legem Mosaicam ritusque judaicos prorsus 
abjieiebant, libertatis vero christiane haud semper justum 
instituebant usum. ^ Alii preterea doctores judaizantes post 
Pauli digressum Corinthum accesserant, qui eliam magnam 
sibi in hac urbe comparabant factionem. — Sectatores eorum 
in diversas: iterum partes se scindebant: altera Petri , altera 
ipsius Christi nomine se bhonestabat (1 Cor. 1, 12). LIuter 


126 


Pauli & Apollinis doctrinam nulla discrepantia intercedebat, 
quum Paulus ipse Apollinem sibi conjunctissimum «€ genui- 
num evangeli doctorem praedicet (1 Cor. 8, 4-6); verum 
qui Apollini adhzrebant, maagistrum suum propter eximiam, 
qua excellebat, dicendi facultatem, Paulo, oratori minus fá- 
cundo anteponcbant eoque Pouli amicos offendebant. — Apollo 
ipse horum dissidiorum fortasse pertæsus (1 Cor. 16, 12) 
Corintho discesserat et cum Paulo ee tempore Ephesi fami- 
liariter versabatur, quo Apostolus priorem, quz vulgo dici- 
tur, epistolam ad Corinthios conscripsit. Longe alia erst 
ratio, que Paulo cum doctoribus judaizantibus intercedebat. 
Erudite & subtiliter nostro imprimis zvo disputatum est de 
factionibus, quie Petri (yo de Kyg& 1 Cor. 1, 12. cfr. v. 
3, 22) (& ipsius Christi (2yo9 0? Xpig8 1 Cor. 1, 12) no- 
minibus superbientes Apostolo nostro Corinthi adversabantur. 
Ne vero, quz jam alibi!) accurate disputata sunt, temere 
repetamus, disputatione de discrimine inter zgc v& K7g& & 
v8e và XQoig8 in medio relicta, hoc loco in universaliori 
illorum hominum adumbratione exhibenda subsistere juvat, 
qui Corinthi autores fuerant factionum Paulo infensarum, 
quum, qualiscunque demum ipsis intercedebat mutua ratio, 
autores earum eodem loco Paulo haberentur, adeo ut non 
dubitari possit, fuisse hos homines ejusdem generis, quocum 
ipsi inter Galatas esset agendum , quanquam eorum causa, 
quos Corinthi ad suas partes trahere studerent, non omnino 
eandem viam ad scopum propositum assequendum ingrede- 
rentur. 

Erant civitati christiange adscripti; nam ubi Paulus 
prerogativas, quibus gloriabantur, recenset, inter eas hane 


1) Heydenreich , Comment. ín pr. ap. P. ad Cor. 1825. — Hemsen, 
der Apostel Paulus 1880. p. 254 sqq. Schott, Isagoge in libros 
N. T. 1880 p. 282 sq. Baur, Ueber die Christusparthei in der 
Cor. Gem., Tüb. Zeitschr. 1881, 4tes H. Billroth;. Comment. zu 
den Hr. des P. an d, Cor. 1888. — Rückert, Der erste Br, P. 
an d. Cor. 18936. 
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quoque enumerat: dó/&xovor Xoios elo«; (2 Cor. 11, 23), 
additque (non sine excusatione hujus ostentationis, quam ad- 
versari ipsi extorquebant, srepgegoovov ÀAcÀu): Osrio éyoh 
Jam ealamitates & vexationes enumerat, quas religionis chri- 
stianz- causa subierat, ut eluceat, quo jure illud de se præ- 
dicare possit. Inest igitur verbis apostoli, adversarios quo- 
que religioni christiange minietrasse, quamvis se hac in re longe 
prastantiora documenta studii religionis edidisse simul profitea- 
tur. Quid vero? Præcipuo quodam jure, quod ad Paulum non 
pertineret, se Christi esse gloriabantur (2 Cor. 10, "7 «i «ic 
svéstotOev sGvvo  Xoig8 elvat, votvo AoyiioOo ndAw 
cq énvi8, 0v xcÜUgc cVtOC Xpig8, oUvo x«t mpelc) !) 


: 1) Hic locus imprimis ab iis urgetur, qui discrimen constituunt 
inter cóc «8 K»qa & ci6 v& XqQues, ut probent, verba 1 Cor. 
1, 12 zyo) 02 «& .Xpuc8. referenda esse ad singularem quandam 
factionem, qua Christi nomine se pre aliis insigniret (cfr. 
Billroth p. XXV). Verum quamvis concedam, rationes idoncas 
afferri posse, quibus probetur, fuisse Corinthi singularem quan- 

. dam factionem, que illum titulum sibi imponeret, locus cita- 
tus (2 Cor. 10, 7) tamen per se solum existentiam talis fac- 
tionis haud comprobare posse videtur, quoniam Paulus hoc loco 
de superbia & gloriatione adversariorum Corinthiorum ju- 
daizantium in universum disputat. Ubi vero cel. Neander (A. 
G. p. 801) notionem hujus factionis ita constituit, ut homines 
comprehendat philosophica quadam institutione excultos, qui, 
repudiata autoritate traditionis apostolice , christianam quan- 
dam doctrinam — ex ipsorum opinione — puriorem, placitig 
suis philosophicià congruentem fradere studerent ideoque titu- 
lum ri» t& Xoie& pre aliis sibi tribuerent: verba, que ]. l. proxime 
antecedunt, prohibent, quo minus ei accedamus." Nam si 
res ita sc haberet, quomodo tum Apostolus eodem loco vitu- 
perationem iu Corinthios illius factionis causa conjectam ab 
his verhis incipere potuisset: Td xard moócwmov BAbmrsre. (5) 
&i tie TézoiDev x, v. 4. His enim verbis inest, Corinthios prop- 
terea procliviores esse ad honorem, quem illi homines sibi 
arrogRrent, agüioscendum, quod hi externa quadam specie ipsos 
de justa judicandi facultate deturbassent; (nisi cum Billroth 


Hanc autem praerogativam sibi tribuebant ob externas ratio- 
nes, quie vel ad judaicam religionem vel ad evangelium Christ 
spectabant. —Gloriabantur enim non solum, quod natalibus 
essent Hebrai, Israélite, posteri Abrahami (2 Cor. 11, 21. 
22), adeo ut Paulum cogerent diserte pre se ferre, has præ- 
rogativas, si qure essent, sib: quoque competere, ne videretur 
invidia ductus de pretio earum detrahere (cfr. Phil. 3, 5. 
Bom. 11, 1); verum etiam, quod magistris usi essent apo- 
stolis, qui cum ipso Christo bac in terra versati essent, vel 
saltem quod rationem horum apostolorum evangelium tradendi 
sequerentur, quippe qui observationem legis Mosaic una 
cum fide Christo habita retinuissent !) (1 Cor. 1, 12. 2 Cor. 
10, 7). Quemadmodum igitur illii pseudodoctores Galatici 
K'Oelov sUnQocumUZOat dy cagxl (Gal. 6, 11), ita hi quoque 
& Paulo describuntur éy srgogaime XQ'UyORLEVOL 2 Cor. 5, 
12), xavyoevor xava «yv odoxo (2 Cor. 11, 18). Quem- 
admodum illis Apostoli Judzorum, (Petrus, Jacobus) przci- 
puo habebantur honore (Gal. Z, 2. 6. "7. 11), ita his quo- 
que Petrus imprimis coryphzus laudabatur (1 Cor. 1, 12). 
Quum epistolas quasdam commendatorias ex Palzstina for- 
tasse inissas circumferrent (2 Cor. 3, 1), eo níajore cum con- 
fidentia agebant, adeo ut etiam doctores illos Galaticos arro- 
gantia superasse videantur (1 Cor. 4, 18.21. 2 Cor. 5, 12. 
10, 8. 12. 11, 18. 30. 12, 1. preter alios locos, ubi Pau- 
lus veniam sibi quoque expetit de virtutibus suis gloriandi, ne 
omnino vanis illis doctoribus inferior existimetur). Ob hane 
quoque arrogantiam Paulus proclivitatem Corigthiorum ad 
hos homines magni zstimandos simul carpens ironice eos ap- 


pellet cac vsvepA(a v est0goAscg (2 Cor. 11, 5. 12, 11)?). 


l c. p. 891 & Bretschneider, Lezic. Man. llooswum. "Td x. m. 
8. roddas: Betrachtet das, was Euch vor Augen liegt! cui ta- 


men explicationi usus loquendi scriptorum N. T. obstare vi- 
detur). 


1) Cfr. tamen, que disputavimus S 8. 
2) Hanc quidem denominationem alii serio accipiendam esse dc 
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" Huic superbie arcte conjuncti erant abusus, quos sibi permit- 
tebant, ejus autoritatis, qua intet Corinthio fruebantur: in 
ecclesiam dominari ejusque membra contumeliose tractare haud 
dubitabant (2 Cor. 11, 20). Speciem quidem innocentiz prz 
se ferebant, adeo ut nullam mercedem vel prtemium opere sux 
in institutione Corinthiorum collocate accipere videri vellent 
(2 Cor. 11, 11. 12); verum reapse quaestum turpem sibi fa- 
ciebant ex Corinthiis sibi deditis (2 Cor. 11, 20 uvéycode 
ydg, s vig. Ung xavodovAol, si vig xaveoDÍer, si sig 
AmpuBdver, el vig éna(Qevar, sl veg Upüg elg sspocumov 
óéosc). Hine quoque explicari possunt acerbe illa dicta, 
quibus Paulus hos doctores eastigat: "Uevdast0goAsg eos ap- 
pellat, épyavac d0Amue, pevaoynuavitópeysg elg asvogoAac 


ipsis apostolis Jesu, Petro inprimis & Jacobo, quorum autori- 
tas Paulinam longe superans coram Corinthiis celebraretur a 
falsis doctoribus, existimant. Verum, ne dicam, hanc appellatio- 
nem ironiam aperte prm se ferre, quem offenderet, si vere age- 
retur de apostolis Jesu, nexus orationis impedire videtur, quomi- 
nus de hiace cogitetur. Priorem enim locum hec vetbaà mox 
excipiunt: e; 02 xal iduute tq Àóyo, ov 75 yvwons, . Num vero suo 
jure Paulus profiteri posset, se eloquentia &. dicendi facultate 
inferiorem esse reliquis Jesu apostolis? Hec modestia non- 
nisi fucata esset. Rectius statuitur, judaizantes doctores, 
quum viderent Apollinem sue & Paulin&e doctrine liberaliori 
sectatores haud paucos conciliasse per eloquentiam & dicendi 
facultatem, que Grecis semper maximi haberetur, id quoque 
egisse, ut orationibus gustui Corinthiorum attemperatis favo- 
rem & fiduciam horum sibi pararent. PPosteriori loco (2 Cor. 
12, 11 sq.) fortasse urgere licebit c8 azoc0As, ut significare dici 
possit: apostoli veri, apostoli vere hoc nomine digni (den sande 
. Apostels) ; quodsi concederetur, oppositio apta querenda .esset - 
inter ipsum (Paulum) vere apostolum 5: apostolos illos temere 
cclebratos (ric $meolíapy az0g0Àss) qui non edidissent idonea 
documenta legationis sum divine, (rà uiv onusta t8 dztocola 
xartiQy&cÓs i» Opiv iy mag viouovi, iv oyustore xal tíQuot xo) 
Óvrdpt95), id quod certe dicere non liceret de veris Jesu legatis. 
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Xois& — Oexoveg Xavaya (2 Cor. 11, 14), ov «à «doc 
Fora, xav& v& yo avrQy (v. 15) cfr. Gal. 5, 10. 
Referebant igitur hi homines eandem imaginem, quam 
Paulus exhibuit seductorum Galaticorum. — Verum pseudo- 
doctores Corinthii a Galaticis tamen eo discessisse videntur, 
quod ingeniis grrecis, quz facile offendere possent, si nimis 
prerupte totum Mosaismum iis obtrudere voluissent, se magis 
accommodarent.  ltaque Corinthi non tam palam quam inter 
Galatas necessitatem circumcisionis omnibus Christianis sube- 
;unde praedicabant, quanquam preceptum Pauli 1 Cor. 7, 18 
(v axgoBivsia vig éxAz Ov, pr sveprveuréod-w) indicare vide- 
iur, hoc studium minime ab iis fuisse alienum. — Etiam dis- 
crimen leviticum inter cibos puros & impuros observari qui- 
dem jubebant (1 Cor. 8, 8), verum in universum , quantum 
ex epistolis Pauli cognosci potest, non tam disciplinam ju- 
daicam Corinthiis aperte obtrudere studebant, quam viam sibi 
ad hunc scopum assequendum parare volebant confringenda 
autoritate ejus apostoli, qui (ravissima omnium objiceret im- 
pedimenta, quominus ab Ethnico-Christianis admitteretur ex- 
ternus ille religionis cultus, ex quo propagando judaici pro- 
selytorum venatores cum terrestria tum czlestia praemia sibi 
exspectarent.  Autoritate enim Pauli concussa omnia e sen- 
tentia sibi successura esse, certo sperabant: in hune igitur 
omnes impetus dirigebant, hunc amore (& reverentia Corin- 
thiorum omnibus modis privare studebant, in hunc denique 
criminationes vel maxime absurdas conjicere non dubitabant. 
Ut inter Galatas ita inter Corinthios suspicionem spar- 
gere studebant, Paulum non sinceram evangelii doctrinam 
tradere. — Gravissimum argumentum huic criminationi oppo- 
nendum ex ipsa persuasione && conscientia Corinthiorum, qui 
per se ad fidem Christianam adducti essent, apostolus repe- 
tiit. Ut olim Galatas interrogavit, mum observationi legis 
Mosaiez an doctrine a se tradite beneficium Christianis pro- 
prium, zo JLy6UuG, acceptum ferrent (Gal. 3, 2), ita Corin- 
this hane quaestionem proponit: 777 ow, O0 v"---:)071€ 
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vato vag Aomtag éxxÀyoíacs; (2 Cor. 12, 18 cfr. 1 Cor. 
capp. 12. 14). Cum confidentia asserere potuit: é» sroyvi 
Sregug0EUETe ,  stíges xo) Aoyo xal yvoger, 2 Cor. 8, 7. 
Deo  omniscio patebat integritas Apostoli in hominibus 
edocendis 2 Cor. 5, 11. Turpitudinem clandestinam aver- 
satus sperare potuit, conscientiam non solum Corinthiorum, 
sed omnium hominum studia sua approbaturam esse, quum 
nónnisi veritate patefacienda judicio hominum se commendaret 
(2 Cor. 4, 2). Etiam externa decumenta legationi ipsius di- 
vinz Deus deesse noluerat, quum prodigia & potenter facta 
Paulus edidisset (2 Cor. 12, 12 cfr. 1 Cor. 2, 4), qua pro- 
barent, doctrinam suam non ab hominibus, sed a Deo esse 
profectam. | 

Ut Galatis (p. 123) ita Corinthiis persuadere studebant 
falsi doctores, Paulum eos non vero amore amplecti, cujus 
rei testimonium pseudodoctores Corinthiaci exinde promere 
non verebantur, quod Apostolus mercedem institutionis sum 
a Corinthiis accipere noluisset, quum tamen justa causa, cur 
hanc repudiasset, inde esset quarenda, ne in criminationem 
incideret, se lucri causa munus doctoris obiisse , presertim 
quum doctores judaizantes ex tali innocentia materiem glo- 
xiandi sibi quererent ("Z7 djuagviay oigyoa — — — ort 
Dupeav v0 «8 «8 eVayytuoy eUgyyeltodunv Uni» ; — — — 
Zhovi s 0v. ovx ayasto vpágs O «oc olüev. "O d$ soto, 
xol sono, ivo éxxowo «vg» agooug» voy Oelovrav 
dqopum», iva iy 0 xavyüvrot, eUpegGo: xoOug wl 
eic 2 Cor. 11, 1-12. cfr. 1 Cor. 9, 6 sqq.). Nihilo ta- 
men minus eosdem homines, qui et ipsi cum Corinthiis do- 
lose & fraudulenter agerent (2 Cor. 11, 19. 2, 17), non 
pudebat suspicionem movere, ae si Paulus, quamvis ipse Co- . 
rinthiüis molestus non fuisset, per legatos tamen «& comites 
suos opes dolosa fraude collegisset (oro óÀ. àyo 8 xave- 
fe oxyoo Upág* aÀX Urdgyov sovüpyog, 004w vu&c FAefov. 
Mj vwe wv anégaAxa swQog vug, 0i avc8 énAcovénvroa 
vuGgs5 IlogexcAeon Tivov, xal ovvanéceiio voy adsÀqos. 
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pajve iénAsovéxvrocv vpüg Tíroc; x. v. À. 2 Cor. 12, 16- 
18 cfr. 7, 2). Hane suspicionem Apostolus evitare studebat 
summa illa circumspectione adhibenda, . qua usus est in sti- 
pibus colligendis (1 Cor. 16, 3. 2 Cor. 8, 18. 22). 
Inconsianti; porro Apostolum accusabant, cujus rei 
testimonium avide quaerebant e promissione Pauli, cui haud 
salisfecisset, de Corinthiis post discessum ex Epheso continuo 
adeundis. Propositum enim ipsi fuerat, quantum ex 2 Cor. 
1, 15 conjicere possumus, Epheso relicta Corinthum adire & 
inde Macedoniam petere, unde rursus Corinthum rediturus 
esset. lioc consilium apostolus sine dubio indicaverat in 
epistola ad Corinthios data, quie temporis injuria perdita est 
(1 Cor. 5, 9); (nam in priori, quae nobis asservata est, epi- 
stola ad Corinthios Paulus diserte declarat, se: per. Macedo- 
"niam prius esse profecturum, quam Corinthum adeat, 1 Cor. 
10, 9. Q). Postea vero Paulus consilium hujus itineris ita 
mutavit, ut prius Macedoniam peragraret, quam Corinthum 
veniret (Act. 20, 1). Nam quum certior factus esset de per- 
turbata ecelesie Corinthiaez conditione, Corinthios non antea 
adire deerevit, quam per literas eos ad meliorem frugem 
redueere conatus esset, ne presentia sua minus grata foret 
ob increpationes , quibus non carpere non posset przposte- 
ram multorum Corinthiorum agendi rationem (2 Cor. 1, 23- 
24). Suo jure igitur Apostolus 2 Cor. 1, 17 quzrere potuit: 
Tovvo 8v fovisvousvog, uv. aom v7 dAeqoia 8yosoa- 
409; ("Num igitur, quum hoc vellem, lla inconstantia, 
quam mihi attribuitis, usus sum?" Billroth). "Verum si etiam 
concederet, se hac in re (ob justas quidem causas) haud 
: Sibi constiisse, inde non concludi posse docuit, se in evan- 
gelio tradendo non semper unam eandemque veritatem an- 
nuntiasse !); hujus enim rei documentum luculentissimum con- 


4) Ev ydo và x5govypari, q5oi rovro ovx &yivero, & AX. E» vate odor 
xal cai$ a7t00mulou6 puóvov i» Óà vw xnovynari uéves Bífaaa xci 
axí(vgra Gmeg eipnxousv.  Chrysostom. nd h. 1. - 
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tineri ipso doctrinz sux argumento atque interno testimonio 
Spiritus Sancti, qui. veluti sigillo . obsignasset — divinam 
ejus autoritatem (2 Cor. 1, 18-22). Si vero hzc inconstan- 
tiæ eriminatio eo niteretur, quod Paulus passim legem. Mo- 
saicam observaret, passim negligeret, sciendum esse, hoe 
ideo fieri, quod pretium religiosum cerimoniarum «& rituum 
leviticorum . unice ex ea ratione zstimancum esse censeret, qua 
salutari religionis christiane consilio inservirent (1 Cor. 9, 
20. 21). Quicunque enim cum Paulo observationem legis Mo- 
saice inter adiaphora habebat, & usum  intermissionem il- 
lius diversis temporibus sibi permittere poterat, dummodo in 
hoc sibi constaret, quod illas 'res per se spectatas nullius 
esse momenti ingenue fateretur. 
Adversarii Pauli Corinthiaci tandem id agebant, ut Pau- 
. Jum describerent hominem levem & timidum, qui absens qui- 
dem per literas metum injicere studeret, presens vero im- 
becillera & humilem se gereret (ov: ai piv éstgoÀo, voi, 
Bacelus xci loyvooi* 2 Óé sapsgio «& copooc doSevrje, 
sui o Àoyog ébaD ev Hévoc 2 Cor. 10, 10. cfr. v. 2 0c xovc 
sroócemtoy piv conevog y. vpiv, asy b —X elc 
vᷣuãs ſex mente adversariorum], efr. 1 Cor. 4, 18 oc 4 o- 
yopiéve. dà jua swpog Unc, épvoio Don viycg). Paulus ad 
hoc respondit jubendo eos perpendere, qualis absens fuisset 
literis scribendis, talem presentem: ipso facto fore (v. 11) 
(nam: certissime affirmat, se, quando per Deum lieuerit, citis- 
sime Corinthios esse aditurum 1 Cor. 4, 19-21. 16, 6. 2 Cor. 
13, 1) rogandoque, ne se cogerent przsentem ea uti severi- 
tatis confidentia, qua adversus nonnullos uti decrevisset (2 Cor. 
10, 2) !). Docet, arma, qum sibi presto sint, non humanze 


1) Ofouos dà, rÓ uz mago» Oajjnoo, vj menoiDyon, 7 AoyWzopos 
coÀnzoa. Éni vwag vSc Àoyitouévas vuGc v xapá cdgxa neQsmarüv- — 
vas. Optime Biliroth : "Die letztern Worte bedeuten: sie be- 

. tracehten mich als einen solchen , der in seinem Berufe scine 
Person vor Augen hat, der alles aus eigener Machtvollkom- 
menheit zu thun glaubt. Bei einem solchen Menschen erscheint 
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mans esse üumbecillitatis, sed divis potestatis (a0, 2-5), 
amteritatem nimirum Apostoli Christi, qui studio religionis 
impletus omnia unice ad celebrandam hujus dignitatem re- 
ferat. Paratum se esse omnem contumaciam ulcisci, ubi ob- 
sequium a Corinthus plerisque exacte prestitum sit (?y 
ésorio Hovsac éxdixzoas ssácav stapaxor v, 0sa» stÀgoo07 
vpey 5 vmcxog l Cor. 10, 8) (nolebat enim — ut antea 
2 Cor. 2, 1 dixit — Coristhum prius adire, quam yerigue 
ad meliorem frugem redüssent, ne gravioris tristitiz autor 
esset, Corinthi appariturus iy ou/de, ovx é» ayasiy sweu- 
pazí ve stoa0v5voc; l Cor. 4, 21]. Afürmat etiam Cap. 
13e, se Corinthios iterum aditurum haud facilem fore per- 
tinaciter peccantibus, siquidem fam enixe documentum flapita- 
rint autoritatis ejus apostolice, v.^3.  Pulcherrimum tandem 
hune finem epistolam sum imponit: "Deum rogo, ne cogar vos 
punire; malim equidem, auctoritatem meam non comprobari, 
quam vos peccare, ut opus sit documentum legationis mez 
divine puniendo edere.  Lzior enim, si mullo meo jure uü 
debeo, vos autem recti exempli christiani estis. .Ideirco hzc 
absens scripsi, ne nnd durum me geram pro potestate, 
quam mihi Dominus concessit" (v. 7-10). 

Ex his omnibus —— doctores judamantes majori 
etiam eum fastu quam inter Galatas se Corinthi gessisse, 
quum factiones ipsis hac in urbe addictze antoritatem eorum 
augerent; verum vehementiws quoque üs resistebatur , quum 
ali Christiani factiones constituerent, iis ommino conirarias, 
discipuli scilicet Pauli atque Apollimis. Ex multis quoque 
indies suspicari licet, judamantiwm factiones numero et au- 
toritate Paulinis fuisse inferiores (2 Cor. 2, 6. 7, 7 sqq. 
vv. 12. 18. capp. 8. 9.), id quod etiam in hac ecclesia, que 


es allerdings tháricht, wenn er Strenge üben, will; er vertraut 
: nur auf eigene Kráfte und ist leicht zu bekümpfen. — Paulus 
dagegen steht nicht für sich da, sendern als Apestel des Herren." 


Mg / 

| 13$ 
. maximam partem Ethnico-Christianis constaret, exspectandum 
erat (cfr. Act. 18, 17). 


Ad studia doctorum judaizantium cognoscenda restant 
tandem duo monumenta consulenda, quorum altera est epi- 
stola Pauli ad Romanos, altera epistola ad Philippenses data. 
In priori epistola locus quidam reperitur, ubi Paulus jubet 
Christianos Gxostei»v ve8g vag Oryogacíag xal «d oxavdcAa, 
sapo «xv Oujaygs, yv vusic indere, voi&yvag" xa) àx- 
xÀivave as; avuvuv. Ol yag voiirvor «o xegio vv Xoigo 
ov Oovietucu, aÀÀAd vj éavvüv xouMe xol Oui vie yoy- 
coAoyí(ae xal svAoyiag djasavos:. «dc xogdlag vov axdxov 
(Rom. 160, 17. 18). Hxc quidem universalius dieta sunt, 
quam ut inde certo constitui posse videatur !), quodnam ho- 
minum genus Apostolo hzc scribenti ante oculos obversatum 
sit. Huie vero loco sumilitudo quadam intercedit cum cap. 
JH, 18. 10 epist. ad Philipp. sroAAol ydQ sveguszotüciv, 
oUc stoÀAaxig KAeyoy Upiy , viv Ot xal wAniov Aéya, «8c 
&yOpHc vü gavo8 v& Xoiuga" cvy vO v£Àog dsoAsG, Ov 
O 4s06 t xoiAio xal 5) Qo$a év vij oloyóvg avvuy, oi ad — 
isníyeix qpov8vyvcec. Quanquam hoc quoque loco omuia tam 
generaliter dicta sunt, ut primo obtutu hzc descriptio in va- 
rios homines indole perversa moribusque corruptis conve- 
nire posse .videatur, nexus tamen disputationis a Paulo in 
'illo.loeo institut: lectores epistole cogitare jubet de iisdem 
doctoribus, qui perstringantur in epistolis ad Galatas d& ad 
Corinthios conseriptis. ^ Initio enim capitis laudati Paulus, 
ubi diserte declaravit, se transiturum esse ad rem tractan- 
dam, de quo jam antea (presens)?) monuerit Philippen- 


1) de Wette in Comm. (1885) in h, ]. ."Es ist durchaus unklar, 

. welche Menschen der Ap, meint. Warsch. Judenchristen." lta 
etiam Kóllner Comment. 1861. 

2) vd avtd yoiqeue vuiy, Eoi uiv. ovx Oxyngov, vuiy 06 aoqalts. Dc 
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ses, sed de qua tamen haud superfluum judicet eos rursus 
monere (8, 1), admonitiones suas ab his verbis exorditur: 
BAéneve «8c xUvacg, (Aímeve v8c xaxsc Pdpyavag, (AC 
szeve vov xavorojus;v (3, 2). Quemadmodum hzc verba in 
memoriam revocant increpationes illas, quibus Paulus notat 
v8c VeudamogoAse,  dpyarac doAwgc (2 Cor. 11, 13), «s; 
xstyAévovyrog vov Àoyov v& O58 (2 Cor. 2, 1'), qui Co- 
rinthi versabantur, necnon acerbam ironiam, qua seductores 
Galaticos castigat: 0peAov xal asvoxovoveot ol avacavüveec 
v9uàg*) (Gel. 5, 12), ila uberior, que sequitur descriptio 
eorum hominum, a quibus sibi cavere jubentur Philippenses, 
omnino in idem seductorum genus optime convenit. Ut ill 
pseudodoctores Galatici «& Corinthiaci, ita hi describuntur 
«ovyoeyor àv oagxi, srertoiDovec &y aaoxi (Phil. 3, 8. 4. 
efr. Gal. 6, 11. 2 Cor. 5, 12. 11, 18. 10, 7); ut illi, ita 
hi externis gloriabantur prerogativis, quibus Judzi pluri 
mum tribuebant pretii (Phil. 8, 4. 6. 0.); ut illi, ita hi Pau- 
lum quamvis invitum declarare cogebant, sibi quoque licere 
de ejusmodi przerogativis externis gloriari, ne forte invidia 
ductus Ethnieo-Christianis videretur de pretio illarum detra- 
here. (Ei vig Óoxe? GÀÀog swestotOivos iv capxi, yo 
[:&ÀÀos svegrvoud) OxcazHepog, ix yéivsc oooyÀ, qvnc 
Beviauiy, EfQatog é£ 'Effoaiov, «ova vopov Gopoiaioc, 
— — — xavd Ómocioovyry vov iy vou yevopevog duen- 
Aroc 9, 4. 6) cfr. 2 Cor. 11, 22 (pag. 128). Jam vero, 
quum quie in eodem capite vv. 18. 19 leguntur, non minus 
apte in hoe judaizantium doctorum genus quadrare videantur, 
quidni suspicari licet, Apostolo hæe scribenti eorundem homi- 


rationibus, quibus explicatio & nobis in textu proposita defen- 
. ditur, vide commentarios Heinrichsii, Hheinwald, al. 

1) Nam ut priori loco Paulus circumcisionem (tv zreperopr») iro- 
nice appellat concisionem (xavarou»v), ita posteriori loco con- 
temtum, quo hoc hominum genus prosequitur, pre se fert, 
asserens: "glorientur de circumeisione sua, immo si voluerint, 
genitalia sua resecent, si modo vos turbare desinant." ' 
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num studia ante oeulos obversata esse? — Ubi Paulus v. 18 
de hominibus queritur, qui describuntur yo) v& ovovos 
v& Xoig&, nonne in mentem nobis venit eorum, qui Galatis . 
cireumeisionem obtrudebant, uovov ivo uj vo ovavow v8 
Xous8 Óuoxovrar Gal. 6, 12? Inest omnino verbis Pauli 
utroque loco eadem amphibolia; nam ut illo loco duplex 
sensus tribui potest Ó. «v. o. .Xo' (v. pag. 119), ita quoque 
€. 9. €. T. Xo. appellari poterant vel ii, qui nolebant crucem 
Christi subire 9: ea mala perferre, qui adjuncta essent pro- 
fessioni fidei Christianzge (cfr. Math. 10, 38. Luc. 9, 23. 14, 
21). qui nolebant 'cujrpiopgpejevot yuveod ol o avevo 
v8 Xoig8, vel ii, quibus doctrina de morte Christi offensioni 
erat (1 Cor. 1, 17. 18). Utrumque arctissime erat conjunc- 
tum, nam propterea quod aversabantur mala «& passiones re- 
hgionis christiane. causa subeundas, ideo eam partem evan- 
gelii aversabantur, quie odium £ indignationem Judeorum 
vehementissimam  excitabat , doctrinam nimirum de Christo 
eruci affixo, solo salutis presidio [cfr. pag. 119]. Verba 
Pauli v. 19, quibus terrere vult Philippenses, ne pessimo 
illorum hominum exemplo sedueantur: ow» «0 véAog ascoAcia, 
simillima sunt iis, quibus depingitur poena doctoribus vanis 
Corinthiacis imminensi c» vo véAog &Ova xova vo épya QU- 
vu» 2 Cor. 11, 15. Neque descriptio deest earundem 'ra- 
tionum turpissimarum , quibus id genus hominum in agendo 
ducebatur (uv 0 9506 ?) xorMa, xal 7 doto àv v aicyuvg 
cvrü», ol và éníyera goov&vceg, efr. que antea disputata 
sunt de pseudodoctoribus Galaticis & Corinthiacis p. 110 sqq.). 

Eadem vero similitudo, que descriphoni hominum, a 
quibus Philippenses jubentur sibi cavere, cum descriptione 
pseudodoctorum Galaticorum «& Corinthiorum intercedit, ob- 
servatur quoque in adumbratione eorum hominum, quorum 
mentio fit in ep. ad Rom. 16, 17. 18. .Hi quoque fingebant 
se esse ministros Christi (cfr. 2 Cor. 11, 19. 14. 22.), quum 
reapse nonnisi terrestribus commodis consulerent (oí ydg 
vOt&TOL v6 XUQíto zju0V .XQis oy Óovievacu, aÀÀc vj 
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188 
&dvro» xoiMiq)!). Aliud preterea criterium, quod iis cum 
pseudodoctoribus Corinthiis (p.«129 not.) commune erat, hoec 
loco commemoratur: d: «ác xoysoAoylac xal evAoyioc 
&tasavegr vdg xapdíag vàw axdxoy (cfr. Gal. 4, 17). 

Sed preter banc similitudinem rationes quoque historicz 
nobis suadent, fuisse unum idemque adversariorum genus, 
quod Apostolo ante oculos obversaretur, quum Christianos 
Romanos (& Philippenses ad vigilantiam contra homines jam 
descriptos cohortaretur. 

Ut Apostolus Philip 8, 1 indicavit, se jam antea de 
studiis horum adversariorum monuisse ita v. 18 idem repetit: 
oUc soAÀdxig KAeyov, vy Ob xal xAalov Aéym. — Si que- 
ritur, quando Apostolus hac de re jam sepius Philippenses 
monuerit, ad tempus ablegamur, quo Paulus in tertio itinere 
evangeli gentilibus annuntiandi causa suscepto Philippos adiit 
(Aet. 20, 6). Eo tempore turbw, quae a Judeistis in ecele- 
siis Galatim «& Corinthi mott& erant, metum jam excitarunt 
Apostolo, ne eædem ad alios quoque cstué propagarentur. 
Antequam Paulus Philippos venit, per tres menses in Grzecia 
et quidem in urbe Corinthiorum versatus fuerat (Act. 20, 2. 
8 cfr. ep. ad Rom.). Ibi presens experiri poterat, quie jam 
antea ab aliis (1 Cor. 1, 11) cognoverat de studiis adverse- 
riorum judaizantium. — Non mirum igitur est, eo presertim 
tempore cogitationem de hac christian; civitatis peste animo 
ejus alte insitam fuisse. Eodem vero tempore epistolam ad 
Romanos conscripsit. — Quum proclivitatem, qua multi e 
Judzo-Christianis Romæ versantes in disciplinam asceticam 


1) "Bezeichnung niedriger Selbstsucht.? de Wette, Erklár. des R. 
- B. 1895. cfr. Plutarch. de oupid. divitiar. —zuad5e uc cz» 
yacéoa &nuayoyss, — Ammon, ed. Kopp. Comm. in ep. ad Rom. — 
Olshausen "Die Beschuldigung, dass sie dem Bauche dienen, 
. ist nicht so zn verstehen, als wolle Paulus sie ale Schwelger 
darstellen; das pflegten die pharisüischen Judenchristen ge- 
rade nicht zu seyn, sondern nur so, dass sie ale für sich und 
ihren Vortheil, nichtfür Christus arbeitend beschrieben werden." 


4 
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Mosaica  simillimam ferrentur (cfr. p. 106 sq.), compertum 


haberet, non temere. ipsi metuendum erat, ne judaizantes | 


doctores perversissimi generis Romam quoque se transferrent 
Christianos perturbaturi «& dissidia inter eos .disseminaturi. 
Qu: quum ita essent, haud superfluum judicavit, in epistola 
ad Romános data, animos fidelium prremunire contra insidias, 
quas ipsis minarentur studia falsorum doctorum, qui ubivis lo- 
eorum mala molirentur adversus sinceram evangelii doctrinam. 
Verum quum nondum, quantum Paulo constabat, pessimis 
ilis hominibus contigisset inter Christianos Romanos errores 
suos cum successu spargere, (efr. Bom. 10, 19 z yao Ouev 
vnœxoy sig süwvvag apixevo. -Xaigo 8» «0 ip Ui»), 
in admonitione simpliciori acquiescebat, ita tamen ut paucis 
satis clare adumbraret rationem illorum hominum astutam per- 
nieiosamque !). Corintho apostolus se contulit Philippos, 
ubi quum aliquamdiu commoraretur?), festum paschale in 
hae urbe obiens (Act. 20, 6), copia ei facta est accuratius 


de iis rebus cum Phbilippensibus agendi, quas grevissimas. 


isque maxime necessarias éo tempore judicavit. Inter has 
res non ultimo loco positam fuisse admonitionem de doctori- 
bus falsis sedulo evitandis, jam ex eo conjiei potest, quod 
paueis diebus postquam Philippis Miletum venit, orationem 
ad presbyteros Ephesinos habuit, cujus praecipua pars in eo 


4) Olshausen, Comment. in h.l. "Eben dass die Ermaehnungen 
80 abrupt, und in so allgemeinen Zügen abgefasst, angebracht 
wird, spricht aufs entschiedenste, dass jene Irrlehrer nicht 
wirklich in Rom existirten, sondern Paulus nur die Rómi- 
schen Christen für den móglichen, und leider nur zu wahr- 
.Scheinlichen Fall vor ihnen warnen wollte, dass sie sich auch 
dort einfinden sollten." Ita quoque de Jette ad Rom. 16, 17. 

2) Hemsen, der Apostel Paulus p. 476. "Zu Philippi scheint er 
den lüngsten Aufenthalt gemacht zu haben. Er traf wahr- 
scheinlich kurze Zeit vor dem Osterfeste, Anfangs April, dort 
ein..... Mit seinen Begleitern blieb er daselbst, um das Oster- 
fest zu feiern." . 
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versabatur, ut sibi eztibusque suis caverent ab insidiis fal- 
sorum doctorum (Act. 20, 29 sqq.), quos ex varüs partibus 
ecclesiam christianam circumvenire Apostolus jam vidit. 
Paucis annis preterlapsis, quum Paulus Rome vinculis 
teneretur, epistolam ad.Philippenses conscripsit. —Jam tum 
alia rerum facies oborta erat.  Falsi dectores tum ad Ro- 
manum quoque cztum aditum sibi paraverant. ' Nam eo tem- 
pore, quo Paulus hanc epistolam ad Philippenses dedit, mi- 
tior, qua in vinculis utebatur, conditio animum erigebat reli- 
quis Christianis, ut majori eum fiducia evangelium tradere 
auderent (rus sAelovag và» adsiguy &v wvpía, stesordo- 
vag voip Ósguoig n8, v5puogozépog voÀuav aqoflec vov 
Aoyov Alei», Philipp. 1, 14). Hinc quoque falsi doctores 
altiores spiritus ducere coeperunt, quum antea metu pereulsi 
tranquilliores se gessissent. — Ubi spes oriri coepta est, fore, ut 
ope evangelii, multis gentilibus jam probati (1, 12. 4, 22), 
]uerum et autoritatem sibi conquirerent, insidias solitas strue- 
bant, adeo ut evengelium Christi quidem .predicarent, sed, 
Paulo teste, non sincere (z0y Xpuovov xovayyéAlsowv ovy 
dyvüg v. 165 hoe vel ad animum, quo evangelium trade- 
bant, vel ad rationem docendi eorum referri potest; utrum- 
que sine dubio arcte conjunctum erat: ubi enim evangelium 
non sincero animo et consilio tradebant, ibi nec exspectan- 
dum erat, eos sincerum evangelium tradere, sed adeo cor- 
rumpere, ut multa adderent, multa silerent). Ratio, cur ita 
agerent, a Paulo dicitur fuisse invidia et rixandi studium 
(did gOovov xal Kpg.y v. 16). Propria tamen, quamvis re- 
motior causa videtur repetenda esse ex studio lucri et hono- 
ris sibi conciliandi, 26 égríeíag v. 161). Huic enim con- 
silio tum demum: optime satisfacere licebat, quum primum 


1) BovOcia derivatur ab gio (igi00c mercenarius) pro mer- 
cede laboro;2) de magistratibus ac judicibus, ambitione et 
largitione permotus ago — fraudes struo, dolose ago.  Jgitur 
ps0 slo, labor pro mercede, lucri studium. In Phil. 2, à monet 
Paulus: ugàiv (cfr. voire) xard coiÜstav ij xevodskíav. 
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factiones et dissidia inter Christianos provocassent.  Quem- 
admodum Corinthi pseudodoctores letissime florebant, quod 
non tantum certos quosdam homines ad partes suas traxerant, 
sed integris factionibus sibi addictis nitebantur, ita alibi quo- 
que idem moliebantur. (Ex his quoque intelligitur, cur Pau- 
lus Rom. 16, 17 Romanos jubeat oxosteiv v8g vac Oryoova- 
gcíag x«l vd oxcvÓmÀo stoi&vvac). | Neque hac occasione 
inimicitia, qua in Paulum ferebantur pessimi illi homines, 
silentio pretermitütur. Paulus enim v. 10 dicit, eos hae 
quoque spe duci, se hoc modo afllictiones ipsius aucturos 
esse (oiouevor OAlpjuy énipépsuv voie Ósapotc ps).  Nole- 
bat tamen Paulus hane latandi materiem iis largiri: e con- 
trario letitiam prz se fert, quod christiana religio etiam hoc 
modo plurimis innotescat; (TV ydo; sy sravtl voósro, 
£ve stpoquoet, &tve aÀnOcia, Xorovog xavayyéAlevor xol 
ày vovvo yaípo, cAÀd xal yaprcouor. v. l8); nam ita 
semper mali et impii, quanquam inviti, inserviunt decretis 
. divinis promovendis. 

Quod vero ad ipsam ecclesiam Philippensium attinet, iis 
theologis accedere non dubitamus, qui statuunt, admonitiones 
Pauli non tam placita falsorum doctorum Philippensibus jam 
probata przsupponere, quam apostolum metuentem, ne vel hzc 
ecclesia, qui sibi semper fuisset quam maxime addicta (cfr. 
4, 15. cfr. Cap. 1, 3-12), ad partes eorum perniciosas per- 
duceretur!). ^ Utebatur sine dubio ecelesia Philippensis eo 
tempore eadem conditione, si falsos doctores spectes, qua 
olim Romana?) Ut in Rom. 16, 17. sra goxoAu vus, 
0x07; 6i» vSsgQ &c. ita Philippensibus acelamat:  Aésreve 


4) Cfr. Schinz, die Gemeinde zu Philippi. ^ Zür. 1888. 

9) de Wette, Erklár. des Rómerbr. Rom. 16, 17. "Baur, Tübing. 
Zeitschr. 1881 IV. 164. ff., nimmt bey den rómischen Christen 
eine judenchristliche 'Tendenz an. Aber eben die Vergleichung 
er Stellen aus dem Phil, Br. (3, 2 ff. 18 f.) erlaubt anzu- 
nchmen, dass der Áp. nur vor solchen Menschen 'warnt, auf 
den móglichen' Fall, dass sie nach Rom kommen kónnten." 
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«dc xUvac, f Aéscev escsc xaxéc dpyavac. Utrumque ver- 
bum vulgo quidem redditur: cavete vobis a...., sed minus 
accurale, quum gx. s. fA. «ivo proprie significet: intueri 
aliquem, ad illum attendere, cum in malam partem de caven- 
tibus sibi, tum in bonam de sequentibus aliquem, Phil. 8, 17. 
Rectius igitur: Jntentis oculis spectate ! 


CAPUT "TERTIUM. 


Addversarii, qui in. catibus a Paulo vel a discipulis 
ejus conditis errores communi Apostolorum doctrine 
obsiantes spargere studebant. 


$ 10. 


Qui 4n cetu T'hessatonicensium doctrinam de 
adventu Domini corrwmpebant. 


Restat tandem tertium adversariorum Pauli genus com- 
memorandum, ad quod ii referendi sunt, qui ab apostolo 
nostro impugnabantur, quum in cætihus præcipuæ ejus cure 
commissis errores spargerent, unde periculum immineret sin- 
cere docirine evangelice, qualis ab omnibus Jesu apostolis 
tradebatur. — Huic generi primum ii annumerandi sunt, qui 
doctrina apostolica de szapscix XQrs8 proxime instante minus 
fideliter tradenda cetum 'FPhessalonicensium adeo perturba- 
bant, ut consilio illi, quo hæc doctrina coram Thessaloni- 
censibus a Paulo strenue proposita fuisset, non solum obes- 
sent, verum etiam damnum afferrent civitati christianz. 

Constat ex narratione Luce in Act. Ápp. 17, 1 sqq. 
ef ex literis Pauli ad Thessalonicenses datis, Ethnico-Chri- 
stianos majorem eeclesie Thessalonicensis' partem constituisse. 
Lucas enim l. c. tradit, haud ita multis Judzis, Grecis vero 
longe pluribus 1) evangelium, quod Paulus annuntiaret, pro- 


1) Pro lectione zov vs osfouévoy 'EAizvow moo mrÀ50o$ Act. 17, 4 


- 
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batum esse.  Iluic narrationi optime, congruit indoles utrius- 
que epistol; .ad 'Thessalonicenses a Paulo datæ; nam in utra- 
que ita agit autor cum lectoribus, ut facile pateat, Ethnico- 
Christianos animo ipsius obvergatos fuisse. — Ábstinet enim 
ejusmodi modis rationibusque argumentandi ad placita ingenia- 
que potissimum Judzorum accommodatis, quales alibi in scriptis 
ejus frequenter obveniunt; nee laudat nec allegorice tractat 
effata librorum antiqui foederis; plerumque exemplis utitur «& 
vocabulis e vita moribusque hominum ethnicorum, desumptis; 
pluribusque locis lectores tanquam Christianos e paganorum 
numero diserte alloquitur (1 Thess. 1, 9 cfr. 2, 16. 4, 13). 
— Propterea quod plerique Judzorum  Thessalonicensium 
inde ab initio, quo evangelium 1n urbe eorum tradi c»ptum 
est, acerrimi exstiterunt nove religionis hostes (Act. 17, 5 
sqq. efr. S 4. S 5), inde fortasse explicari potest, cur nulla 
reperiantur vestigia ejus studii, cujus Judeo-Christiani in cæ- 
tibus, .Judzis Gentilibusque mixtis autores esse solerent, 
Odium enim, quo plerique Judzorum 'Thessalonicensium sec- 
iatores Christi persequebantur, mox ab initio tantum dissidii 
inter cultores Mosis «€& eos, qui Christianam fidem amplecte- 
bantur, movisse videtur, ut de ulla mediatione inter utrosque 
ne cogitari quidem posset. Nec desüt, expulso Paulo (Act. 
1"7, 10-14), ira Judzeorum fervere. Ex epistola enim Pauli, 
1 Thess. 2, 14, constat, 'Thessalonicenses etiam post disces- 
sum Pauli vexationibus gravissimis 9s0 vov ióíov ovugv-. 
Aevo» fuisse obnoxios. Vocabulum gvgqvAévze, quod «sr. 
Aey. est in N. T., signifieat proprie: ez eadem tribu oriun- 
dus, sensu latiori: popularis, qui ejusdem est gentis d- na- 
tionis. Jam vero ovugvAévac Thessalonicensium intelligen- 
dum quidem esse de ethnicis, cum adjectivum docet: iÓímw 
-—— yuevéoo», tum appositio xoJuc xci «vol (sc. Christiani 
Palestinenses) vᷣno voy JsÓc(ov. Sed ex uberiore descrip- 


— 


Lachmann in textum recepit cüv ve cefogéyom wa) "Elljvow;. | 
quam lectionem Schott quoque in Prolegg. ín epp. ad Th. tuetur. 
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tione perverserüitatis summze «& velut hwreditarie. Judzorum 
mox addita (v. 15) apparet, Paulum potissimum cogitasse de 
Judæis ut autoribus illarum vexationum , quippe qui indigae 
ferrent, consortium felicitatis regni Messiani secundum doctri- 
nam apostolorum gentilibus quoque oblatum fuisse (v. 16) 
Cfr. 8 5. 

Postquam Paulus e Macedonia discesserat & Athenis 
visitatis Corinthum profectus erat, Timotheus «& Silas in hac 
urbe eum convenerunt (Act. 18, 5 cfr. 1 Thess. 3, 6) eique 
nuntiarunt, quie hue usque inter Thessalonicenses aecidissent. 
Neque in hae relatione vestigia ulla reperiuntur suspicionis 
& invidie, quam dJudzeo-Christiani haud raro in amimis 
Ethnico- Christianorum contra Paulum excitare studebant; e 
contrario Timotheus & Silas non solum insignem constantiam 
animique fortitudinem laudabant, qua Christiani Thessaloni- 
censes propter ingenuam veritatis professionem durissima quæ- 
que perpessi fuissent inter populares suos, verum etiam gra- 
tum celebrabant animum, quo Thessalonicenses, Pauli doctoris 
sui semper memores, ejus videndi studio flagrarent (1 Thess. 
9, 6). Omnia igitur indicare videntur, cætum 'Thessaloni- 
censium Paulo sincere addictum neque adversarios malevolos 
exinde sibi metuendos fuisse. Attamen comites Apostoli non 
tacebànt, plures eorum, qui Thessaloniecz Christum profite- 
rentur, in varios errores «& sollicitudines conjectos esse, qui- 
bus fovendis doctrina Pauli de solemni Jesu Christi reditu 
occassionem przbuisse videri posset. 

Paulus enim, quum inter Thessalonicenses versaretur, 
multa de adventu Domini ac felicitate per eum jamjam ori- 
tura fidelibus ejus cultoribus eo consilio disputaverat, ut eo 
majori eum fortitudine «& alacritate "Thessalonicenses calami- 
tates & injurias perferrent professioni evangelii junctas. — Ut 
reliqui Jesu apostoli (Jac. 5, 8. 1 Pet. 4, ". 1 Joh. 2, 18) 
Paulus quoque tempus hujus adventus proxime instare (1 Tess. 
4, 16. 1 Cor. 15, 51) existimavit, quanquam verborum Do- 
mini (Act. 1, "7 cfr. Marc. 13, 32. Matth. 24, 36) probe 
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mémor, caule absüinueret a certo tempóris momenío econsti- 
tuendo, quo gloriosa illa rerum immutatio eventura esset. 
Hiec exspectatio de regno Messiano mox affuturo initio qui- 
dem haud parum potestatis habuit ad animos Christianorum 
- 'Thessalonicensium erigendos iisque cum fortitudinem tum pa- 
tientiam suggessit ad externa mala, quibus obnoxii erant, 
zequo animo perferenda. — Sed quum aliquod tempus przter- 
Hsset neque Messias apparuisset, dubitationes quaedam obortæ 
sunt, qu:e animos multorum suspensos tenebant. Nonnulli 
dubitare creperunt, an ii Christ cultores, qui mortem ante 
reditum Christi obiissent, resurrectionis mortuorum periter at- 
que ii, quorum vita terrestris ad sr&9s0/a» usque servatoris 
pertingeret, participes futuri essent (1 Thess. 4, 13). Alii 
resuscitatum quidem iri mortuos sperabant, sed serius vel ín 
gradu inferiore constitutos hac felicitate potituros esse 
opinabantur (4, 15). His dubitetionibus vanis Apostolus no- 
ster in epistola ad 'Thessalonicenses Corintho missa cerfam 
opponit exspectationem , resurrectioni ipsius servatoris super- 
structam, fore, ut omnes Christi cultores pii vita terrestri 
defuneti in vitam meliorem transeant, neque ulla iis conceda- 
tur prerogativa, qui tempore apperitienis Jesu Christi glo- 
riose hac in terra superstites futuri sint (1 Thess. 4, 18-18). 
Quamquam Paulus etiam hoc loeo reditum Christi solennem 
tanquam eventum haud procul remotum enuntiasse videtur 
(4, 16 zueig ol Qóvveg oi svepiAsestouevos elg vri. saga 
oía» v8 xvois) !), curiositatem tamen eorum, qui, quo tení- 


.4) Suo quidem jure TAoluck, Comment. sum Br. a. d. Hebr. 1896 
p. 184 observat: "Aus dem zunc oc zegiiterousvos lüsst sich 
doch keineswegs mit Sicherheit schliessen, was man daraus 
geschlossen hat (dass Paulus den Eintritt der Wiederkunft 
des Herrn bei seiner Lebensezeit noch mit Bestimmtheit er- 
wartet habe); gewiss ist die communicative Sprachweise dort 
zulüssig;" Verum tamen rectius Pelt (Comment. in epp. ad Th. 
.1830): "Quanquam Apost. communicative ita loquatur, eam 
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pore Christus esset venturus, vel impatieriter vel anxie qua 


rebant, conf&rmare noluit. Itaque lectores suos porro jussit 
in eo acquiescere, quod probe tenerent srepscíc» Domini 
tempore incognito, inopinato, subito esse faluram docuitque 
non esse, quod illum eventum forsitan prope instantem anxii 
sollieitique exspectarent, si modo animum servarent vigilan- 
tem, adventui judicis bene preparatum ($, 1-11). 

-. (Constat ex alis monuments historicis, Christianorum 
haud paucos diversis temporibus!) illa exspectatione de ad- 
ventu Domini proxime instante adeo eonturbatos fuisse, ut, 
omissis negotiis suis, ignavim aliisque vitis se traderent. 
Hujus rei vestigia eliam in eætu Théessalonicensium reperiri 
videntur. Nam cohortationes «& admonitiones, qux continen- 


tur 1 Thess. 4, 10-12. 2 Thess. 3, 10-12, doeent, fuisse - 


inter Christianos Thessaloniceenses, qui vitz otiosze indulgen- 
ies sirenuo manuum labore victui suo prospicere nollent, 
sed aliorum liberalitati perperam confidentes hisee molesti 
essent beneficentia eorum imploranda. ^ Netantur porro ho- 
mines, qui ordinem in agendo non servabant (oi &coxcor, 
qui male seduli alienis rebus se immiscebant (1 Thess. 5, 
14. 4, 11). Hiec vitia facile oriri poterant, ubi animi ho- 
minum unice défixi tenebantur in gravissima illa reram om- 
nium immutatione, qute mox eventura esset. Quo gravius 
damnum ex ejusmodi animi affectione, qua multi 'Fhessalo- 
nicenses laborabant, ortum erat, eo facilius alii in partes om, 
nino contrerias trahebantur, adeo ut vel omnem concitatio- 
rem Spiritus divini in animis humanis efficientiam, omnem 


vividiorem spem «& exspectationem contemtu persequerentur. . 


Fortasse frigide. horum hominum arrogantie Paulus prestan- 
tissimum illud acclamavit: 7o IIvebuo u5 offvrvvve* stpo- 


tamen oratione sua involvit sententimn, fleri posse, ut cum iis, 
ad quos scribit, ipso viveret judicii extremi tempore." 
4) Cfr. y. C. Gieseler , Lehrb. der Fireheng, $te Aufl. 1881 2HB 
Á..1 A. p. 229 Not. 4 


| 
| 
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qyreiac wj disDevelve novia Óh doxia(sva v0 xaÀdy 
xaveyeve* (1 Thess. 6, 21) !). 

Quod vero Paulus epistola ad Thessalonicenses conscri- 
benda effücere studuerat, non omnino eventu est comproba- 
tum.  Solatium quidem iis attulerat, qui de sorte defuncto- 
rum solliciti erant, sed desiderio, quo plerique tenebantur, 
temporis adventus Domini accurate cognoscendi, haud satis- 
fecerat. Paulus enim id inprimis egerat, ut, omisso omni: 
certo temporis momento, quo reditus Christi exspectandus 
esset, hane exspecfationem ifa in usum converteret, ut co- 
hortationibus suis ad vitam pie «& tranquille agendam: inser- 
viret. Verum, vut fit, homines non tam ad salutares illas 
admonitiones animum advertebant, quam ad-id, quod Aposto- 
lus in epistola sua subitam illius eventus apparitionem denuo 
inculeasset; multi igitur hine occasionem petebant eo studio- 
sius in ipsum temporis momentum inquirendi, quo rerum 
universitas gravem illam immutationem subitura esset. — Ex- 
stiterunt hemines, quibus 'Thessalonicenses faciles prabebant 
aures, quum revelationes sibi divinitus contigisse perhiberent 
(Ó:d swwevjavog 2 Thess. 2, 2), quibus confirmaretur vul- 
garis opinio de szapec/o Christi jamjam apparitura. Alii ad 
autoritatem ipsius Pauli provocantes verba ejus, que olim, 
quum inter Thessalonicenses versaretur, fecerat, male inter- 
pretabantur, adeo ut sensum iis subjicerent a Páàuli mente 
alienum, aut dicta proferebant tanquam ab Apostolo profecta, 
licet ei afficta «&& supposita essent (O:d ÀAoys l. c.). Alii 
denique epistolam circumferebant tanquam ab apostolo con- 
scriplam , qua itidem probaretur, proxime jam instare diem 
Domini (dv és:g0A57c l. c.) ?). Non est, quod hec studia, 


4) Neander, 4p. G. 1 p. 260. 

2) Verba Pauli 2 Thess. 2, 2..... uzós OgorioDas u5rs Qa nvsi- 
peroe, ure Od Aoys, usta Os imwolge ws Ur zjuy, me ore &vé- 
egxev. 1] "(oa v3 xvolu. (8. «S Xoies) alii aliter explicant. Krause 
de vaticiniis V. T. male intellectis, INoésselt-de oraculis Chri- 
sti Matth. 21, 29 sqq. & locis parall., quibus prophete plures 
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quanquam improbanda erant, malevolis autorum consilus ad- 
scribamus. Multa enim exstant testimonia, e quibus apparet, 
ejusmodi frandis genera pio quodam, «ut putabatur, consilio 
illis temporibus smpius commissa esse!), adeo ut si qui 
pias admonitiones Pauli in epistola quadam denuo repetiiset 
vel uberius exposuisset, facile sibi persuadere posset, haud 
illicitum esse etiam effata Apostoli de reditu Messiz diligea- 


Christiani sententiam suam de reditu Domini quam prorime 
jam instante superstruxerint. Utrumque — ait Schott ad b. 1. 
— magis perspicue enuntiandum fuisset. — Cum hoc vener. 
viro non dubitamus statuere, Paulum Oa srevparog scribentem 
cogitasse de inetitutione vel predicatione, que perperam tri- 
bueretur motui interno spiritus divini, de oraculis pseudopro- 
phetarum, oriundis e spiritu erroris & mendacii, Zx sveonato: 
ege nÀavge opp. or». ve aÀgOsíac 1 Joh. 4, 6. 1'Tim. 4, 1. (Sic 
etlam Pelt ad h. 1.);  Heiche in comment. auth. poster. ad TÀ. 
ep. vindic, Gótt. 1829 verba os à, zuvc» cum illis Jia zrvevpa- 
vo£ pariter atque cum seqq. did. Aoya, d& £x,c047e colierere ex- 
istimat: "nolite perturbari vel sermone prophetico perperum 
mihi adscripto vel?..... Sed, ut monuit Pelt l. c., nwivus 
nunquam singulare aliquod designat oraculum. — Heiche quo- 
que vocabulum döôyoe, no h. l. post zr», supervacaneum appa- 
reat, ab hoc ita differre existimat, ut Aoyoc colloquia tantam 
privata significet, que Paulum cum discipulie instituisse per- 
hiberent, s». vero sermones sacros, quos Apostolum dicerent 
in eynagoga habuiese. Sed rectius statuitur Aoyor h. l. ut in- 
stitutionem ore factam oppositum esse c7r:coÀ: (cfr. v. 15 cac 
sagad0oos, ac £di0agOsre, sita did Aoys cive Oi EmicoAge ruo). 
Restat tamen duplex explicandi ratio, quam supra exhibuimus, 
aut de sermone, qui Paulo affictus esset, aut de sensu verbis 
ejus perperam subjuncto, Quod attinet urs Qd: Z£icodge ox 
9, jud», etium hec verba explicari possunt aut de epistola 
Pauli prius ad Thessaloniceuscs conscripta, cui nonnulli inter- 
pretationem sinistram subjungerent, aut de epistola Paulo sup- 
posita. Rectius tamen de epiatola Paulo supposita, quum Apo- 
stolus sub finem epistole (8, 17) signum exhibuerit, quo epi- 
stole vere ab ipso profecte dignosci possent a suppositiciis. 
1) Cfr. querelas Dionysü episcopi, Euscb 1V, 29. . » 
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fius interpretári  & uberius exórnare neenon hane disputatio- 
nem, quo major ei conoiliaretur autoritas, Paulo ipsi adscri- 
bere!). — Sed prepostere huic sedulitati sequele noxiæ 
nón deerant. Propterea quod autores horum commentorum 
non in universaliore illa de subito Domini reditu exspecta- 
tione aequieseere volebant, quam Paulus megna cum pruden- 
tia in praeticum usum converterat, sed limites ab Apostolo 
caute circumscriptos temere excedebant, hinc factum est, ut 
"Trhessalonicensium alii, cupidius justo diem illum desiderantes, 
rebus vel levissimis ad eam adducerentur opinionem, jam 
adesse certa ejus diei auspieia necnon letissimum calamitatis 
presentis exitum instare, alii?) timore metuque suspensi te- 


1) Cfr. de Act, Pauli & Thecle ap. Tertull de baptismo c. 17. 
"Quod sei que Paulo perperam adscripta sunt, ad licentiam. 
mulierum docendi tiogendique defendunt, sciant, in Asia pres- 
byterum, qui eam scripturam construxit, quasi titulo Pauli de 
suo cumulans, convictum atque confessum, id sé amore Pauli 
fecisse, loco decessisse." 

2) Jta mihi distingvendum esse videtur inter rayíwce cadtvOÓnvos 
dz vÍ vooc & OgosíoOo: 2 Thess. 2, 2; adeo ut illud referatur 
ad eos, qui mox aures preberent, ubi quis vociferatus sit (cfr. 
Matth. 21, 28 Tore iav riw vuiv eiry) 40ov, dida. 0 XQueóc (7 
vÀs x. r. À.), l. e. ad eos, qui, quum gravioribus eo tempore 
vexarentur afflictionibus , procliviores essent ad letissimam 
spem concipiendam, si vel levissimum observassent signum, 
quod initium illius eventus presagire sibi videretur — O90stoOa, 
vero ad eos, qui non tam futuram letitiam, quam instantes 
viciesitadines gravissimas: suspenso animo spectarent. — Schott 
quidem Heydenreichio accedit, qui sententiam Koppii, cui ra- 
4éo6 impatientiam exprimere videtur, qua plures Thessdlonice 
reditum Christi exspectaverint, ideo improbavit, quod verba, 
quibuscum vayéoc propius coheret, caádtvüzvoas an0 &c., labe- 
factionem potius persuasionis prius probate cum perturbatioie 
conjunctam significent. Sed hzc sententia nititur preconcepta 
illa opinione, que ipsi Koppio cum Schott aliisque communis 
est, fuisso inter Thessalonicenses, qui jam so dejici paterentur 
persuasione, quam antca amplexi fuissent, dc reditu Christi 


^ 
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nerentur insigei illa rerum humanarum muwtatGone, qualem 
oratio Christi prophetico-poetica in Matth. c. 24 4 il. 
parall. deseripeit, quotidie exspectanda (2 Thess. 2, 2). 
Redierunt igitur sollicitudines & animorum perturbatio- 
nes, quas removere sibi proposuerat Apostolus priori ad Thes- 
salonicenses epistola conscribenda. Quid igitur ipsi agendum 
erat? Kxspectationem de epparitione Christi jamjam instante, 
qum depressos multorum Christianorum animos tantopere er- 
hilarabat, vanam declarare nec voluit nec potuit, quippe cui 
et ipsi certo persuasum esset, solennem illum diem subito & 
improviso, fortasse haud ita multo post, affaturum esse. 
Quum igitur Apostolus solatium ex illa exspectatione repe- 
tendam Thessalonicensibus subducere. non posset, hanc tamen 
ita corrigere studebat, ut animi eorum ab ipsius diei deside- 
rio ad squiorem & tranquilliorem illius. rerum humanarum 
immutationis futuree spem avoearentur.  ltaque in altere ad 
Thessalonicenses data epistola ante omnia Christianos de eo 
monet, quod jam aliunde edocti essent, non posse diem illum 
quem íam impalienter vel anxie exspectarent, adesse, nisi 
errores, vilia, calamitates denique insignes, a Christo (Matth. 
24) Paulo (2 Thess. 2, 6) predicta antecesserint. Deinde 
quum insignem quandam errorum (& improbitatis contagionem 
jam tum gliscere Paulus animadverteret, hanc ipsam impro- 
bitatem ad priedictie istius impietatis initia referre non dubi- 
tavit, ejusdemque tamen incrementa paullo ante Christi ad- 
ventum etiam longe majora magisque tremenda fore docet d 


futuro. Constat quidem v. c. ex 2 Pet. 8, 4 fuisse Chrietianos, 
qui, quum aliquod tempus preteriiseet neque Messias apparuis- 
set, de hac apparitione omnino desperarent (cfr. ep. Polyc. ad 
Phil. 2); sed nulla vestigia hujus desperationis in epp. ad 
Thess. reperiuntur, Verba v. o. a. v. ». significare posse ejus- 
modi vehementiorem animi affectionem & impatientiam , qua 
quis ita festinet, ut prepostere agat, confirmatur Judith 12, 16: 
dcalsé0y y yvy avrà de trepidatione ameris, quo Holophernes 
captus est Judithe. 
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comminalur. Mac demuni ratione pes illa hilaris de felici 
presentium malorum exitu futuro conservata quidem est, sed 
desiderium, quo plerique flagrabant, fore ut se ipsis viventi- 
bus dies ile oboriretur, paullulum coercebatur. — Ánimi 
eorum polius eo convertebantur, ut sibi caverent, ne erroribus 
«& vitiis increscentibus seduccrentur adeoque sperata felicita- 
tàs jacturam facerent.!). 


S8 11. t / 
Qui inter. Corinthios docebant, óvi Gwágocig VexQUy 


ovx coriv, 4 qui inter Xphesios contendebant, 
vr» avasguouy $Óy yeyovévat. 


Crassioribus illis notionibus, quas cum exspectationes 
tum dubia Christianorum 'Thessalonicensium de reditu Domini 
mortuorumque resurrectione referebant , opposita erat raüo 
aliorum quorumdam Christianorum , quos studium institutio- 
nem evangelicam subtilius explicandi eo adduxisse videtur, ut 
quam doctrinami illi vanis fietionibus exormassent, eandem hi 
ad frigidam allegoriam revocarent. 

In epistola Pauli ad QCorinthios 1r* 16, 12 apostolus 
mirabundus a Corinthiis quæsivit; Ei Xpoicog xyovocecot 
Ovi x vexoUv éyyyeQtat, v Gg Aéyaoc vuvec àv ouiv, 
OTi. &vüscOiGg vexotv oux Cavi»; (1 Cor. 16, 12). 
Quaenam 'vero fuerit ratio horum inficiatorum , difficile est 
accuratius constituere. Nam preter illud Paulinum: JAcys0£ 
viyeg 2y dui», Ov. Qvagaotg vexQür oux Cori.v, nullus 
certus hoe hominum genus cognoscendi fons nobis presto 
est. Diversas quidem hypotheses ad id illustrandum theologi 
proposuerunt, quum vel objectiones, quas Paulus eodem loco 
(cap. XV.) eontra doctrinam de resurrectione allatas esse 
presupponere videtur, 'vel argumenta, quibus apostolus hanc 
ipsam doctrinam probare confirmareque studet, respicerent 
atque in auxilium vocarent. Verum, ut $cite observavit 


1) Cfr. Koppe Comment, in 2 ep. ad Thess. 
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Neander (Pf. d. chr. R. I. p. $13), neque ex his meque 
ex ills certo conjicere licet , quid illi homines vere statue- 
rint. Ut enim Paulus szxpius in re graviori comprobanda 
objectiones, qua contra eam fingi possent, proposuit «€ refo- 
tavit (Rom. 3, 31. 6, 15. 9, 14. 11, 11) ita objectiones I. 
l. allatas foriasse ipse finxit, presertim si sibi haud plane 
compertum fuerit, quibus argumentis adversarii doctrinam apo- 
stolicam de resurrectione mortuorum impugnarent. Argumenía 
vero, quibus Paulus doctrinam a se traditam probavit, for- 
tasse non tam objectiones adversariorum spectabant, qvam 
nexum illius veritatis, cujus ipse erat patronus, cum alis 
placitis, qui sibi certissima omnium videbantur. ^ Quando 
igitur ita disputat: Fi 06 avcoracie vexpüy ovx £o, 
ovdt xXeisoc erureetar el à» Xptovac 0UX éyr yepva, 
«5y0y Gu TO RN 7H, xe») 0b xal 5 sgtg vpn 
vv. 183. 14. Ei ydo vexgol ovx éyelgovevat, ovó? X puovoc 
&yrysQvai* si Óà Xquovog ovx éymysQvot, povato 7) nic 
—XR X. v. À. VV. 10. 17. —: ex iterato illo e? à. Xa- 
orOg oUx éy5yspra. non certo concludi potest, adversarios 
Hilos negasse, Christum e mortuis esse resuscitatum, quoniam 
illud fortasse nonnisi membrum est argumentationis, qua Pau- 
lus utitur ad confutandam opinionem de mortuis non resv- 
scitandis in universum : "Si mortui non resurgunt (resurgere 
possunt), nec Christus resurrexit; si vero Christus non re- 
surrexit, evangelium a nobis traditum, omnino irritum est." 
Fortasse igitur ab ipsis illis hominibus .Xor«goc éxzovooero, 
Ov. Éx vexpQy iy5yegvut (v. 12), adeo ut statuerent, Chri- 
stum quidem in vitam post mortem esse revocatum, quippe 
qui divine esset nature, sed ad reliquos mortales resurrec- 
tionem nonnisi sensu morali pertinere (v. p. 160). Paulus 
vero propter identitatem nature Christi && nature humanae 
negat fieri posse, ut Christus resurrexerit , si homines om- 
nino non resurgant (v. 15) !). — Sed statui quoque potest, 


1) "Der Apostel stützt sich bei dieser Behauptung auf den Ge- 
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rem iia se habuisse: negabant adversari resurrectionem «& 
Chrisi jam faciam. & hominum omnium futuram. Paulus 
igitur primum argumenta affert historica (1 Cor. 15, 1-12), 
quibus evincatur, Christum vere esse resuscitatum ; tum ubi . 
demonstravit, hoc factum extra omne dubium esse, argumen- 
ium inde petit ad resurrectionem omnium comprobandam. 
Verumtamen, ut recte observavit Rückert (Comment. p. 395), 
Paulus per totam bane disputationem resurrectionem Christi 
non tam a dubiis «& objectionibus contra eam ortis defendere, 
quam tanquam rem omnibus Christianis jam probatam testi- 
moniis etiam locupletioribus confirmare videtur, ut illo eventu 
tanquam firmissimo argumentationis fundamento utatur in con- 
futanda opinione Christianorum quorundam de mortuis non 
resuscitandis. At certissime tamen fatendum est, ad liqui- 
dum perduci non posse, utrum homines illi resurrectionem 
mortuorum in universum adeoque ipsius Christi resurrectionem, 
an, resurrectione Christi admissa, reliquorum omnium re- 
suscitationem e mortuis negaverint. Nam qu: recentissimo 
tempore Rückert, Comm. p. 394 proterea attulit !), compro- 


danken; Christus sei in allem seinen Brüdern gleichgeworden 
(vergl. Hebr. 2, 17) und gewiss, hátte der menschliche Geist 
(in seiner Identitát mit dem güttlichen) nicht die Macht, durch 
den kórperlichen Tod hindurchzugehen und sich ein neues 
Organ zu schaffen, so würde auch Christus dies nicht gekonnt 
haben: denn damit würe die Ohnmacht des Geistes an sich, 
über die Kategorien der Endlichkcit und Vergünglichkeit hin- 
weg zu seyn, behauptet. Darum müchte ich es nicht mit 
Usteri (Paul. Lehrb. S. 861) auffallend finden, dass Paulus . 
"nicht im geringeten die Einwendung erwartet, dass Christo 
ale dem Sohne Goítes etwas zukommen kónne, worauf die 
übrigen Menschen keinen Anspruch hütten.? Denn da das 
Wesen Christi und des Menschen eins seyn soll, so darf jenem 
keine wesentliche Bestimmung zukommen, die nicht auch die- 
sem zukommt." Biliroth ad 1 Cor. 15, 1&. Cfr, Rückert ad h. 1. 
4) "Es ist fürwahr junglaublich, dass in jener Zeit irgend cin 
Mensch, gleichviel ob Jude oder Heide, einen gekreuzigten 
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: beturus, fieri non posse, ut inter Christianos apostolici zvi 
essent, qui resuscitationem Christi tanquam rem in facto po- 
sitam negarent, leviora sunt, quam ut multum iis tribui pos- 
sit. Quid enim est, quod dubitemus; hemies, præsertim 
philosophiea quadam institutione excultos, Jesum profiteri 
potuisse Christum servatoremque generis humani, quamquam 
resuscilationem ejus tanquam rem in facte positam inficias 
$rent? Nonne nostris quoque temporibus theologi (& philo- 
sophi haud pauci idem sfatuunt? An quo jure contendere 
licet, homines recentioris wvi ad fidem Christo vel non re- 
suscitato habendam adduci posse, haud vero zvi apostolici? 
Neque certius constitui potest, utrum illi Acyoysec, Ov: 
e v&gaote yexQe oUX Ot,» una eum resurrectione mortuo- 
rum eliam immortalitatem animorum repudiarint (ut Sadduczei 
Aéyovreg, uut) elvai avagacis, pub dyysior poe svvetpo 
"dct. 23, 8. cfr. Joseph. Antt. XVII, 1. 4. ZaóÓsezatomc 
Óé vag spvydc 0 Aóyog ovvovaqosviter «oig oepacc B. J. 
Jl, 8, 14. Xoód0skoior svyárc ve vrv Ompuovyv xel «dc 
xcó' qOs viopí/eg xoà crude avarpg&ci), an resurrectionem 
eorporum tantum rejecerint, adeo tamen ut contenderent, 
animos non perire (ut Esseni, qui existimabant: QOworo 
pà» slyou vd oopiova «ol voy Vig ov uóvipov  ovvoic, 
vag Óà wpvyag aOavavsc cal dinuéverw xal ovurAéxeodos 
piv, dx «8. Aervovávs gorvaoog aiOéooc, donee elpxtaic 
—X Vwpyi ud QUO0LX7) wo vao p Eva" ésrecóa v 
Óà aveOd0. vV xav ocioxo — oia à paxocg dov- 
Aelag astgAAayutvag, vore yalgseuy xol nereuose qéosadar. 
(Joseph. B. J. II, 8, 11). Nam Paulus quidem ipse notio- 


und nicht auferstandenen Christus als den Herrn, den Urheber 

des Heiles für die Menechheit, anerkannt haben würde." 

Cfr. p. 893. "Weder Sadducáer noch Epicurüer (v. qua po- 

stea disputaturi sumus) waren so geistige Menschen, dass sio 

wohl auch an einen nicht auferstandenen Christus glauben 
t — künnten." 
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nem immorlaliatis ita constituit, ut resurrectionem corporum 
simul ea comprehenderet 3), sed disputari potest, annon ad- 
versarii ab eo notati utramque diligenter distingverent ?). 
Distinctionem illam inter immortalitatem «& resurrectio- 
nem quum recentiorum theologorum haud pauci neglige- 
rent, factum est, ut homines illi a Paulo in priori epist. ad 
Cor. eap. 16 commemorati vulgo referrentur ad id genus Ju- 
deorum vel gentilium, quos constaret doctrinam de vita post 
mortem fatara inpagnasse. Fuerunt igitur, qui illos resur- 
rectionis inficiatores quaererent iater Judao-Christianos, qui, : 
quum antea a partibus Sadduesorum stetissent, etiamnum 
permanserint in veteri sententia, disciplinam Christianam pla- 
citis suis adulterentes *). — Ad quam sententiam defendendam 


4) Cfr. ut exemplo utar, 1 Cor. 15, 82. 4j vexool osx 67 eigov ras, 
qayo 6» xal sriogsy' aspioy yàg &moDvioxopev,. Visenim hujus ar- 
gumenti tum demum valet, ubi resurrectionis & immortalitatis 
notio una jungitur; nam si quis cum Essenis statueret, animos 
corpore dissolutos premiis ornari aut poenis affici (Joseph B. 
J. II, 8), haud illo argumento confutaretur, negata quamvis 
corporum resurrectione, 

9) "Paulus fast die Auferstehungslehre und die Ünsterblichkeitse- 
ljehr überhaupt zusammen, und man kann daher schliessen, 
dass die Gegner auch die persónliche Unsterblichkeit übez- 
haupt lüugneten. Aber es fragt sich doch, ob Paulus so ge- 
naue Nachricht von der Meinung dieser Gegner hatte, ob er 
nicht auch in dieser Hinsicht dem Zusammenbang folgte, in 
welchem die Glanbenswahrheiten von seinem christlichen Be- 
wustscyn aus ihm erschienen und der Gewohnheit, in den 
Láugnern der Auferstehungslehre auch Lüugner der Unsterb- 
lichkeit zu sehn, weil in der gewóhnlichen Polemik der jü- 
dischen Theologie Beides zusammenfiel.? — Neander Pf. d. K. 
I, p. 811. 

3) Cfr. Heydenreich, Comm. in pr. ep. ad Cor. IL. p. 449. Hug, Einl. 
2. p. 861 "Sie waren sogar keine von den bessern Juden, 
sondern solche, welche der Lehre der Sadducüer unhiengen, 
und nun auch noch im Christenthum, wührend dem sie voll 
Eifer für das Gesez sprachen (?), die Hoffnungen der From- 
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argumentum exinde pelitum est, quod Paulus téstimoniis apo- 
stolorum Judaistis sstimatissimorum , Petri & Jacobi, usus 
sit in comprobanda historica veritate resurrectionis Christ 
(1 Cor. 16, 6. 7)!). Verum ipsa rei natura jam secum 
ferebat, ut Paulus in comprobanda resuscitatione Christi plu- 
rimum pretii tribueret testimoniis apostolorum, inprimis Petri 
(Luc. 24, 34) atque Jacobi (Evang. ad Hebr. ; efr. Hieron. 
de vir. ill. c. 2). . Hue accedit, -quod Paulus in recensen- 
dis testibus resurrectionis Christi ehronologicas rationes se- 
quutus est, adeo ut Jacobus && Petrus ne primum quidem 
jocum teneant, quod exspectaveris, si singularis testium au- 
toritas urgenda esset,  Desiderantur tandem ommnia vestigia, 
umde conjicere liceat, Paulo cum Judaistis hac occasione 
agendum fuisse: studium enim legis Mosaicse, quod Hug 1. 1. 
commemorat, ne verbo quidem indicatur; abest denique a tota 
Pauli disputatione acerbitas illa, qua doctores judaizantes 
carpere solet ?), 


men untergruben, und Zweifel gegen die Auferstehung erreg- 
ten 1 Cor. XV. 93 f. vergl. Matth. XXII. 28." 

1) Hug 1l. 1. — "so dass sie Paulus aus dem Ansehen der Lehrer, 
für deren Jünger sie sich auegaben, aus dem Zeugnisse des 
Jakob und Kepha widerlegen musste." 

9) Nescio an hisce addi possit observatio a IVeander, Pf. d. chr. 
K. I. p. 914 proposita: "Hàátte Paulus an Sadducáer gedacht, 
so würde er sioh doch wohl auf ihre eigenthümliche Bewcis- 
füáhrung aus der Nichterwáhnung im Pentateuch besonders ein- 
gelassen haben, wie Christus die Sadducáer auch von diesem 
Stundpunkte aus widerlegt." Nam hsec opinione niti videtur 
vulgo recepta de Sadducmis nonnisi Pentateuchum inter sacras 

. ^ scripturas enumerantibus; sed disputari potest, annon illa 
ipsa opinio loco cuidam apud Josephum (Antt. XIII, 109. 6) 
minus recte intellecto superstructa sit. Cfr. Stáudlin Gesch. 
der S. J. I. p. 421 eqq. — p. 446 "Es scheint, man habe ihnen 
die Verwerfung aller heil. Bücher ausser dem Pentateuch 
erst alsdann zugeschrieben, als man sie von den Samaritern, 
vermüthlich zam Schimpf abstammen liess, S. Serarii Tri- 
hercs 11. 20."  Leviora quoque sunt, quibus sententia de ori- 
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Ali hane resurrectionis detrectationem majore quidem 
jure ad Ethnico-Christianos referebant. Hoc enim Christia- 
norum genus facilius confutari posset argumentis a Paulo 
hoc loco allatis: argumentatio illa, fidem in Christum omnino 
tolli sublata persuasione de mortuorum resurrectione , vivi- 
dius sine dubio et fortius plecteret Ethnico-Christianos, quam 
Judaizantes, 'qui vana arrogantia ducti semper presidium sibi 
aliquod superesse amplectenda disciplina Mosaica credere pos- 
sent.  Exspectare licebat, Ethnico- Christianos presertim e 
gente greca ortos ejusmodi argumentis faciliores prwbituros 


- 


gine illorum hominum e Sadduceis repetenda hunc in modum 
impugnata est: Haud facile — aiunt — historicis argumentis 
comprobari potest, Sadduceos unquam ad sacra christiana ac- 
cessisse; jam ipsa ratio hujus secte judaice totum celum a 
disciplina Christiana distabat; per se jam difficile est cogi- 
tare, quomodo homines, qui omnia ad hanc terrestrem vitam 
referrent, adduci possent ad religionem amplectendam, qum 
omnia ad celestia & futuri evi bona revocabat. Si jam in 
patria, ubi opibus & autoritate pollebant, haud facile a se 
impetrare poterant, ut placita sua dogmatica constanter de- 
fenderent, quum periculum instaret, ne eorum causa jacturam 
facerent opum & honorum (Joseph. ntt. XVIII, 1), quid 
.tandem eos commovere posset, ut inter peregrinos oberrantes 
proselytos quererent maximo cum periculo vite & opum sua- 
rum? His hominibus sibi sapere sufficiebat, ignorantiam ple- 
bis parum curantibus (v. Neander l. c. Not.) Dubia quoque 
prolata sunt (Usterí Paul. Lehrb. p. 862. Billroth Comm. 1. 
p. 208) àn unquam Sadducmismus extra fines Palestine fuerit 
propagatus. — Sed contra hec omnia monere juvat, que ipse 
Neander alio loco monuit (Cf. p. 875 Not.), argumenta con- 
futaturus, quibus negatum fuerit, pseudodoctores Colossenses 
fuisse Essenos: "Allerdings kann gegen diese Annahme der 
Grund. noch nicht entschieden seyn, dass die Essener sich nicht 
ausserhalb Palástina's verbreiteten und keinen Trieb der Pro- 
selytenmacherei hatten; denn es kónnte ja durch den Ein- 
ífluss des Christenthums der ursprüngliche Charakter einer 
solchen Sekte etwas (sehr) veründert worden seyn. Mutato 
nomine, idem de Sadduceis valet. - |. 
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esse aures, qui ex analogia nature physics (v. 89 aq.), ex 
enucleatione . rerum subtüliorum e materia crassiori (v. 44 
cfr. Phed. Platon.) petita essent. lis demum non poterat 
non placere oratio luminibus poeticis Menandri (v. 63) Jesaiz, 
Hosez (v. 94 sqq.) distineta. 

Qui vero hos Ethnico-Christianos de grege Epicuri fuisse 
statuebant !), ii rursus a vero aberrarunt. His interpretibus 
verba, quie leguntur 16, 32 qayopev, sviopev" avoroy yap 
&s09vyoxousv, symbolum Epicurtorum tam accurate enun- 
tiare videbantur, ut haud dubitarent inde concludere , homi- 
nes, de quibus in hoc capite ageretur, fuisse Epicurzos?). 
Sed, ut recte observarunt Billroth |l. 1. p. 220 «& Rückert 
]. 1. p. 396, tantum abest, ut illinc concludi possit, homines, 
quos Paulus meliora docere studet, fuisse Epicureorum pla- 
cilis addictos, ut hic locus homines corrigendos potius prz- 
supponat, qui Epicurzismum eum horrore fastidirent 5). Ne- 
que tamen hoc prohibet, quominus Panlus suspieari potuerit, 
errorem, quem exstirpaturus esset, foriasse ortum esse vel 
saltem nutriri ab hominibus, qui dissolutis essent moribus *). 


1) Hegdenr. l. 1l. p. 446. — "Hi tales, vel Epicurei vel Sadduczi 
olim fuerint, et ipsi, postquam Christo nomen dedissent, non 
dimovebantur de sua opinione ef alios traducebant facile in 
assensum, quoniam hmc sententia blandiebatur libidinibus si- 
nebatque ad abitrium vivere prejecto & effrenato ingenio 
cf. v. 82-34." 

29) Heydenreich 1. ]. p. 547 "Epicurei denique Corinthienees, qui 
resurrectionem mortuorum negabant, hoc symbolo absque du- 
bio usi sunt." i 

3) "Diese Worte haben offenbar den Sinn: Wenn keine Aufer- 
stehung ist, so folgt — eine Folgerung, dic Ihr verabscheuen 
werdet — dase u. s. w.  Würen diejenigen, su denen Paulus 
redet, epicurüisch gesinnt gewesen, so háütte er schon die 
Worte: si xarà ovÜgorrov —- oqshog nicht als Instanz gegen 

sie anführen kónnen; im Gegentheil, sie würden gesagt ha- 
ben: ja Du bist auch thóricht, dass Du Dich i in Lebensgefahr 
begiebst."  Billroth. 

4) Hemsen, der Apostel Paulus p. 299 sq. »Wáre diese Hoff- 


139 


(M spAo va Oe" gOslosoty 797 xenoro oteAlon waxal .... 
—— yàp 4e8 viveg Üysov svoog dycgostvrv Opi» Adyo. 

v. 939-94) cfr. p. 96. 

Rectius omnino cogitare licet cum Neander (Ap. G. 1. 
p- 316) Usteri (P. L. p. 363). Billroth (Comm. 1. 1.), Rückert 
(Comm. p. 3968) de Ethnico-Christianis, qui non tam immor- 
talitatem animorum, quam resurrectionem corporum, præser- 
tim qualis a multis Christianis, crassioribus notionibus ^ ad- 
mixtis constituta fuerit, in dubium vocarent vel diserte repu- 
diarent, Rationes vero, unde hwc duhia orta faerint, haud 
opus est ex Sadducmismo vel Epieurzismo repetere, quum 
questiones hue spectantes: quomodo feri potest, ut corpus, 
quod im pulredinem | abierit, integrum denuo restituatur? 
quid omnino opus est corpore in existentia perfectiori post 
mortem futura? in animis hominum facile oriri possent, qui 
inter spiritum «& materiem subtilius dstingvere didicissent 
sociosque fidei haud paucos erassioribus de resurrectione cor- 
porum opinionibus indulgentes viderent!). ^ Attamen quum 


nung eitel, dann müssten diejenigen Recht haben, die das 
flüchtige Leben so viel ale móglich zu geniessen suchen. 
Aber solchen móchten doch die Corinthier nicht felgen. Es 
sey zu befürchten, dass die Zweifel an der Auferstehung der 
'Tedten von solchen verderbten Menschen herrühren. Ein 
Umgang mit ibnen werde leicht geführlich werden kómnen," 
Billroth 1. 1. p. 227 "Unbezweifelt waren nümlieh untcr den 
Corinthischen Christen überhaupt und unter den Auferstehungs- 
láugnern insbesondere einige sittlieh verdorbene Menschen ; 
nicht diese aber konnten, wie gesagt, diejenigen seyn, zu 
denen der Apostel eigentlich redet: denn bei letztern setzt 
er eine sittliche Weltansicht voraus. Darum sind die cà 
V. 84 gewiss nicht diesclben rz;»ic, die V. 12 vorkommen, son- 
dern nur ein geringer Theil von ihnen. Paulus konnte sehr 
wohl so reden: er beginnt unser Cap, mit der Anrede an alfe 
Corinther; von diesen sind die vc»vic V. 12 ein Theil; dann 
wendet er sich offenbar zu diesen Theil insbesondere, und 
von ihm sind wieder die rz,» V. 84 ein Theil." . 
1) Hec confirmantur, si respicias quaestionem e mente adrersa- 
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doctrina de resurrectione mortuorum a Jesu Christo ipso dr 
serte tradita sit (Matth. 22, 29-32. Luc. 20, 34-38), veri 
simile est, homines illos, qui et ipsi Christiani essent (vives 
à&y 941v), doctrinam Jesu de resurrectione non quidem re- 
pudiasse, sed ita interpretatos esse, ut eam ad resuscitatio- 
nem humani generis e morte peccati referrent, ad convet- 
sionem igitur hominum ab errore & vitiositate ad- novam vi 
tam Christo duce agendam.  In' hac sententia sustinenda per- 
suasum sibi fortasse habebant, Paulum ipsum secum facere 
ob effata iis similia, quie exstant Jom. 6, 4-6. 18. Col. 2, 
12. 13. 8, 1. al. Videntur igitur hi ejusdem generis fuise 

c Hymen:eus & Philetus, 2 Tim. 2, 17. 18., qui docebant, 
vv dvdguouy djÓy ysyovéva,!), quorum quoque sententà 
hac demum ratione optime explieatur?). — At praeter docir- 


riorum propositam v. 85: '444 égr me — llés dysgovru 9 
vexgol ; "rol dà cupiat (Qxovra,; necnon operam, quam Paulu 
collocat in demonstrando, presens corpus terrenum haud qui- | 
dem resuscitandum esse, sed aliud subtilius & perfectius, quel 
ex priori evolvatur (v. 96-50). 

1) Nam que Theodoretus & Occumenius ad h. 1, observant: tu 
éx zrosdatostac dadogac dvdoracw o£ Qvcowvuos srooczyógsvor (dr 
Phaedon. Platon.), hec sunt, ut monuit Usteri 1. 1. p. 968, no. 
magis ingeniosa, quam vera. Tum enim Paulus sine dubie 
non ecripturus fuisset: AZyovree, cf» avacaouw 1/05 yeyovivas sel: 
Myorres, ez» avacacw ae yívtgOas. 

2) Verumtamen major severitas , qua apostolus in Hymenetr 
(Philetum) & Alexandrum (cfr. 1 Tim. 1, 20. 2 "Tim. 4, 1!) 
animadvertit, fortasse suspicionem movere potest, illos homin* 
non solum resurrectionem mortuorum in univereum, veru 
etiam resuscitationem ipsius Christi denegasse fidemque reliqu* 
rum Christianorum huic facto habitam tanquam superstitit 
nem vanam irrísisse. Nam illos cetu Christiano expulit (ws 
magéduxa tQ carapq), hoc consilio diserte indicato: /»a mauder- 
9oo, ux BAacor uei» (de significatione hujus vocis ia N.T. 
frequentiore v. p. 47), quum inficiatores resurrectionis, qui " 
ep. ad Cor. commemorantur, argumentis & admonitionibw 
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nam de resurrectione mortuorum qyevóóvuuog quedam yyo- 
046, quam nonnuli Christianorum  jactabant, alia quoque 
capita institutionis evangelie;e corrumpere et arbitrarie con- 


formare audebat; id quod Sequente paragrapho accuratius il- 
lustrabimus. 


8 12. 
Pseudodoctores Colossenses d Ephesini 
" «n ystíco-ascetici. 


Audivimus jam, quantum periculi civitati christiane inde 
ortum sit, quod homines placitis Phariszorum addicti evan- 
gelium Christi ita traderent, ut prope abesset, quin studium 
operum pietatis externorum veram fidem religionemque sin- 
ceram in animis Christianorum prorsus supprimeret (S 9). 
Qui vero ibi obtinebat error, homines per facta externa fa- 
vorem Dei mereri posse, idem alis quoque viis, licet magis 
occulte, in ecclesiam Christianam paullatim irrepsit. — Nam 
quum falsa hæe opinio cupiditatibus hominum clandestinis 
nunquam non blandiretur, ea vero spécies, quam inter Pa- 
lestinenses vulgo pre se ferebat, ne his quidem omnibus 
salisfaceret, non mirum est, eandem perversam rationem 
aliüs formis, quz ingeniis hominum præesertim extra Palresti- 
nam degentium magis placerent, ^ ornatàm celebratamque 
fuisse. Ipsæ ille vicissitudines, quas doctrina ac disciplina 
dudeorum passim subierat, huic studio succurrebant. 

Constat, jam ipsos Essenos, qui tamen exercitia pie- 
tatis a vana simulatione et. specie externa ad internum pie- 
tatis virtutisque studium revocari juberent, philosophiam 
quandam vel rectius theosophiam coluisse, cujus precipua 
pars im allegorica quadam librorum sacrorum explicatione 
(puocoplio Oi ovu(oAny, Philo), in disquisitione de 
natura, origime, nominibus geniorum caelestium , in severiori 
denique disciplina ascética versaretur, unde factum sit, 


erroris convincere aíque ad meliorem porsuasionem reducere 
studerct. - 
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ut, quamvis nonnulla vilipenderent instituta, quz reliqui 
Judzi plurimi sstimarent (v. c. sacrificia), ipsi tamen eeri- 
moniis quibusdam externis, precipue lustrationibus quotida- 
nis, abstinentizs ab hoc illove ciborum potuumve genere, ce- 
Jebrationi sabbathi, vite cælibi aliis denique horum similibus 
summum tribuerent pretium !). — Alexandrie magnus du- 
daorum numerus, qui in hac urbe regionibusque vicinis con- 
sederat, per familiaritatem , quam cum philosophia literisque 
Grzcorum contraxerat, eo adductus est, ut, relicta simpli 
ciori avite religionis forma, hoc sibi maxime proponeret, li- 
teras sacras ope interpretationis allegoriez ita explicare, ut 
sibi gentilibusque appareret, illis literis contineri fontem ori- 
ginarium eumque purissimum sapientie subtilissimz «& quam 
maxime profundi. Quoniam vero ii ipsi Judai, quibus Ju- 
daismus externus nonnisi symbolum videbatur mysteriorum 
absconditorum , haud raro opinabantur, viam ad mysteria illa 
perspieienda eo certius sterni, quo majori religione externa 
legis Mosaiec precepta, traditionibus variis exornata «& aucta, 
observarentur, his quoque largissima copia facta est externa 
- pietatis exercitia & presidia plurimi astimandi?). — Quum 
vero Judæi post exilium per totum terrarum orbem dispersi 
alis quoque in regionibus inter gentes diversissimas versa- 
rentur, eadem ratio, qux inter Judzos Grxcosque paullatim 
intercedebat, alibi quoque inter Judzos aliosque populos 
orta est, adeo ut notiones, mores, consuetudines eorum mu- 
iuam quandam inter se vim haberent. Attamen quum hzc 
sit lex nature, ut fortior pars infirmiorem ad se trahat, for- 
tior vero sit, quie principiis suis constet — fieri non potuit, 


1) Cfr. (preter locos classicos apud Joseph. de bell. Jud. II, 8, 
2-18.  Antt, XIII, 5, 9. XV, 10. 5. XVIII, 1, 5. Philon, Liber 
quisquis virtuti studet p. 457 sqq. T. II, Opp. ed. Mang. Plis. 
Hist. Nat. V, 15) Bengel, Bemerkungen über den Versuch, 
das Christenthum aus dem Essaismus abzuleiten, in Magazis 
für chr. Dogm. u. Moral, ker. von Flatt, Tũb. 1801 p. 126 sqq. 

2) Neander, Allg. Gesch. der chr. Rel. I, 1. p. 70 sqq. 
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quin religio judaiea, quamvis et ipsa per éonfusionem illam 
gentium populorumque, immutationes gravissimas  subiisset, 
non omnino a pristina sua forma discederet, quippe que fun- 
damento legis positive literisque consignatm niteretur, verum 
potius eam haberet vim, «ut notiones religiose & philoso- 
phiee gentilium , quz externa & inconcussa autoritate desti- 
tute incerto motu fluctuarent, placitis, statutis, superstitioni- 
bus Judworüm passim attemperarentur!), prsesertim quum 
noyum presidium, ut mox ostendendum erit, ex evangelio 
Christi, a multis gentilibus lubenter recepto, ad autoritatem 
religionis judaicz confirmandam accessisset. 

Quantumvis denique disputatum sit de nomine «& no- 
tione philosophie , qui, ut à graeca distingveretur sapientia, 
orientalis appellabatur ?), hoc tamen certum est, paullo ante 
evum August, inprimis vero ipso tempore hujus ac sequen- 
tium Caesarum Romanorum, magnam hominum multitudinem, 
qui nominibus Magorum vel Chaldeorum vulgo iusignirentur, 
ubivis locorum sapientiam tradidisse, quse in originem, nexum 
interiorem , nBegotia naturarum ctelestium subtilius inquireret 
necnon przsidia commendaret (inprimis ascetiea), quorum ope 
homines consorti cujusdam horum spirituum participes fieri 
possent, unde subtilior etiam et plane singularis rerum cog- 
nitio, facultas miracula patrandi, potestas denique humanam 
longe superans ad ipsos redundaret.  lngens testium ?) nu- 
merus multitudinem, consilia, opera hujus generis hominum 
comprobat. Horum tandem philosophandi ratio inter Gentiles 
somnia Neop]latonicorum , inter Christianos phantastica Gno- 


4) Senec, de superstit. (apud August de civit. Dei. VI, 11). "Cum, 
interim usque eo sceleratissimm gentis consuetudo convaluit, 
ut per omnes jam terras recepta sit, victi victoribus leges de- 
derunt. Cfr. reliquos locos classicos apud scriptt. vett. pro- 
fanos in 8 6 pag. 78 citatos. ' 

4) Cfr. Moshemii, Instit. Hist. eccl. p. 96 8 4 eqq. Brucker, Hist. 
orit, phil. IT, p. 1000 sqq. VI in add. ad II. 

3) Cfr. Hug, Einleit. II S 181. 
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slicorum sysiemaia postea peperit. Multa de moribus, in- 
cantationibus «& portentis oberrantium Chaldzorum inter alios 
Lwciamus memorie prodidit, qui, quum in Phiopseude!) 
Arabes et alios inter Magos recenset, Palestinenses quoque 
commemorat. Neque desuut vestigia horum hominum in li- 
bris Novi Foederis. | Simon ille, qui animos Samaritanorum 
arübus suis perstrinxit (pa yet o v xal épovoy «0. PÓvos 
v5c Zapagsíog, ct. 8, 9), ejusmodi. erat Magus, qui et 
ipse existimabatur 5j Jvvejucg và O58 y xaAspévy ueyuhg 
(v. 10), vel, ut popularis ejus, Justinus Martyr refert (Dial. 
cum Tryph. p. 349 D. ed. Sylb.), 9c0c $scoevo rao 
voy7c x«l éjovoiag xol ÓQuvaueuc. Alium Magum, natione 
Judæum, Paulus nactus est apud Sergium Paulum, Procon- 
sulem Cypri (Act. 18, "7 sqq.). Septem quoque filn Scevz, 
sacerdotis judaici, quorum mentio fit Act. 19, 14 sqq., 
ad hoc genus "sdaíu» v0» sw5QrepQyouéyoy pertinebant. 
Quantum praterea ex hace philosophia sibi vindicaverint 
Judei posteriores, testes sint Cabbaliste ?). — Præcipue 
tamen in Ásia minori inter Phryges sacris & mysteriis abs- 
conditis semper deditos?) arcana illa sapientia lubentis- 
sime est recepta. Haud minus celebrabatur Ephesus ut se- 
des Magis '& 'Theurgis 5). In his autem regionibus magna 
Judæorum multitudo versabatur (Joseph. Anit. XII, 3), quo- 
rum cum gentilibus arcta consuetudo (quie tamen minime pro- 


1) Luciani Opp. Vol. VII. ed. Bip. p. 266 sq. 

2) Cfr. Schóttgen., Hore hebr. 'Tom. II. De Messia, 

3) Testimonia sint sácra Cybeles in his regionibus celeberrims. 
Phrygia Montanismi quoque patria erat. Cfr. Síeiger, der Br. 
P. an die Kolosser 1895 Einl. $ 18-20 (Charakter des Landes 
u. Volkes). 

4) "Egévua. yotpuara — 'E. aAskigaguaxa , v. Hug , Einl. S 122. 
In Act. XIX, 19, traditur, multos eorum, qüi artes magicas 
£ractassent, fide evangelio habita, libros magicos congestos 
"publice combussisse, quorum pretio computato quinquaginta 
millia nummornm reperta sint. 
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hibebat, quominus graviores lites sibi intenderent) vel iis 
ipsis, qua Josephus 1. 1l. memorie prodidit, confirmatur. 

Jam vero evangelium Christi per apostolos omnibus gen- 
tibus annuntiatum est. Nova hzc doctrina multa habebat, qui- 
bus se hominibus probaret, qui in subtiliorem rerum divinarum 
perserutationem ineumbebant. Dogmata religionis christiane de 
Jesu Christo, filio Dei, promissiones de donis eximiis spiri- 
tus Sancti, precepta severa de animo a cupiditatibus sen- 
suum purgando liberandoque multis cum Judzorum tum Gen- 
tilium, qui philosophandi rationi a nobis jam descripte de- 
diti erant, valde arridebant. eque tamen ipsa illa vis, 
quam nova religio ad studium  sincerz pietatis virtutisque 
excitandum «& alendum habebat, principem. locum tenere illis 
hominibus videbatur. Maxime delectabantur nova, que iis 
suppeditabatur, de rebus divinis disputandi materie, necnon 
spe, fore, ut nova ipsis aperiretur via ad consortium natura- 
rum superiorum ineundum. Hinc quoque factum est, ut sin- 
ceram evangeli dectrinam placitis suis accommodare stude- 
rent adeoque vanis fictionibus eorrumperent. Quum igitur 
secundum rationem philosophic orientalis materies existimare- 
tur fons (€ origo omnium malorum, doctores christiani, quotquot 
evangelium illi sapientie jungere volebant, abstinentiam a ci- 
bis potibusque certis severe imperabant, pietatem «& virtutem 
ad duram corporis tractationem variaque exercitia ascetica re- 
vocabant; doctrinam autem de Christo, autore salutis «€ 
solo mediatore Deum inter «& homines, angelologiwe et cul- 
tui geniorum superiorum posthabebant. Hec vero omnia ob 
aretam religionis christiana (& judaicæ necessitudinem, acce- 
dentibus causis jam commemoratis, ita efformata sunt, ut ad 
similitudinem doctrine «& discipline judaicre proxime acce- 
derent. . 

Hac igitur ratione novum exstitit genus adversariorum 
Pauli, quorum adventum apostolus in Asia minori commo- 
rans jam previdit (Act. 20, 29. 30), quorum vero machina- 
tiones non prius accuratius cognoscere nobis licet, quam ex 
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quo tempore Paulus Hom: eaptivus tenebatur. In epistolis 
enim, quarum altera ad Colossenses, altera ad Ephesios !) 
in canone librorum N. T. inscripta est, homines demum 1b 
apostolo impugnamtur, qui multis quidem in rebus Judaistis 
illis a nobis antea adumbratis (8 9) sumillimi fuisse, verum 
in alis haud parum ab his discessisse videntur. 

Qusstione illa, utrum origo ecclesie Colossensis ad 
Paulum ipsum (Aet. 16, 6. 18, 23) an ad discipulos et fa- 
miliares ejus sit referenda, in medio relicta, (quanquam pro 
sententia posteriori verba Pauli Col. 2, 1 facere videntur), 
certius statuere licet, Paulum per Epaphram, virum sibi ad- 
dietum, qui, quum de Colossensibus vel convertendis vel . 
amplius edocendis «& confirmandis bene meritus esset, Roman 
se contulisset Paulum visitaturus (Col. 1, 7. 4, 12. Philem. 
28), certiorem factum esse de studiis hominum quorundam, 
qui inter Colossenses cztusque christianos iis vicinos (Col. 2, 
1. 4, 14 sqq.) errores spargerent:simplicitati divinse evange- 
li contrarios. — Ut adversarii Pauli, qui inter Galatas ex- 
stiterunt, autoritatem legis Mosaic omnibus Christianis sem- 
per valituram defendebant, ita vani illi doctores, quibus Co- 
lossensium nonnulli aures prebebant, plurimum pretii præ- 
ceptis levi&icis de cibis puris & impuris, de observatione 
dierum festorum «& qua» his similia essent, tribuisse videntur. 
(My ovv vig Ouác xpuévo àv flpoger 4j &v monet, 3 iv 
Méoes &opvrc vj vovuyviac 5 oofcvoy Col. 2, 16, cfr. 
w. 21) Verum ut iidem illi hominis, quum ad ingenia eo- 


1) Que recentiore tempore a yiris cell. D. Schulz (Theol, Si, v. 
Kr, à B, 8 H. 1829) & H, Schott (Ieagoge hist, crit, in. i, N. F. 
1890) allate sunt rationes, quibus comprobaretur, litera 
Pauli ad. Ephesios, Colossenses, Philemonem datas ad captisi-, 
tatem Cesareensem esse referendas, ee nos commovere nón po- 
terant, ut a sententia vulgo probata recederemus, illas episto- 
las eo tempore consignatas esse, quo Paulus in captivitate 
Romana versaretur. — Cfr, Steiger |l. l, p. 885 Neander Pf, d. 
ch. K. I p. 972 Not. 1). 
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rum, quos sibi conciliare vellent, prudenter se componerent, 
Christianos Corinthiacos forma docendi & eloquentia gustui 
Grecorum attemperata perstringere et ad partes suas pelli- 
cere studebant, (p. 129 not.), ita, quum inter incolas sia 
zninoris versareniur, ei cogitandi vivendique rationi se accom- 
znodabeant, qua ibi plurimi zstimata fuerit: cognitionem igitur 
rerum invisibilium subtiliorem jactabant (BAéneve, pj vic 
vuũc dora. 0 cvÀayoyc Ora vie griocopíag : xc) xevoug 
asiderg 1) Col. 2, 8. cfr. v. 18 « ug éuQuxey *) éula- 
v500»); modestiam «& pietatem. prorsus singularem cultu po- 
tissimum angelorum affectabant (GéAo» à» vastetvoqQpaovog 
xch Ognoxeia vov ayyéloy *) 2, 18. cfr. v. 23); abstinen- 
fiam rerum quarundam externarum, duram corporis tracta- 
tionem nomine sapientie (& sanctitatis commendabant (ri..... 
ÓoyuavipsoOs Mw cw, ugób yevoy, wgób Oíyyc..... 
&vio, dort Aoyov uv Jyovro copíeg dv éQsAoOQ5axelg 
x«i vaseuopgocuva xai apeidic o«jsorog, oUx Óv vip 
quy, 2, 23). Circumcisionem quidem, quam primam omnium 
doctores vani Galatici imperabant, ($8 9) pseudodoctores Co- 
lossenses haud ita urgebant*), verum eo diligentius alia 


. 1) "Quod adversurii jactabant csse philosophiam et sapientiam 
(v. 23), id Paulus inanem fraudem esse dicit." Bengel. 

2) "Que — intellectu percipere non potest? (Heinr. Flatt. 
fpa» Joh. 1, 18. 6, 46. 14, 7. Cfr. Neander Pf, d, K. p. $85 not. 
Báhr Comment. Basel 1883). Si vero lectio d soopaxt» (omisso 
p2), quam tuentur codd, A. B. D., vers, copt., Orig. Tertull. 
Ambrst, alii, genuina est, sensus constituendus est — à évga- 
«svat doxes, adeo ut potius ad angelophanias referatur, quas 
sibi oblatas esse jactitaverint isti. —— 

9) Per oyoxsiay TU» ayy. intelligendum esse: cultum angelis 
prestandum (non: P"angelicum cultum 2: qualem angeli exhi- 
bent," Schóttgen. Wolf. Nóss. Rosenmüll.), philologicis & hi- 
storicis rationibus comprobatum est à Báhr, Steiger l. cc. - 
"Habet speciem modestig" — ait Grotius — "non audere Deum 

accedere, sed ad angelos preces deferre ad Dcum deferendas." 

4) Eaudem circumspectionem jam a doctoribus judaizantibus, qui 


, 
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siulta rogabant prseeepía, qus Judaismo ewm vulgari philo- 
sophim religionis orientalh communia essent (2, 8. 26 sq.). 
Doctores Colossenses a Gelaticis eo omnino differebant, quod, 
quum hi legem Míosaicam propter divinam ejus autoritatem 
externam tuerentur, illi precepta levitica systemati suo phi- 
losophieo aecoenunodata (àv àd&sAoÓOoryoxsic) ob pretium eo- 
rum internum commendabant. Hinc quoque factum est, ut 
ratio eorum speciem quandam nobiliorem pre se ferret, quz 
ingeniis hominum vel melioris notz multo facilius probaretur, 
quam turpis illa et superstitiosa Galaticorum doctorum insti- 
tutio, qui palam doeebant, observationem preceptorum levi- 
ticorum per se valere ad favorem Dei hominibus concilian- 
dum (S 9). Altius quid sentire videbantur doctores Colos- 
senses, quum externis illis exercitiis nonnisi vim preesidio- 
rum ascetieorum tribuendam esse profiterentur (Col. 2, 29). 
Attamen, quum reapse praesidia illa virtutis cum ipsa virtute 
eonfunderent, ad eundem errorem, quo ducebantur Gahtr 
isti, redierunt. Hue aceedit, quod tota illa disciplina, quam 
doctores Colossenses optimam judicabant esse virtutis custo- 
dem, eodem omnino loco, quo disciplina Mosaica , ponenda 
erat,. adeo, ut si vel suo tempore .studiis honestis hominum 
rudiorum inservire potuisset, jam autorites ejus cedere de- 
beret institutioni religionis longe perfectiori, quze hominibus 
per Christum contigisset, Nam disciplina illa nonnisi gxto 
v» p&ÀAOvrOs fuerat; precepta illa nonnisi cà ovoryeio «8 
«ocu, (ovorysta «oOevz xal svvoya Gal. 4, 9); — Col. 
2, 27. His verbis Paulus pretium totius cultus externi, qui 
ante Christum florebat, quatenus eum ad sinceram animi 
pietatem vere referre licebat, egregie adumbravit: nam ritus 


Corinthi versarentur, observatam esse, antea (p. 190) monuimus, 
In ep. ad Colossenses zrspitojs; uno tantum loco 2, 11, 12, com- 
memoratur, atque adeo ut nonnisi per oppositionem (cfr. etiam 
$, 11), que subintelligenda sit, conjici posse videatur, studium 
circumcisionem omnibus obtrudendi haud alienum fuisse a con- 
siliis falsorum doctorum Colossensium, 
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ili externi erant instituta; quse, quum genus humanum non- 
dum supra vonditionem «& vyrzi& (Gal. 4, 1 sqq.) ad ma- 
turitatem perfecti. viri evectum esset, pietatem quamvis ru- 
diorem excitarent (& alerent; pretium igitur eorum omnino 
relativum et ad tempus dueaturum erat; iis denique nonnisi 
leviter. continebatur & quasi prefigurabatur, quod tandem 
per Christum plene «& perfecte eventu est comprobatum. 
(TU 0) cuu v& Xorg& Col. 1. 1.) 1). 

Ut vero omnes errores graviores, ita nimium illud ex- 
terne pietatis studium ex animo cupiditatibus pravis dedito 
nutrimentum precipuum hausit, lidem illi. homines, qui mo- 
destia & specie humilitatis inter omnes excellere studebant, 
arrogantia tamen «& vana ostentatione agitabantur (gvorsgue- 
voL UTO rẽ voOg vyc caoxog Col. 2, 18). Neque tamen 
pseudodoctores Colossenses iisdem superbiebant pré&rogativis, 
quibus Galatiei plurimum pretii tribuebant: doctores Gala- 
tici laudem exinde petebant, quod essent posteri Abrahami, 
natalibus Judei, legis Mosaicæ strenui vindices; Colossenses 
ab hae gloriandi materie alieni erant, gloriolam potius cap- 
tantes e subtiliore, quam venditabant, rerum invisibilium cog- 
nitione, ex animo modesto & humili, quem prae se ferebant, 
e misera corporis excruciatione, quam tamen et ipsam Pau- 
lus — qui erat justa ejus has res dijudicandi ratio — sroóg 
stÀxopovyv vgc oaoxog (2, 23) referre non verebatur *). 


4) "copa bezeichnet diejenigen Verhültnisse und Zustünde des 
frommen Gemüths, welche durch jene üáusserlichen Einrichtun- 

— gen geweckt werden sollen, und durch sie symbolisirt sind, 
aber welche in ihrer Reinheit und Vollkommenheit nur durch 
Christus hervorgebracht werden," Scehneckenburger (Über die 
Irrlehrer , welche Paulus im Br. a, d, Col, bekámpft p. 198 
Not. 2), qui tamen locum citatum nonnisi ad theocratiam V. 
T. referri posse statuit (p. 191). 

2) "Der Irrweg, der —.— nicht das Leben vom sinnlichen Triebe 
unabhüngig machen, sondern diesen gunz emterdrücken und 
ausrotten will —:— ist auch eine Art. sínnlicher Befangenheit 
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Tandem hae quoque in re pseudodoctores Galaüei & 
Colossenses inter se differehant, quod illi de apostolica Pauli 
autoritate detrahere studebant, hi vero, quippe qui sapien- 
tiam a se traditam simplicitate evangelieze doctrine Pauli cz- 
terorumque apostolorum Jesu logge superiorem esse sommia- 
rent, magis in illa commendanda «& exornanda (2, 4) quam 
in hac impugnanda erant occupati. 

De nullo genere adversariorum Pauli pluribus disputatum 
est, quam de pseudodoctoribus Colossensibus. Nam quum 
theologi plerique — in maxima quamvis monumenforum ino- 
pia — accuratius definire vellent, ad quodnam certum philo- 
sophorum hireticorumve genus nomine aliquo insigniore ce- 
lebratum referendi essent, hypotheses diversissimas propo- 
suerunt, quas eodem fere jure defendere ac impugnare licet. 
Qum enim nobis servata sunt monumenta in N. T., de illo 
hominum genere universalius agunt, quam ut plena «& accu- 
rata ejus descriptio inde erui possit; quod vero attinet di- 
versas secias philosophicas vel religiosas, ad quas theolog 
doctores Colossenses a Paulo impugnatos referre voluerint, 
observandum est, plerisque earum tot tantaque esse communia, 
presertim quum ad tempus pertineant, quo notiones, mores, 
consuetudines hominum diversissime gentis «& religionis modo 
antea omnino insolito commiscerentur, ut haud difficile sit 
conjecturam qualemeunque, de necessitudine doctorum jllorum 
cum hac vel illa secta rationibus quibusdam speciosis tueri 
& exornare!). Recentissimo tempore sententia, jam ab Eich- 


des Verstandes,.... Dazu gesellen sich die sinnlichen An- 
triebe der Trügheit, denn es ist leichter die Sinnlichkeit aus- 
surotten, als zu beherrschen; der Eitelkeit, denn eine solche 
"Tugend lüest sich zur Schau tragon; der Selbstsucbt, indem 

. wnan. sich in selbeterfundener Weisheit gefüllt, de Fette, 
Chr. Sittenl, I, p. 66. | 

1) Prater sententias jamdudum explosas, doctores, qui ecclesiam 

: Colossensium perturbarent, fuisse asseclas philosophie Plato- 
tonice vcl. Pythagoreicce (Wolf), $ectatores Johannis baptista, 
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horn & Juncker (ll. 11.) defensa, doctores, falsos Colossenses 
fuisse. Judoos , qui proselytos venarentur, novis. argumentis 
erudite & subüliter propugnabatur a Schneckenburger!), cui 
tamen Neander (Pf. d. chr. K. Y. 3880) Bühr (1833), Bóh- 
mer (1835), Steiger (1835) (in commentariis suis), Rhein- 
wald (in singulari libello: Do Psewdod. Col 1834), varia 
opposuerunt.  Bationes precipus, quibus sententia a Schn. 
defensa confutatur, eredem sunt, quas jam in usum converü- 
mus $ 8, probaturi, Galaticos seductores fuisse Judmo-Chri- 
stianos; quare ad illam paragraphum (p. 114-11^7) lectores 
ablegatos velimus ?). 

In epistola, quæ ad Ephesios inscripta est, ob internas 
vero rationes non solis Ephesis destinata esse potuit?) le- 


diseipulos 4pollinis (v, Heinrichs. NT. 6d, Kopp. Vol, VII) — 
rationes allate sunt, quibus comprobaretur, eos fuisse Judcos 
vitam asceticam commendantes (Eichhorn, Einl. 8 Th. S, 187) 
— vel Judaeos Alexandrinos, qui operam navarent philosophie 
Neo-Platonice placitis theologie Judaice conjungende (Jun- 
cker, Hist, crit, und philol, Comment, über den B. P. an die 
Cot, 1828) — Judeo- Christianos, schole Esseenorum addictos 
(Michael, Indl. til N, T, 8 D. 8 186.  Bertholdt Einl, 6 Th, 
p. 9490 sqq. Storr, Dissert, in ep, ad Col, apusc. acad. II, 
Flatt, opusc. acad, p. 491 sqq. Rheinwald, de Pseudodoctt, 
Coloss, 18381), Optime illustravit Schneckenburgcr (1. 1. $ 5- 
S 16), criteria, quibus vulgo comprobatum sit, doctores illos 

' Colossenses fuisse Essenos, non his solis, sed multis omnino 
Judeis ejus temporis fuisse communia, Cfr, Bóhmer Isagog. 
in ep. P. 4, ad Col. 1829, — Steiger, Sehneckenburger, Hug, 
ll, cc, 

4) Über das Alter der jüdischen Prosenlytentaufe, Nebst eíner 
Beilage über die Irrlehrer su Colossm Berlin 1828, — Idem, 
Beytrüge zur Einl ine N, T, Stuttgart 1888, No, XIV. Nach- 
trag über die colossischen Ferführer, 

2) Cfr. preterea orationem Pauli in Act, 20, 80 xoà) e£ ou àv 
àvró», — Col, 2, 19. x«) 8 «oar» cv xeagaágv. 

3) V. Schott, Isagoge hist. erit. in. libros N, T, S 62. De Wette, 
Lehrb, der hist, crit, Einl, in die canon, Bücher d, N. T, $ 145 
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viora tantum reperiuntur indicia -ejus rationis, quie inter Co- 
lossenses vigebat. Lectores jubentur sibi cavere, ne cujwvis 

doctrine vento fluctuent vel agitentur iy «yz xvfcux ww 

avÓousoy, iy svowsQyie sipoc vv uedodeíay vxjc svAavy, 
4, 14. cfr. 6, 6 Mrzótic ouüc anavavo sevolc Aóyotg (ctr. 
Col. 2, 4. 8). Hic quidem universalius de periculis vane 
doctrine & fraudis human: proposita sunt; attamen, quum 
Paulus per totam hanc epistolam pariter ac in epistola ad 
Colossenses conscripta id precipue agat, ut demonstret, per 
Christum, qui vstegdve stcoye coy5c xol éfovoíag xal Óv- 
vdjeog xal xvgiovyrog!) (Eph. 1,.21 sqq. cfr. Col. 1, 
16 sqq.) evectus sit, beneficia omnia salutemque æternam 
hominibus contingere, adeo ut neque fas neque opus sit au- 
xilium implorare geniorum coelestium vel potestatem horum 
reformidare (Eph. 1, 15. 3,-21. 4, "7 sqq. 6, 10 sqq. Col. 
1, 13-23. 2, 9 sqq.), quum singularis omnino appareat utri 
usque epistole necessitudo interna, adeo ut quz in altera 
epistola scripta sint, in altera vel iisdem verbis repetantw 
vel simillima ratione tractentur, certo statuere licet, utrasque 
literas eodem fere tempore esse consignatas hominibusque 
destinatas, qui eodem institutionis et exhortationis genere in- 
digerent. Qui quum ita sint, asserere haud dubitamus, idem 
hominum genus Paulo epistolam ad Ephesios conscribent ante 


sqq. Rückert, Der Br, P. an die Ephes. 1884 p. 278 sqq. Du- 
bitationes vero contra authentium hujus cpistole a de Weite 
(l. c.) excitatas rationibus, quas Guerike (Beytr. zu hist. crit, 
Einl,.ins N. T. 1828), Rückert. (1. c.) Schott (1. c.) proposue- 
rint, confutatas esse pro certo statuimus, 
1) Hisce verbis non potestates terrestres (magisiratus, principes, 
doctores), sed celestes(angelos varii ordinis) indicari, jam sa- 
. fis superque comprobatum esse existimamus, quare argumenta 
huc pertinentia h. 1. afferre superfluum videtur. — (Cfr. in- 
primis, que diesertationi b. Sohleiermacher: "Über Koloss. 1, 
19-20" (Theol. Studien und Kritiken 8 H. 1892) a viris eru- 
ditis, Holshauseu, Osiander, Bóhmer, Bühr, Steiger, al. oppo- 
sita sunt). 
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oculos obversalum esse, quod in epistola ad Colossenses data 
aceuralius adumbravenit. 


Doctoribus in epistolis ad Colossenses «& ad Ephesios 
a Paulo impugnatis vulgo annumerari solebant pseudodoc- 
tores, qui in epistolis, quz pastorales dicuntur, commemo- 
rantur!). Nam ex his epistolis duæ conscriptzee sunt ad Ti- 
motheum, discipulum sociumque fidum Pauli, quem munere 
episcopi inter Ephesios functum esse scriptores veteres tra- 
diderunt (Euseb. hist. eccl. 8, 4. Chrysost. homil. 16 in I 
ad Tin.  Constitutt. App. 1, 7, 46 Photii bibl. c. 254; 
quanquam quzri potest, an forte hzc traditio sola nitatur 
conjeclura ex epistolis ad Timotheum derivata; nam, testante 
1 Tim. 1, 8 coll. 2, 1. 8 sqq. 38, 1. 8. 4, 13. 5, 19. 22. 
6, 3. 2 Tim. 2, 2. 14 al., Paulus huie Timotheo deman- 
daverat, ut rebus ecclesiasticis cætus Ephesini [aliquamdiu] 
praeesset). "Tertia epistola ad Titum scripta est, qui ex tra- 
ditione veterum Eus. h. l. 8, 4 Hieronym. cat. scriptt. eccl. 
sub. v. Titus. — Constit. App. Y. "7, 46) provincia episcopi 
apud Cretenses fungebatur; (quanquam eadem quæstio ibi ori- 
tur, an forte hwc traditio testimonio solo nitatur epistole 
(Tit. 1, 6. 13) ad Titum). In his epistolis doctores qui- 
dam vani impugnantur, quibus haud exigua est. similitudo 
cum iis, qui in epistolis ad Colossenses & ad Ephesios datis 
castigantur. Sed que recentiori tempore de authentia horum 
monumentorum orta sunt dubia, impediverunt, quominus qua 
in His de doctoribus ecclesiam christianam perturbantibus me- 
morie prodita sint, in nostrum usum pariter ac qui: de hu- 
jusmodi hominum genere in epistolis Pauli ad Colossenses 
«& Ephesios leguntur, converteremus. — Nam dubitationes, 
qua a Schleiermacher ?), qi authentiam prioris epistole ad 


4) Cfr. Michaelis, Hug, al. 
2) Kritisches Sendschreiben über den sogenannten. ersten Brief des 
Paulus an Tim. Berlin 1807. 
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Timotheum, «& ab Eichhorn, qui originem omnium epistola- 
rum pastoralium !) impugnavit, excitat» erant, recentiori tem- 
pore ita auetæ «& confirmatz sunt, ut, quamvis contrarise sen- 
tentis non sine eruditione «& sagacitate a viris doctissimis, 
Planck (1808), JFegscheider (1810), Hug, Bertholdt, WFoif 
(1819. 20), Heydenreich (1826-28) Guerike (1828), Boll 
(1829) defensæ fuerint, hodie vel ii theologi, quorum in arte 
critica exercenda moderatio laudari solet, se illis non levi- 
ter eommotos esse ad ésoyz» quandam de ratione horum 
monumentorum inprimis prioris epistole ad Tünotheum ?) u- 
stinendam profiteantur ?). Qui vero omnium recentissimus 
epistolas pastorales criticze explorationi subjecit, Dr. F. C. 
Baur*), vir & rerum copia «& subtilitate ingenii praestans, 
relicta via negativa, quam Schleiermacher cum aliis ingressus 
erat, rem dubiam veritati propius adduxisse sibi videbatur 5), 
quum diserte comprobare studeret, epistolas illas ad sœcu- 
. lum. secundum esse referendas hareticosque in iis impugnatos 
Gnosticos fuisse, inprimis Marcionitas (1. 1. p. 10). 

Ne igitur, quum ambitus ratioque hujus opusculi obstaret, 
quominus omnes quzstiones huc pertinentes illustrare possem, 
vitio mihi verteretur, quod monumenta, qux multis theologis 
doctis ad tempus post-Paulinum pertinere viderentur, eodem 
loco, quo reliqua scripta Paulina indubitatze fidei temere po- 


1) Einleitung 3 B. 1 H. p. 815 sqq. 
2) Cfr. Neander, Pf. d. chr. K. p. 401 Not. Lücke, Erinnerungen 
an Dr. Fr. Schleiermacher in Theol. Stud. u. Kr. 1834 S. 764. 66. 
3) Mutua tamen, quae his epistolis intercedit rutio, ita ommino 
| comparata esse videtur, ut origo Paulina nut omnibus tribus 
simul vindicanda aut simul detrectanda sit. 
4) Die sogenannten Pastoralbriefe des Apostels Paulus, aufs neue 
. kritisch untersucht. Stutt. u. Tũb. 1895. 
5) "Soll diese kritische Frage auf einen hóhern Grad vom Evi- 
^ — denz gebracht werden, so müssen nothwendig &uch positive. 
Data, die uns aus der Zeit des Apostele in eine andere und . 
in einen ihm fremden Kreis von Verhültniesen versezen, nach- 
gewiesen werden? I. 1. p. 4. - | 


-4 


175 
suissem, objeetionibus & dubiis criticis non confutatis, satius 
duxi de falsis doctoribus, qui in epistolis pastoralibus im- 
pugnantur, seorsim agere. Attamen sublatis illis dubitationi- 
bus, quie eum ex tempore «& loco, quo referendz sint epi- 
stole pastorales, tum ex phrasibus «& formulis earum a con- 
sueto scribendi more Pauli alienis ortz faerint, non difficile 
erit probare, descriptioni falsorum doctorum , qualem ha» 
epistole exhibeant, non inesse, quod ab ingenio moribusque 
eorum doctorum, qui in epistolis ad Qolossenses «& Ephesios 
notentur, ita discrepet, ut relationes horum omnium mo- 
numentorum- inter se conciliari nequeant. 

Itaque, quum inter omnes quidem constare videatur, nom 
fieri posse, ut origo harum epistolarum Paulina vindieetar, nisi 
ad tempus post priorem apostohl captivitatem Romanam refe- 
raniur!), ea vero, qua ad res a Paulo inter captivitatem 
illam et mortem ipsius gestas pertinent, ratione a veri simi- 
litudine non aliena exponi posse videantur, si viam a Myn- 
ster (De ultimis annis muneris .dpost. a Paulo gesti 1815) 
vel a Neander (Pf. d. chr. K, I. p. 880 sqq.) indicatam 
ingrediaris :: statuere licet, Paulum, e custodia Romana (Act. 
28, $0, 81) liberatum varia suscepisse itinera, quibus ipsi 
contingeret Ásiam minorem, Cretam «& alias regiones adire, 
donec tandem Rom:e iterum vinctus in periculum capitis ve- 
nerit. Contigit igitur Paulo eo tempore, quod inter priorem 
& posteriorem captivitatem Romanam preterlapsum est, ra- 
tionem «& studia hominum illorum, qui in extibus Asite me- 
noris lisque vicinis sinceritatem evangelii placitis suis 'adulte- 
rabant, melius cognoscere. Hine factum est, ut quorum- per- 
versitatem in epp. ad Coll, & Ebphess. generalius altea no- 
taverat, jam in epistolis ad Timotheum & ad Titum aceura- 


1) "Bisher hahen die Zweifel den Nutzen gehabt, dass maán ein- 
gesehen, die Abfassung dieser Briefe vor der ersten Gefan- 
genschaft lasse sich keineswegs verthoidigen." | de Wette, 
Eiínl. 8 198 not. c) cfr. Schott, Isagog. S.74. Baur l.c. p. 62. 
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tius adumbraret in eamque eo asperius inveheretar, quo cla- 
rius ipsi innotuisset cum turpitudo plerorumque illorum honi- 
num, tum successus, quo studia eorum inter Christianos gav- 
derent. Ita compertum ei erat, quod jam antea opinatus est 
(Col. 2, 16), homines origine Judoeos przecipuam culpam 
perverse illius rationis sustinere ( Eo) yào s:oÀAol xal avv- 
SLOTGXTO, HevOt0À0yO0L xal qoevandvat, na A cov o oi ix 
seprvogurg Tit. 1, 10. 14. 8, 9. cfr. 1 Tim. 1, 4. 7) 
Preter externa illa precepta vulgaria de abstinentia a cibis 
impuris & quz his erant similia (1 Tim. 4, 3 dsréyeosu 
Boopdvoy, d 0 Jsog Pxvigev elg pevalquuv eva evyo- 
Qiglac... 4, 8 4 ouuasi yvpwaoía spog oA/yor doy 
epéAuuog" Tit. 1 16 savra uày xadaga volg xaOapoic x... 
v. À. quibus jam additum erat preceptum de matrimonio 
fugiendo cfr. 1 Tim. 4, 8 xovovre» yapeir), vani illi ho- 
mines traditiones «& fabulas qualescunque (cag fezAsc su 
yoacóse uvSovc 1 Tim. 4, 7. cac BefAse xevoqorac 
«al avtiOécsg vic iyev0oyUp8 yvuceng 0, 20. [2 Tim. 
2, 10.] in: Ó» «sc ju Oouc éxrpasuoovvat 4, 4. svooccyor- 
vec ludoixolg uvOoig xal éycoAai; dvOpusov astoezorgo- 
pévov «xv aXySeiv Tit. 1, 14) Christianis obtrudere stude- 
bant, quas nomine sapientie & cognitionis profandieri ren- 
ditabant, quanquam per se seque van:x erant ac a sicera 
evangeli doctrina alienz. Videntur hc» nugæ vel ad mysü- 
cam d allegoricam legis Mosaicæ interpretationem (1 Tim. 
. 1, 6. 8cAovveg civac vouodiónaxaAor, — Tit. 1, 14 2vvoAcic 
&»Oodstov asvo0tQsqopévo, vijy aMjOerasy" 8, 9 nayat vo- 
quxo)*) vel ad angelologiam phantasticam (1 Tim. 1, 4 4v 


1) Cfr. que observavit Staudlin (Gesch. der Sittenl, Jesu XY. p. 423 
sq.) ad Joseph. Antt. XIII, 10, 6. [vou/ua mola va. sraQédoos 
oí gagioozos] "Der Grund, warum Josephus nur von Zusütze 
aus der Tradition zu den mosaischen Gesezen, nicht zu dei 
übrigen heiligen Büchern spricht, ist der, weil jene Geseie 
den Fond der ganzen Israelitischen Religions- und Sittenlehre 
ausmachten, und die Pharisáer meist auch nur bei diese? 


"n - 


Bote x«l yevenAoyíaug assepavron, Tit. 8, 9 papae Ot 
Gyexocig xal yeyeaAoylag) *) exornandam pertinuisse, Jam 
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Tradition zu Hülfe nahmen," — Dópke, Hermeneutik der neutest, 
Schriftst. S. 109 "Jedoch ist es merkwürdig, dass er (Philo) 
nur die Schriften Mosis ceommentirt. — Wir haben frülier be- 
merkt, dass diese bey den Juden überhaupt in grósserer Ach- 
tung stehn und auch zuerst ins Griechische übersetzt wurden." 
Cfr. etiam Prooem. Joseph, in. Anti, Jud. sub finem, ubi de 
abstrusiore seneu legis Mosaice indagando hec habet: «oit 
pávros Kovíouéyow xal tdc ait[ag ixagvo oxonsty moÀÀg yivow 
&» 59 Oswgía xal Àlav qiAócogos. 

Constat, vehementissime ámbigi de notione harum yevsaloylu. 
(v. commentt. in hh. 1l.. Equidem iis accedere, non dubito, 
qui cogitandum esse statuunt de origine & emanatione natu- 
rarum celestium. Quando contra argumentum, quod e Col. 


. 2, 18 ad hanc rem illustrandam peti solet, ita disputat Baur 


(l. c. p. 11): "Woher wissen wir aber auch nur das Ge- 
ringete über solche Engel- Genealogien bei den Irrlehrern 
zu Colossü, selbst wenn wir die ganze essenische Angelo-, 
logie bey ihnen voraussezen? — observare juvat, specula- 
tiones de emanatiome spirituum celestium ubivis locorum 
respondisse cultui harum naturarum, ut esotericam religionem 
exoterice. Cfr. Schneckenburger, Über die Irrl. su Col, S 10. 
"Nach der mystischen Theologie waren die Engel Kráfte Got- 
tes, und die hüheren derselben, die Scphiroth der Kabbala, 
wurden bestimmt angebetet. Vergl. Rhenford diss. de styl. Apoc. 
cabb, Meuschen IN, T. p. 1118. So erscheinen auch bei Philo 
diejenigen,. welche sich nicht zu dem reinem Eins erheben 
kónnen, als Verehrer der herrschenden oder der gütigen Kraft 
Gottes. "Wie leicht konnte dies in der exoterischen Religion 
eine eigentliche Verehrung der Engel zn Folge haben! — — 
Auch den Samaritanern waren die Engel zum 'Theil góttli- 
che Emanationen; Gesen. theol. Samar. p. 28. Von diesen 


.hóheren Classen giengen die niedern aus und hingen deshalb 


von ihnen ab. "Wie natürlich nun das Bestreben, sich jene 
geneicht zu machen, (cui desiderio studium has naturas cog- 
noscendi junctum esse debebat), um der letztern Dienst zu ge- 
niessen ?" — Cfr. theses Rhenfordii (1. 1.) de Cabbala Sephi- 
rotbica: "A. Decem sunt Sephiroth. G. llle vere decem Se- 
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vero quum in his disputationibus metaphysicis , quz inteli- 
gentiam humanam longe superabant (jj wo&svsc uui 
Aéysot, juive suspi vivoyv Ouflenisyor 1 Tim. 1, 7 & 
Col. 2, 18 & uj éopaxey, nfavetwv), suum quisque se 
queretur imaginandi arbitrium (xavd vag iÓwig éuiOvulo; 
2 Tim. 4, 3), non mirum est, maxima inde orta esse diss 
dia de rebus omni practico usu destitutis (j00'oig. xal jc 
vsaAoylaig «stepüvrorg, airuvsg (oresjoerg- ssapéysos nó 
4 oixovouíay ea vryv iy níove: 1 Tim. 1, 4. 6, 5, 4. 
«dg Ob jpaüg xal ascilÓsUrsc Ünvyosio suogoavi, clüuc 
OTL y5YVO0t páyac. 2 Tim. 2, (16) 23. uayoar vojixai 
avogpsàsic xal uavaror Tit. $, 9). Preterea, sicuti Paulus 
quum epistolam ad Colossenses literis consignaret, in univer- | 
sum jam indicaverat, perversam hanc rationem e pravis animi 
cupiditatibus precipuum petere mutrimentum (p. 169), iü, 
postquam presens cognoverat, quales essent plerique harum 
turbarum autores, studia eorum ad pessimas causas refert 
non dubitavit. Nam ut semper homines haud pauci st 
perstitiosis notionibus ducti in exercitia pietatis externa ir 
eumbebant, perperam opinantes, meritum quoddam inde sd 

ipsos redundare, alii vero notiones superstitiosas.cum ipsifove- - 
bant tum inter alios spargebant, propterea quod quzsium 
terrestrem sibi inde facere cupiebant: ita apostolico quoque 
tempore nonnulli in eo peceabant, quod vans glorie studie 
ducti (Col. 2, 18) vel stimulis conscientiz malz agitati (2 Tim. 
9, 6.) vel cupiditate denique flagrantes mysteria abscondit 
sapienti; perspiciendi (2 Tim. 8, 6 sravvore paydayori 
xal pijdinove eic ini yyaciy cÀnOsíag 2AOsiy duvapero. 
4, 8 «vgOónevor vv dxojv), diseipline externz rigidior 


phirofh non sunt omnes ejusdem ordinis, sed distingvuntur i! 
tres superiores et septem inferiores. H. Quarum ille ipsa di- 
vina essentia sunt & inter sc unum. I. Hm vero inferiores *C 
Gliributa, per qum tres superiores operantur & se in muni 
manifestant. K. Septem inferiores iterum dividuntur in '& 
extremitates &«ultimam éephiram &c." 
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nimiam operam navabant, alii vero culpam longe graviorem su- 
stinebent, quippe qui studium illud externe pietatis nonnisi eo 
consilio commendarent, ut lucrum e superstitione aliorum pe- 
terent (oi vopiQoyveg svopcouioy sive viv. evocffieuuy 1 Tim. 
G, 6. Zyovrec uoppootw cvaeffelac, vr» dà OUvatuv avec 
7097uévoi. 2 Tim. 8, 5. didacxovrec à sj Os, aloyoé 
xéodsg yaguv Tit. 1, 11). Pessimum hoc hypoeritarum ge- 
nus animo Apostoli obversabatur, quum conviciis cumulatis 
CwevdoAoyor, xsxotvrocoudyos vr» ldía» ovyeidyauy 1 Tim. 
4, 2. diegpóappévor üvOQonor vov vay 8, 6. dyOpono 
qiAavror, qiAdoyvgot, aAaQovec, — 
4. v. À. 2 Tim. S, 2 sqq. avusósaxvor, porai0A0yot xol 
gosvasavas Tit. 1, 10) homines notaret, qui in familias 
clam se insinuarent atque personas parum prudentes ad par- 
tes suas insidiose pellicerent (2 Tim. 8, "7.)vel totas familias 
a vera doctrina abducerent (Tit. 1, 11); quanquam tum, ut 
semper, difficillimum erat, accuratius distingvere inter eos, 
qui alios & qui se ipsos deciperent; nam, ut preclere dic- 
tum est 2 Tim. 3, 13: llovgool dvOgusos xul yorxveg 
srQoxoacuv éml vo yeigov,. sAnvovtsg xal nÀavoH&vor. 
(Cfr. descriptionem pseudodoctorum Galaticorum 8 9). 

Hac denique ratione omnia, que de pseudodoctoribus 
in epistolis pastoralibus leguntur, bene cohsrere videntur et 
inter se et cum iis, quie de hoc hominum genere in epistola 
ad Colossenses tradita sunt. — Contrariam sententiam tuetur 
Baur l. l., qui, quum probare studeat, epistolas pastorales 
ad seculum secundum esse referendas, precipuum inde petit 
argumentum, quod heretici in illis literis describantur, quo- 
rum nulla sint vestigia in seriptis Pauli genuinis. "Gegner 
"der wahren Lehre von Christus" ait Baur (p. 8 sqq. Erst. 
" Abschn. Die Häretiker der Pastoralbriefe) "finden wir nun 
"zwar aueh in den unzweifelhaft üchten Briefen des Apostels, 
»aber es ist auch leicht zu sehen, dass sie einen unverkenn- 
"bar andern Charakter an sich tragen. Sie charakterisiren 
"sich vor allem am meisten eben dadurch, dass sie als per- 
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"sónliche Gegner des Apostels auftreten | seine apostolische | 


"Autoritit nicht anerkennen wollen, und, im WViederspreh | 


"mit seiner Grundlehre von der RBechtfertigung durch dea 
"Glauben, die auch für die Christen fortdauernde Verbind- 


"lichkeit des mosaischen Gesetzes behaupten." Hec quidem - 


vera sunt, quatenus ii adversarii spectantur, . quos in $. 9 
adumbravimus, verumtamen, si lectores nostri memoria tenent, 
"quse $8 12 p. 168 sqq. a nobis disputata sunt, intellexerunt 
etiam, jam in epistola Pauli ad Colossenses, cujus authentia 
nullis dubitationibus unquam fuit obnoxia, falsos doctores de- 
scribi, qui ab adversariis Pauli in epp. ad Galatas, Corin- 


thios, Philippenses adumbratis zque discedant ac propius ac · 


cedant ,ad eos, qui in epistolis pastoralibus notentur. Hac 
vero similitudine, qus pseudodoctoribus Colossensibus cum 
iis intercedit, qui in epistolis ad Timotheum «& ad Titum 
describuntur, a Bawr omnino neglecta, eo diligentius ea ur 
gentur, quz his doctoribus (in epp. past. descr.) eum Mar 
cionitis szeculi secundi communia fuisse videntur, Verum ha 


in re jam haud exiguo vitio laborare mihi videtur argumen | 


iatio viri illius praestantissimi, cujus eruditionem ingeniique 
aeumen maxima prosequor observantia, licet sententiam ejus 
' hae occasione propositam non possim non impugnare. m 
quo tandem jure, relictis iis monumentis, qus» ad zYum 
Paulinum referenda esse constat, ad alia confugere licet, qu* 
ad tempus longe posterius pertinent, ut si qua ibi reperian- 
tur iis similia, quz» leguntur in scriptis nonnullis, quibus aulo- 
ritas haud contemnenda Paulinam originem vindicaverit, inde 
concludatur, hzc documenta recentioris esse originis? Immo, 
si in reliquis libris Pauli vel nulla exstarent vestigia ejus hæ- 
reticz rationis, qua notatur in epistolis pastoralibus, ne ium 
quidem liceret e similitudine quadam hæreticæ sectæ poste- 
rioris ævi argumentum certum petere, quo probaretur, epi- 
stolas pastorales recentioris originis esse. Neque enim res 
ja se habet, ut diserte cum Baur affirmare liceat, has yd 
Allas res, quibus insignita fuerit ratio pseudodoctorum, qu 
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in epistolis ad Timotheum «& ad Titum commemorantur, non 
posse- ad sectam priorem, quam gmosticam sec. 23! referri !). 
Est jam vetus regula eaque vulgo recepía, e silentio monu- 
mentorum, presertim quum numerus eorum haud ita magnus 
sit, nil certi probari posse. Num vero propterea quod in 
magna monumentorum apostolici svi inopia pauca tantum 
testimonia certc cujusdam rationis htereticz reperiuntur, longe 
plura vero in monumentis scriptis sseculi secundi, inde certo 
coneludi potest, illam rationem ne ortam quidem esse apo- 
stolico tempore, presertim quum, ut ipse Baur concedit ?), 
ejusmodi disciplina, qualis describitur im epistolis illis pasto- 
ralibus, omnino consentiat ingenio «& moribus hominum ejus 
temporis, quo religio christiana exstitit ac florescere cepit? 
Nonne ibi rursus illud studium, quod antea commemoravimus, 
conspicuum fit, homines, quorum ratio in N. T. nonnisi ge- 


1) "Die Warnung, die 1 Tim. I, 4 vor allem andern eingeschürft 
wird, 4604 7oocéyew uoDoiS xol yeveadoylac &c. (cfr. 2 Tim. 4, 
4. 1 Tim. 4, 7. Tit. 1, 14) passt auf keine andern Hüretiker, 
als die Gnostiker" i. |. p. 11. cfr. p. 18 al, Concedam pro- 
fecto, si usus vocabuli Gnostici iis limitibus coerceatür, qui- 
bus v. c. Schott, Isagog. S 65 not. 2 hanc denominationem 
circumscripserit, quum profiteatur, licere doctores ecclesiam 
Coloss. perturbantes Gnostiícos appellare, "quatenus intelligan- 
tur homines Judeo - Christiani ejusmodi placita ex religionis 
philosophia orientali profecta lubenter approbantes, qum post- 
kac, diversimode tractata, varias Gnosticorum familias pepe- 
rint Sed sensu longe strictiori nómen Gnosticorum a Jlaur 
l. l. acceptum esse, patet cx thesi p. 10 preposita: "Wir ha- 
ben mit Einem Worte in den Hüretikern der Pastoralbriefe 
die Gnostiker des zweiten Jahrhunderts vor uns, inibesondere 

. die Marcioniten." : 

2) Cfr. 1. 1. p. 23 "Der Ausdruck (sopatixr yvpyaoía) ist aller- 
dinge, wie Schlejermacher (Sendschr. S. 59) mit Recht be- 
merkt, gar wunderlich, kann aber doch nichte anders bedeu- 
ten, als die strenge Ascese und Abstinenz, die zu der Lebens- 
weise solcher Secten gehórte, aber doch auch wieder mit dem 
ganzon Geist jener Zeit zusammenbing." 


meralius adumbrata sit, ad certam quandam sectam nomine 
quodam insigni celebratam propterea referendi, quod criteria 
monmalla utrisque sint communia? Baur ipse diserte profite- 
tur, plura argumenta a se allata non omnino idonea esse ad 
sententiam suam cerio probandam !); alia vero, quibus plus 
preüi tribuit, ita comparata sunt, ut difficullatibus exegeücis 
«C historicis premanter longe gravioribus ?), quam ea, quz 
vulgo afferuntur ad sententiam a plerisque receptam defen- 
dendam; alia denique eque bene pro hac ac pro illa facere 
videntur?). Quum igitur potestas, qua his postremis tribui 
debet, e disquisitione dependeat, utrum difficultates, quibus 
amthenüa epistolarum pastoralium preterea obnoxia esse di- 
catur ), conciliari possint cum traditione vulgari de Pau- 


1) p. 29. "Ich gebe zwar zu, dass diese Ausdrücke (1 'Tim. 3, 
16. 2 Tim. 1, 9. 4, 1. 8. Tit. 2, 11. 8, 4) keinen strengen Be- 
weis abgeben." — — — (60«0e comp) "Ich gebe auch hier 
su, dase nichte streng Beweisendes darin liegt, kann aber des- 
wegen doch nicht unterlassen, an die Analogie zu erinnern, 
die mir dies mit der marcionitischen Lehr- und Darstellungs- 
weise zu haben scheint." 

2) Quis tandem, ut hoc utar, accedere potest autori illi de voc. 

- veuodidacxalo, (l Tim. 1, 6-11) ita disputanti: — — — "ich 
sehe nicht, warum mit diesem Namen nicht auch die marcio- 

. nitischen Antingmisten gemeint seyn kónnen, die es sich zur 
wichtigeten Angelegenheit machten, über das Gesez zu dispu- 
tiren, und sein Verhültniss zum Evangelium zu bestimmen. 
Auch sie führten so, wie die alten jüdischen Gesezeslehrer, 
das Gesez immer im Munde, aber freilich nicht um es als 
góttliche Lehre geltend zu machen, sondern im entgegengce- 
sesten Sinne, Der Ausdruck erscheint so sogar recht gut gc- 
wühlt, um durch die Anspielung, die er enthült, diese Eiferer 
gegen das Geses(?) mit einem geringechüzenden Nebenbe- 
griff zu bezeichnen." (p. 17). 

3) Cfr. Baur 1. 1l. p. 19. 22. 26. 28. 84. 

4) Vide que Baur in reliquis libri citati capitibus erudite & sub- 
tiliter disputavit; quanquam plura eorum ingeniosa magis, 
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lina harum epistolarum origine, huie vero disquisitioni boe 
loco supersedendum sit, in sententia antea propoéita acquie- 
seimus: descriptionem falsorum doctorum, qualem exhibeant 
epistole pastorales, haud ita discedere ab ingenio (& moribus 
multorum Christianorum apostolici zvi, ut hinc argumentum 
idoneum peti possit ad dubia de authentia illorum monunien- 
torum excitanda. 


quam vera sunt, adeo ut ne unum quidem monumentum anti- , 
quum suspicionem recentioris originis effugiat, si ejusmodi 
argumentis inhzrendum sit, 


CORRIGENDA. 
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